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(v .) V erekedn i k ö n n y ű ;  az  e m b e r  vagy 
k a p , vagy  a d  sebet, de  m in d e n k é p p  elvégzi a  
d o lg o t n é h á n y  p illan a tn y i idő a la tt. M unkát a  
p á rb a j csak  a  se g éd ek n ek  m eg  a  d o k to ro k n ak  
a d ;  am azo k  ló tn ak -fu tn ak , em ezek  v a rrn a k . 
M aga a  du e llá ló  e n n y it se  te s z ;  egyet-kettő t 
lő  a  p isz to lyábó l, vagy  su h in t eg v e t-k e ttő t a 
k a rd já v a l, s  ezze l vége. E k k o rácsk a  cse lek ­
v ésh ez  ped ig  igen  k e v é s  v ir tu s kell, s  erkö lcsi 
k o m o ly ság  m ég  k ev eseb b  v an  b e n n e . E llen ­
b e n  sz erfö lö tt n e h é z  —  n e m  v erek ed n i. E zt 
b izo n y  csak  n ag y o n  b á to r  e m b e r  m eri m eg ­
cse lek ed n i. O lyan, aki n e m  fél egy úg y n ev e­
z e tt  e lin téze tlen  ügy n ev e tség es  ód ium átó l. 
O lyan , ak i a  m ag a  erkö lcsi ta r ta lm á n a k  m é r­
ték éü l n e m  fogad  el egy o s to b a  tá rsad a lm i 
b a b o n á t. O lyan, a k ib en  v an  elég  jó  Ízlés a rra , 
ho g y  h a h o tá v a l fo g ad ja  a  g y áv aság  v ád já t, h a  
egy  e lm a ra d t vagy  v issz a u ta s íto tt p á rb a j c im én  
em elte tik  e llene . N em  v e rek ed n i b izo n y  n e h é z  ; 
so k a n  vag y u n k , ak ik n ek  az  e rk ö lcsi b á to rsá ­
gáb ó l n e m  te lle tt e rő  ily en  e lh a tá ro z á s ra .

M indezekből ö n k é n t folyik, hogy  eszü n k  
á g á b a n  s in c s R ak o v szk y  Is tv á n t g án cso ln i, 
a m ié r t egy n ő tá r s u n k  sé rtő  cikkével sz em b en  
n e m  a  lovag ias fo rm ák  k ö z ö tt, h a n e m  a  tö r­
v én y szék  so ro m p ó i e lő tt k e re se tt  elég tételt. 
K e re se tt is, ta lá lt is. M ég p ed ig  leg a láb b  is 
a k k o ra  é r té k ü t, m in t am ily en  a  v ívó te rm ek b en  
vag y  a  h u sz á rla k ta n y á k  lo v ag ló isk o b ijab an  te ­
rem . Ezt az  e lég té te lt n e m  a z  ökö ljog , h a n e m  
a  jo g n a k  ök le  sz o lg á lta tta  n ek i. S  ezé rt 
m o n d ju k  a  sz a tisz fak c ió n ak  ezt a  n e m é t b e ­
cseseb b n e k , ső t —  h a  úgy  te tsz ik  —  tisz­
tá b b n a k  is. Azt az  ú jság író  k o llég ám at is, aki 
e b b en  a  p ö rb e n  ellen fe le  v o lt R ak o v szk y n ak , 
igaz lélekkel üdv ö z lö m  p á rb a já n a k  e lm arad á -

só é rt. Az a  h á ro m  n a p i sz a b a d sá g v e sz té s , 
a m it a  b író ság  a  sé rté s  m e g to r lá sá u l r e á ­
m é rt, m eg  se  ko ttyan . E n n y it a  p á rb a jé r t  is  
k a p o tt v o ln a  ; de tisz ta  n y e resé g ü l sz á m á ra  fe n n ­
m a ra d  az  a  ludat, hogy az  ő n e v é h e z  fűződik  
a  b ecsü le tb e li ügyek jó z a n a b b  s fo g an a to sab b  
e lin té z é sé n e k  in ic ia tivá ja . M ert ki kell n y o ­
m a té k o s a n  fe jezn ü n k  a z t a  v á ra k o z á su n k a t, 
hog y  a  R ak o v szk y  Is tv án  p é ld á ja  v o n z a n i é s  
h ó d íta n i fog s  az t a  re m é n y ü n k e t, hog y  az  
első  o d a v o n z o tt é s  m eg h ó d íto tt —  m a g a  R a ­
ko v szk y  Is tv á n  lesz. A m it e b b e n  a z  e se tb en  
m eg k ezd e tt, a z  valódi é r té k re  c sak is  akkor 
te h e t  sz e rt, h a  a z t egyelőre  leg a láb b  m a g a  a  
kezd ő  k ö v e tk eze te sen  k eresz tü lv isz i. E rre  alkal- 
m a to sa b b  e m b e r  k ev és a k a d  n á lá n á l . E lőszö r 
az é rt, m ert sz em ély es b á to rsá g a  felü láll m in d e n  
k é ts é g e n ; s  a z tá n  azért, m e rt sz ila j te m p e ra -  
m e n tu m u  e m b e r  lé té re  s ű rű n  z ö ld ü l  ö ssze  
politikai ellenfeleivel s  így g y a k ra n  fog a l­
k a lm a t le ln i m a  a d o tt p é ld á já n a k  m eg ism é t­
lé sé re . F ilisz te r le lkű , ó v a to s  em b e re k , ak ik ­
n e k  fe lté tlen  é s  k o rlá tla n  b á to rsá g a  az  ú g y ­
n e v e z e tt lovag iasság  p o ro n d já n  m ég  n em  
p ró b á ló d o n  ki, n em  k e z d h e tn e k  ilyesm it. E rre  
c sak  az  a  fajta e m b er v á lla lk o zh a tik  sikerre l, 
aki h a  g y áv aság g a l v ád o lják , k a c a g v a  felel­
h e ti, hogy  ak i ilyet m e r  á llítan i, az  b o lo n d  s 
v é te s se  lö l m a g á t a z  ö rü lte k  h á z á b a . D e is­
m é te ljü k , hogy a  p é ld á n a k  k ö v e tő k e t, az  e lv ­
n e k  h ív e k e t c sak is  a z  in ic iá lé  k ö v e tk eze­
tesség e  fog to b o ro z h a tn i. M ihelyt csak  eg y e tlen  
e m b e r  is  a k a d  a  k ö zé le tb en , ak i m inden  sé r­
té s t a  b író sá g  e lé  visz, a z o n n a l m egrogyik  a  
tá rsa d a lo m  b a lh a g y o m á n y a  s  a  fe lü lk erek ed e tt 
jö z a n  ész  tá b o rá n a k  sz a k a d a tla n u l sz a p o ro d n i 
fo g n ak  a  h ívei. Egy o s to b a  elő íté le t c sak  ad ­
dig m a ra d h a t  z s a rn o k a  az  e m b e re k n e k , am ig  
ré s t n e m  h a s it be lé  a  h e ly es  felfogás. L egyen 
b á r  ez  a  ré s  h a jsz á ln y i v ék o n y ság ú , m égis

b e tó d u l ra jta  az  eg észsé g es  g o n d o lk o d á s  le ­
vegője, s  á lta lá n o s  g y a k o rla ttá  válik  c s a k h a ­
m a r  az  első  okos c se lek ed e t.

A bba p e rsze  n e m  tu d n á n k  b e len y u g o d n i, 
hog y  ez e n tú l az  ú g y n ev eze tt lovag ias ü g yek  
b ifu rk á lta ssan ak , m ég  p ed ig  o ly an o k b a , a m e ­
ly ek é rt illik fegyveres e lég té te lt v e n n i, é s  
o ly an o k b a , am e ly ek e t c s u p á n  a  b író ság  e lé  
é rd e m e s  v inni. M ég v ilág o sa b b an  szó lv a , se - 
h o g y se m  tu d n á n k  e lfogadni egy o ly an  uj 
gy ak o rla to t, am ely  a  becsü le tb e li ügyek  e lin ­
tézésén ek  m ó d já t az  e llen fé ln ek  a k á r  felekezeti, 
a k á r  ran g v iszo n y a i s z e rin t á lla p íta n á  m eg , —  
te rm é sz e te se n  m in d ig  fe ltéve, h o g y  az  ellen fé l 
o ly an  k ifogásta lan  ú riem b er, ak it a  gentlem an  
n év  jo g o sa n  m egille t. A z n e m  já r ja ,  ho g y  
p é ld áu l a  k a z á r  a  tö rv é n y sz é k  e lő tt fe le ljen  
sé rté sé é rt, e lle n b e n  a  n e m -k a z á r  m é ltó n a k  
ta lá lta ssá k  a  lo v ag ias m é rk ő z é sre . Az se m  
já r ja ,  hog y  a  n ag y  u ra k  a  m ag u k  fa jtá ja - 
beliekkel d u e llá lja n a k , az  a la c so n y a b b  re n d ü e -  
k e t ped ig  a  b író i ú tr a  u ta s ítsá k . E gészség es 
tá rsa d a lm i re fo rm  c s u p á n  úgy  tu d  lé tre jö n n i, 
h a  a  tá rsa d a lo m  e b b e n  a  k é rd é sb e n  a  kö ­
v e tkező  k é t tá b o rb a  o sz lik : azo k éb a , akik  
m indenkivel v e rek sz en ek , s azo k éb a , akik  k ivétel 
n é lk ü l senkivel sem  d u e llá ln ak . Ám h a  o ly an  g y a ­
k o rla t k a p n a  lá b ra , am ely  sz e rin t eg y azo n  e m b er 
b izo n y o s n iily en ség ü  g en tlem an -e llen fe le k k e l lo ­
v ag lá sán  m érkőzik , a  több iek k e l p ed ig 'nem , akkor 
ebb ő l c sa k  m ég  n a g y o b b  e lv ad u lá s , m ég  k u ­
sz áb b  fo g a lo m zav ar tá m a d h a t. É s ped ig  két 
okból. E lő szö r a z é r t, m e rt a  p á rb á j ilyen  
u tó n  kitüntetéssé  v á ln a , am ely re  n e m  p á ly á z ­
h a t  m in d en k i. M á so d szo r ped ig  azért, m ert 
ez a  b ifu rkáció  a  b író ság  tek in té ly é t tá m a d n á  
m eg . H iszen  h a  a  b író i ú tr a  a  gavallérv ilág  
csak  a z o k a t az  e se tek e t tereli, am ely ek b en  
g ra n d se ig n e u r  a la c so n y a b b  tá rsa d a lm i fokon  
álló  em b e rre l áll sz e m b e n , ak k o r ez az t je le n ti ,

T Á R C A .

Vető ur.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Ir ta :  T h u r y  Z o ltá n .

Szebenics Gedeon ur váltó t ir t alá, de se­
hogy  se sikerült a  nagy m unka. Három  h é t a la tt 
kétszer sim ogatta m eg a  szél s csak úgy feküdt 
rá  a  karja  az asztalra , h a  előbb rácmolto az 
inasa vagy a  lánya, vagy aki éppen előkerült, 
hogy  segítsen  rajta . C súnya firka lőtt a  váltó 
papirosán  az aláírásból, cik-cakban néhány  ren­
detlen  vonal, am i m in th a  m enekült volna egym ás 
elől, kifutott az asztalra  is a papiros széléről. A 
szegény, tebotetlen  em ber szom orúan bámult, erro 
az Írásra. Ez bizony nem  jó — s kiabálni kez­
dett, do nem lehetett m egérteni, hogy mit. Nagy 
h a r g  szakad t k i a  torkán, de nem  szó. Ahogy 
hallga tta , m aga is elcsodálkozott rajta. M intha 
vonítana, olyanform a volt a  k iabálása. A szomszéd 
szobában azonban m egértette  a  lánya, hogy mit 
akar. B ejö tt s m osolyogva nézett reá. A mosoly­
gása azonban olyan volt, m in th a  h irte len  szedte 
volna összo az ajtóban. C sak úgy ideiglenesen.

—  Mi az, pap a?
Az öreg em ber figyelmesen nézett reá. Tisz­

ták  voltak  a  szemei, m eglátszott ra jtuk , hogy az 
agya rendben van. A ztán  nagyokat nyelt, m intha 
valam i túlságos falatot erőszakolna le a  torkán, 
az arcára mog a  hom lokára k iü lt a  verejték s 
nagy k ínnal kinyögött cgy-egy szót.

— ír ju k  alá.
A  leány a  pap írra  p illan to tt.
— Hiszen a lá  van  m ár írva.
— Rosszul. E rre nem  adnak  pénzt. É n  se 

adnék. H ozzanak m ásikat.
A  leány kim ent, pénzt adott az inasnak,

hogy hozzon m ásik váltó t s add ig  is letelepedett 
az apjával szembe. E gym ásba m eresztették  a te ­
k in tetűket. A lány csaknem  pajkosan, m intha 
kacérkodott volna egy k icsit s  mód felett gond­
talanul, a  férfi pedig végtelen aggodalom m al. Az 
egész lelke beletelepedett az arcába s ahogy sű­
rűn  pislogott, úgy látszott, hogy m ind járt sírni fog.

— Csaltok, Katica, csaltok.
A lány  nagyot bám ult.
— M i?
— Ti. Azt hiszem , hogy nagyon rosszul 

m egy nekünk. Persze, nem  tudom, nőm. Idő va­
gyok szögezve a  székhez. A lkuszik  az üzletre 
valaki.

—  H árm an  is.
—  Nőm lesz csőd?
—  U gyan, m icsoda beszéd. H a papuska  be­

feketíti m agának a  világot, nem  m eszelhetjük 
fohérre. A kkora meszelő kelleno hozzá, do ak ­
kora . . .

— Mit Ígérnek érte ?
—  Százhúszezer forinton állunk s az ogyik 

m ár elm ent százötezerig. F rőhlichék, h iszen tudja 
a  papuska. V an azoknak pénzük.

— O da kell adni. H irtelen oda kell adni, ne 
gondolkozzatok . . .

—  Vető u r azt m ondja, hogy puh ítsuk  őket.
— Vető bolond. S iessetek, fiam. m ert aztán 

csőd lesz és sem m i se m arad. Nokem m ár nem  
sok kell. H a kétszer m egütött a  gu ta , m ogüt 
harm adszor is és ham ar. É n  m ár, fiam, nem  so­
káig élek. Az anyád  is öreg asszony. Leszokik 
egy kicsit a  jó módról. G yula jó , m eghúzza n i .-  
m agát valahol, hanem  te. F iam , csak addig v ír­
jon a  csapás, am ig veled végzek. Téged el k 'l l  
helyezni.. Valami férj kelleno, valam i derék cm 
bér . . .  É des fiam — nyögött s  hörögve jö tt  ki 
a  melléből a  szú . . .  anyukám  . . .

A lány arca egy p illanatra  elkom orult. E l- 
kényszerodotton, m agát hajszolva gondolkozott s 
hirtolon, átm enőt nélkül csapo tt á t  ú jra  a  jó

kedvbe. B elepirult azonban u beszédbo s ham vas, 
finom arca égett, m íg  izgato ttan  és m égis a  szűz 
tartózkodásával töltődte a  titkát.

—  V an m ár az is. A pukám , Vető u r felesé­
gül vesz. Szeret.

— V ető? H át az tán  te ?  Szereted-e te  i s . . .  
Csak igy-ugy férjhez m onni nem szabad.

A  lány a  földre bám ult és súgva felelt:
— Szeretem .
A férfi nagyon elhízott, pe tyhüdt arcára 

csendes m egelégedés helyezkedett el. Most m ár 
fi is mosolygott, hanem  bágyadtan , m in tha  arra  
v ág jn a , hogy m ost m ár m ind járt vigyék aludni. 
A kár egészon, olyan érvényosen, hogy föl se kel­
jen  többet.

— A rravaló em ber, derék em ber — m ondta. 
— É n  csináltam  belőle u rat. Ju sso n  eszébe, h a  
véletlenül nem  értitek m eg m indenben egym ást. 
K özönséges boltoslegény lenne m a is, ha  nem 
én vagyok a  gazdája. R ábízhatlak , rá. — H irtelen 
eszébe ju to tt valam i. C sak no ig y é k . . .  N em  iszik 
az a  fiú ? Nem ?

— D ehogy, papuskám .
— A kkor jó .
Az inas hozta  a  váltót és az előszoba a jta­

ján  is csöngettek. A leány fölugrott és kiszaladt. 
A zalatt a  gazda a  cselédjével beszélt.

— H át te hova mégy, h a  én m eghalok?
Az inas nagyot kacagott.
— D ehogy h a l m eg a  nagyságos ur. M ajd 

egyszer . . .  a  doktor m a is m ondta, hogy olyan 
ereje vau, h á l’ Istennek , hogy m ég vasból se le­
hetne derekabb em bert csinálni.

— Jó , jó. Mondd csak, mi van  az üzlettel? 
N incs bezárva ?

—  D ehogy. N incs m a vasárnap .
— Nőm azt kérdőm, hanem  úgy általában. 

N incs az ajtón pecsét ?
— Minek oda pecsét?
—  H át hogy az ügyvédek ráteszik.
—  F ene az ügyvédeknek. N e tessék  ilyene-

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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hogy a törvényszék elég jő  a canaillenak, de arra  
persze nem  fait,hat igényt, hogy jogot szolgáltas­
son  olyan ügyekben is, am elyekben m ind a két 
fél a  haute crénie rétegéhez tartozik. Az ilyen 
gyakorlattól m entse m eg az Isten a  m i tár­
sadalm unkat, m ert belőle csak e ldurvulás, 
fenhéjázás, kapaszkodás és sok egyébféle kár­
hozat fakadhat. Ha stréberkedni kell m ajd  a 
párbajképességért, h a  a  lovagiasságra való 
igény nehezen hozzáférhető társadalm i prero- 
gativa lesz: m ennyi gőg szárm azik m ajd  ebből 
a  prieilegizáttakban, m ennyi léha erőlködés 
a  párbajképességre igyekvőkben s  m ennyi fékte­
len düh a  visszautasitottakban! Ezeknek a  
lélektani hatásoknak ezt a  mi széttagolt 
é s  felületes társadalm unkat k itenni nem  szabad.

S ezért m ondjuk, hogy inkább m arad jon  
m inden a régiben, m intsem  ilyen gyakorlat 
kap jon  lábra. Azt m ondta m a R akovszky 
István a bíróság előtt, hogy m ikor a lovagias 
és peres ut közül az utóbbit választotta, nem  
m agát nézte, aki é rt a fegyverforgatáshoz, 
hanem  a m aga helyzetébe elgondolt olyas 
valakit, aki nem  tud  karddal és pisztolylyal 
bán n i s  aki tehá t nyilván az életét hagyná 
ott, özvegye és árvái pedig sira thatnák . He­
lyes beszéd. K ívánjuk, hogy igy gondol­
kozzék m indenki ebben  az  országban, de 
kívánjuk azt is, hogy aki igy gondolko­
do tt egyszer, az m áskor is m indig ugyan­
így gondolkozzék. És k ívánjuk továbbá, 
hogy aki nem  tud, vagy nem  akar m in­
dig igy gondolkodni, az inkább ne térjen  
el az eddigi gyakorlattól. Mert ha  egy szélű­
b en  divó előítélet zavarta lanu l tovább dúl, 
valam ikor csak belepusztul a  sa ját tú lzásaiba; 
de ha  hím et varrnak  rá ja  s társadalm i k itün­
tetésül osztogatják az előítélet gyakorol ha tásá­
nak  jogát, akkor a  képtelenség csak fokozó­
dik, s  ami eddig csupán  léhaság volt, köz- 
veszélyes force-szS. válik. Üdvözöljük hát a 
példát, következetességre kérjük a  példa adó­
ját. hogy társadalm i reform m á szélesedhessék 
csakugyan bátor kezdése.

B E L F Ö L D .

A  közigazga tás egyszerűsítése. A bécsi 
Politisches Correrpondcnzvak. jelentik Budapestről: 
Hir szerint a kcigaigatás egysserüsitceéröl szM ícr-

ÍBt mondani, ügy megy ott a  vásár, hogy bár 
nekem annyi pénzem lenne, amennj it ma be­
szedtek.

Künnről Vető ur jött. Kis szikár emberke, 
nyugtalan és ideges. Mig a kabátját fölakasztotta 
a fogasra, topogott, táncolt, mintha nem lenne 
maradása egy helyben. Aztán minden ajtó leié 
megindult s mindenikhez visszatorduit, a cselédtől 
pedig háromszor is kérdezte :

, — A kisasszony, hol a kisasszony. S hirte­
len méregbe jött. — Beszéljen már.

Akkorra már magn a kisasszony jött. eléje s 
húzta maga után a szobákon végig. Pusmogta 
figyelmeztette az utón, hogy no lármázzon. — Is­
tenem, hoey ropog a cipője.

— Azzal imponálok, — mondta a fiatal 
ember.

— Majd még egyebet is kívánok öntől.
Vető ur elkényszeredetten mosolygott
— Ha módomban á l l . . .
— Hogyne.
Akkor már benn ültek egy kis fehér szo­

bácskábán, a lányéban. Gyönyörű kis fészek volt 
ez a szoba. Semmi nehéz, tömör holmi nem akadt 
benne. Pici finom ágyacskn, asztal, székek, mintha 
minden röpülDi akarna. A tiszta lehellet érzett a 
gok apró holmin. A lányvilág. Olyas valami, ami­
től mi nagyon messze estünk . . .  A gyermek le ­
ültette a férfit egy kis díványra s maga meg 
szembeült vole, s majdnem súgva beszélt hozzá:

— Azt mondtam, hogy százötozer forintot 
már ígértek a boltért és hogy maga akaratosko- 
dik. Ezen múlik az alku. Há‘ e r - t  c<ja teli adni 
annyiért.

— Odaadni? Nem a m enk az máz.
— Mindegy. Ha besz 1 vele, hó. azt kell 

mondani, hogy Frőlichék veszik meg. Hz jutott 
eszembe hirtelen.

tényjavaslatot még ebben az ülésszakban n képvi­
selőház elé terjesztik. A javaslat egyik legfonto­
sabb pontja a pénzkezelés reformjára vonatkozik. 
Azt tervezik ugyanis, hogy a pénzkezelést azon 
az alapon rendezik bo, hogy a vármegyo pénztára 
részére a postatakarékpénztárnál rendes check- 
számla nyittassák és a községek és főszolga- 
biróságok a központba küldendő pénzösszege­
ket eheck-befizetési lapok utján utalják át a 
vármegyei pénztár számlájára. A reform azon­
ban nem szorítkozik csupán a vármegyei pénztár 
és a községek közti pénzforgalomra. A temészetes 
fejlődés magával hozza, hogy később a központi 
hatóságok, az adóhivatalok és a minisztériumok 
szintén belépnek a postatakarékpénztár ehefc- 
torgalmába és ekként a jelenleg oly sok munká­
val járó és bonyolódott pénzkezelés egyszerűsítése 
és modern alapokra fektetése az egész vonalon 
keresztül vitetik,

FSisp& nl b e ik ta tá s . Segcvárzil táviratozzak, hogy 
Bildy László nag'yküküllőmegyei lűispánt ma nagy 
ünnepséggel beiktatták hivatalába, A törvényhatóság 
részéről Baldhes Gyula német nyelven melegen üdvö­
zölte a főispánt; azután a miniszterelnökhöz üdvözlő 
táviratot küldtek, melyben Szili Kálmán miniszterel­
nök és a  kormány iránt való bizalmukat és a ragasz­
kodásukat fejezték ki. A testületek tisztelgése után 
250 terítékes bankét volt. Este a magyar polgári kör 
a lőispán tiszteletére 6zinielöadást rendezett. A beik­
tatáson a szomszéd vármegyék főispánjai is jelen 
voltak.

P o lit ika i m ozaik.
B udapest, január 12.

A múlt hétről mostanáig alaposan kicserélő­
dött a szabadelvű pártklnb hangulata. A Faii-félo 
beszéd kellemetlen hatásának még a nyoma is 
eltűnt. Mintha csak elfujták volna, egész héten 
nem esett szó róla többé.

Két oka volt ennek. Az egyik az a megren­
dítő tragédia, amely magának követelt mindjárt a 
hét elején minden figyolmet, s amely sehol annyi 
fájdalmas részvétet nem okozott, mint Lukács 
Bélának politikai otthonában, ahol mindönki szo- 
rette és nagyrabeesülte a szerenesétlon véget ért 
államférfiut A megdöbbenés minden más érzést, 
minden más hangulatot elnyomott, ős napok tel­
tek bele, amig egyébről is boszélni kezdtek, mint 
a szörnyű esetről, és ami volo összefüggött. Do 
még ha nem lett volna is ennek a hétnek ilyen 
minden mást kizáró fájdalmas témája, akkor sem 
igen tértek volna vissza az újévi beszédre, még 
pedig egyszerűen azért, mert ezt az ügyöt köz-

— Nem kell azoknak több bolt.
— Édes Vető, no szóljon bele. Hogy kell-e 

vagy nem. az mindegy I Az én szegény édes 
apám arról a székről többé úgy se kel föl. Édes 
\  ető, csináljuk valahogy úgy, hogy ne fájjon 
neki a halál. Édes barátom . . .

A kis vézna rmbei majd a leány elé esett, 
úgy bizonykodott, hogy 6 se akar egyebet.

— Hát még egyet, — mondta a leány. — 
Jöjjön most bo velem és kérje meg a kezem.

Vető ur fölugrott és hebegve kitiltott, meg- 
megsznkit'.a a szót, mint hogyha a lélegzete nem 
állotta volna ki a nagy izgalmat.

— Katica!
— No nem agy, nem igazán. Hanem na­

gyon aggódik az apám. En vagyok a gondja. 
Hogy velem mi lesz . . .  S én azt mondtam neki, 
hogy mi már értjük egymást. A maga lcleségo 
leszek . . . .

Szomorúan, tompán szólott bele a beszédbe 
a fiatal ember.

— Katica!
— Édes barátom, ne haragudjék. Maga 

olyan jé, hogy csak előráneigálom, akármiről van 
szó. Vető alkuszik. Vető nem enged, Vető eladja 
a boltot, Vető feleségül vesz szegényen. Vető, 
Vető, Vető, mindig csak maga s köztünk marad 
minden. Csak nem mehetek máshoz, hogy jöjjön 
velem vőlegényt játszani. Vető erre is jó, min­
denre . . .

A fiatal ember hirtelon fölpillnntott a lányra 
s mintha levegő után kapkodna, lélve, de iöl- 
csillanó reménynyel szólott

— Hát akkor. . . .  — Aztán csendesebben 
folytatta. — Kisasszony, az egész bnzudozásba 
vegyük komolyan ezt az egyet. Addig segítsen 
engem az isten, amig jó leszek önhöz, hát ké­
rem kisasszony, itt vagyok. Nem szép, nem va-

megelégedésre elintézettnek tekinti immár min­
denki. Még csak a formális elintézése van hátra, 
s ez is megtörténik a hétfői pártértekozleten. 
Fáik Miksa fel fog szólalni és akiknek módjuk 
volt vole bizalmasan érintkezni, meggyőződtök 
róla, hogy felszólalása minden irányban kielégítő 
és megnyugtató lesz. Teljes megnyugtatást fog 
szolgáltatni azoknak, akiknek az érzékenységét 
akaratlanul érintette, de persze a nélkül, hogy bár­
kinek másnak az érzékenységét sértoné. Úgy tud­
juk, hogy egyéb felszólalás obben a dologban 
nem is lesz, sem az egyik, sem a másik részről.

ügy voltak pedig az egyik részen is, a másikon 
is, hogy mindegyik azt hitte a másikról, hogy fel­
szólal. Emlékeztetett ez egy kicsit a Rip-beli 
emberek találkozására, akik éjjel, a  sötét erdőben 
egymásba hotlanak és mind a kettő megijed a 
másiktól; hanem aztán a lámpavilágnál egymásra 
ismernek és kiderül, hogy egyiküknek sincs go­
nosz szándéka. így voltak egymással a volt nem­
zeti-pártiak és az úgynevezett régi gárda emberei 
is. Kölcsönösen féltek az egymás felszólalásától, 
do hamarosan megtudta az egyik a másikról, a 
másik meg az egyikről, hogy nem akar felszó­
lalni és nem akar elrontani semmit. A béke tehát 
helyroállott és hétfőn külsőleg is szépeD, harmó- 
nikusan fog nyilvánulni. A pártegység megbontá­
sának nemcsak a veszedelme, de ennek a vesze­
delemnek még a látszata is elmúlt.

*
Erre az egységre nemsokára nagyobb szük­

ség lesz, mint valaha. A szabadelvű-pártnak nem 
szabad belső harcban emésztenie az erőit, mikor 
mindennap közelebb hozza azt az alkalmat, ami­
kor egész erojéro szüksége lesz. A parlament 
utolsó hónapjait éli és nz » választás, amelynek 
most megyünk eléjo, jobban próbára fog tenni 
minden pártot az eddigieknél. Most a pártok fog­
ják összemérni az erejüket; holott eddig úgy 
volt, egyfelől pártok küzdöttek, másfolöl podig 
egy nagy párt és ogy nagy hivatalos apparátus. 
Ez a választás a pártok igazi harca lesz, amikor 
minden pártnak egyaránt csak erkölcsi és szellemi 
ereje mehet a küzdelembe.

Hogy mikor lesz a választás, arról sokat be­
széltek és írtak a héten. Egy-egy nagyon is szem­
füles hírforrás tudtára adta a világnak, hogy a 
szerdai minisztertanács a parlament feloszlatásá­
nak kérdésével foglalkozott. Olyik annyira szem­
füles volt, hogy már előre megírta nem­
csak azt, hogy erről a dologról fog a kabinet

■ ___________________  j _ . ____ _ ____________________;_a
lami nagyon jó, de nem is gonosz ember. Es most 
már megmondom, hogy én mindig úgy gondoltam 
magára, mint aki valaha a jutalom lesz, ha na­
gyon jól dolgozom. . . . Hát kérem, bátorkodom 

1 azt mondani, hogy adja nekem igazán magát. Ha 
mindennap térdig járom le a lábam, akkor se 
fogja soha észrevenni, hogy szegény ember az ura.

A leány lassan nemet intett a fejével s a 
férfi vállárn léve a kezeit, útját vágta annak, 
hogy az tovább beszéljen.

— Nem lehet, csak arra kérem, hogy be­
széljen apámmal. Neki mondja cl azt, amit ne­
kem akar mondani. Maga nekem jó .barátom, de 
egyéb sohase lehet, l'gy-e érti ? Érti ? Ha mi 
nem értenők meg egymást, az nagy szomorúság 
lenne. Szegény apám bánná meg. Nekünk pedig 
ezt az embert nem szabad bántani. Vető ur, 
ugy-o nem . . .

A ető ur bólogatott, hogy — nem , nem .
A leánynak azonban hirtelen eszébe jutott 

valami.
— Mondja, nem tudna egy félórára valahol 

százötezer forintot kapni ? Elhozza és vissza is 
viszi. Éppon csak meg kell mutatni.

— Ez lonne az üzletnek az ára?
— Igen. Leolvasná nz asztalra, hogy az 

apám lássa. Aztán mindjárt fölpakolni és elvinni 
haza: oda, ahonnan jött. Nincs valami nagy do­
logról szó. Nem lehotne megpróbálni?

A fiatal ember gondolkozott egy kicsit, aztán 
gyorsan eszébe jutott valami.

— IJe igen, sőt biztos a dolog. Holnapra 
megkapom a pénzt. A sógorom egy nagy bank­
ban pénztáros. Annak a kezén sok pénz megfor­
dul s azt is tudja, hogy nem lopom el.

— Hát kérjen tőle. Megteszi ?
— Hogyne.
— Hát várom holnap. Eljön?

A Z  É N  Ú J S Á G O M Szerkeszti:

P ó s a  L a j o s
N egyeiéire S korona.

.2̂ . 1 Í  rendeljük meg a rjermekTilágnak Ár. Én I’Jwb-
anm-nt, Pósa Lajos gyermek lapját. — Weirycdérrr cnsk  

h é t  k o r o n a . — Előfizethetni a kiadóhivatalban Andrassynt 10. ez. a. — Jantár­
ban minden előfizető rjonjorii m e s é s  k a len d á r iu m o t k ap  Ing-yen.
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tanácskozni, hanem azt is tudta már előre, hogy 
nem fog véglogoson határozni. Nos, mi most utó­
lag megírhatjuk, hogy a kabinetnek eszeágában 
sem volt a múlt szerdán a választásokról, vagy a 
parlament feloszlatásáról tanácskozni. Rőt, ha 
már a jővondömondás terére léptek mások, mi is 
megjósoljuk ezennel, hogy a jövó héten sem lesz 
szó a minisztertanácsban erről a dologról. Sőt 
a  rákövetkező héton sem. Akinek úgy tetszik, 
annak szívesen szolgálunk még egy pár hétre 
való ilyen negatív jóslattal. Ha pedig valaki na­
gyon kiváncsi volna rá, annak pozitív irányban is 
felelhetünk. Megmondhatjuk egész bizonyosság­
gal, hogy mikor kerül szóba a választások dolga 
a minisztertanácsban. Megmondjuk egész pontosan : 
abban a minisztertanácsban lesz szó erről legelőször, 
amelyen a kormány egész tisztán fogja látni, 
hogy Ausztriában a mostani parlamenttől nem 
lehet boldogulni. Ha valaki ezt a terminust már 
ma előro látja, az a valaki megmondhatja kalen­
dárium szerint is a parlament feloszlatásáról 
tanakodó minisztertanács dátumát. De erro a fon­
tos jövendőmondásra igazán nincs is szükség. 
Tudjuk elvégre már ma is, hogy mikor feli min­
denesetre választanunk. Egészen bizonyos, hogy 
legkésőbb novemberben lesz vége a mostani or­
szággyűlésnek. Egyelőre elég ennyit tudnunk. 
Aki mégis többet is akarna tudni, az nyugtassa 
meg a lolkiösmeretét és kérdezzo meg magát 
Széli Kálmánt. Egészen bizonyosan tudjuk, hogy 
tőle sem fog többet megtudni. Hogy miért, azt is 
megmondjuk: mert ö maga sem fűd többet.

*
A választásról való elmélkedésünket hadd 

fejezzük be egy kis történettel az elveszett mandá­
tumról.

Elveszett mandátumról lesz szó majd a vá­
lasztás idején, nem is egyről, do sokról. Hanem, 
ilyen eset aligha lesz még egy. Amint hogy tud- 
tunkkal nem is volt eddig sem. Mivelhogy az 
eset a következő :

1. egy képviselő elvesztette a mandátumát;
2. a képviselő, aki elvesztette a mandátu­

mát, mégis képviselő; mert
3. a mandátumát nem választáson vesztette 

el; csak
4. elvesztette.
A szó szoros értelmében elvesztette a man­

dátumát Alolnár Józsiás, a jó öreg székely mol­
nár, akit Bélái László lőispán holyett a minap 
választoltak meg képviselőnek. Úgy történt, hogy 
■Broísoban, mielőtt vonatra szállott, átadta a hol- 
---- ----------------- «------ .----- ,--------- ■—

— El.
— Hozza a pénzt is?
— Hozom. •x.
A lány felállott és a fiatalember is. De mintha 

egy kicsit fáradt lett volna és kesernyés. Lassan 
indult meg és ődöngve, bágyadtan ment kifelé.

— Hát én majd hozom a pénzt. En mindent 
megteszek, amit csak parancsol a kisasszony; ha 
egyszer eszébe jut, hogy lát akar vágni a háta­
mon, boldoggá test. l'ssön, mindig üssön. Ila 
egyszer abbahagyná, hát azt hinném, hogy meg­
haltam. Addig élek, amíg fúj bennem az élet, 
ez a magányos, hideg semmi. — Hát holnap 
itt vagyok.

A leány szomorúan nézett rá.
— Várom.
Kikisérte az előszoba ajtajáig s aztán bement 

az apjához.
— Ilát mondtam neki, Vetőnek megmond­

tam, hogy adja oda az. üzletet százötezer forintért. 
Hónap mái el is hozza a pénzt. A szerződés jó­
formán készen van. Éppen csak a közjegyzőhöz 
mennek.

— Okosan, okosan . . .
— Aztán holnap majd beszél'voled is, édes 

apuskám. Elkér engem tőled, do azért én megma­
radok neked. A tied vagyok, édes drága apám, 
szegény apám. A tied is maradok, éppen csak 
hogy ö lesz az uram. Mind a ketten melletted le­
szünk, téged szolgálunk . . .

Letérdelt az öreg ember előtt s a térdére 
nyugtatta a fejét.

— Te vagy a mi papuskánk, te, te . . .
Az öreg hosszan belebámult a világba s 

nyugodalmasan motyogott.
— Csakhogy téged elhelyeztelek.

miját egy vasúti hordárnak és mikor a  vonat el­
indult, koroste a hordárt, kereste a holmit, de 
nem találta. A hordár elveszett. És elveszott a 
holmi is. És benne elveszett a mandátum, ame­
lyet jól bezárva az úti táskájában hozott a jó 
öreg mólnál.

Ma aztán busán jelentkezett Perczel Dozső 
házelnöknél:

— Kegyelmes uram, engem egész határo­
zottan megválasztottak képviselőnek. Bizony isten 
megválasztottak. De olveszett a mandátumom. 
Nem tudom bomutatni.

Persze az olnök szívesen elhitte Molnár 
Józsiásnak, amit az újságból is tudott már, do 
nem segíthetett a baján. A mandátumra szük­
ség van.

A képviselő pedig, akinek nincs mandátuma, 
megeresztett Brassóba egy könyörgő táviratot, 
hogy keressék meg a hordárt és küldjék fel neki 
a mandátumát. A koffert elengedi, csak a man­
dátumát adják vissza. A mandátumot, amelyet 
olyan hosszú epekedés után újra megszerzett és 
aztán elveszitelt.

Reméljük is, óhajtjuk is, hogy hamarosan 
meglesz a kedves, drága dokumentum, amelynek 
erejénél fogva Molnár Józsiás újra ragyogtathatja 
majd az ország házában az ő eredeti valuta-elmé­
letét és még eredetibb lófő-humorát. Mert az öreg 
ur valutájáról lehetnek különbözők a vélemények, 
de abban mindenek egyetértenek, hogy a humora 
igazán aranyat ér.

Szé?l Kálm án és p á ly a fu tá s a .
Irta: Ifjabb Á b rá n y i K orn él.

II.
Széli Kálmán nz ohstructió okozta kor­

mány-, alkotmány- és parlamenti válságból vá­
ratlanul, meglepetésszerűen, Deus ex roachina 
gyanánt, mint miniszterelnök került elő. A meg­
lepetés csodálkozása nem azon akadt lenn, hogy 
a korona bizalma Széli Kálmánban összpontosult, 
hanem azon, hogy Széli Kálmán fölcserélto ké­
nyelmes és biztos bankelnöki állását a kényel­
metlen és bizonytalan miniszterelnökséggel és hogy 
harminckétezer forint fizetésért (melyből húszezer 
forint nem is fizetés, hanem representationális 
pótlék) odadobott nyolcvanezer forint biztos és 
holtig tartó jövedelmet. Ez volt az, ami sehogy- 
sem fért nz emberek fejébe.

A közélet embereire ugyanis a kor, mely­
ben élnek, rendszerint a saját mértékét alkal­
mazza. S az a kor, melyben Jassankint minden 
eladóvá lett, a kis- ós középbirtoktól kezdve a 
megvásárolt szavazatokig; az a kor, melyben a 
„(leld fúr alles" élet-axiómáját már csak egy h a j­
szál választotta el nz ,.Alles fúr Geld!“ jelszavá­
tól: sehogysem tudta megérteni cs bevenni, hogy 
ha valaki, mint Szélt Kálmán, aki mint bank­
elnök hires volt arról, hogy mindig csak jó üz­
leteket csinált, most pedig mint politikus egy­
szerre ilyen rossz üzletbe megy bele, hogy ez an­
nál őszinte és komoly dolog lehetne. Ennyi naivi­
tást Széli Kálmánról a legtöbb „kortárs" nem 
akart, de nem is mert töltételezni.

Hogy Széli Kálmán csakugyan nem ke­
reste sohasem a hatalmat, és hogy sohasem vá­
gyódott a miniszterelnökségre, ez körülbelül kőz- 
tudattá lett felöle. Igaz, hogy nem abból az ethi- 
cai alapból kifolyólag lett'köztudattá, mely a 
Deák f ’orono politikai iskolájából következett, 
hanem csak annak a practikug világnézetnek 
alapján, mely abból indult ki, hogy: „bolond lenno 
Széli Kálmán, ha miniszterelnök akarna lenni!" 
— De ez mindegy. A tény az, hogy ez volt Széli 
Kálmánról a köztudat; sebben nemcsak a,.gondol­
kozó tömegek" hittek, hanem még jobbnn hittek 
az időnkénti miniszterelnökök és miniszterelnöki 
aspiránsok, akik válságok alkalmával mindig Széli 
Kálmánt tolták előtérbe a koronánál, inért vetély- 
túrsat csak benne nem láttak. Meg voltak győződve 
mindannyian, hogy Széli Kálmán mindig olyan 
megoldást fog ajánlani a koronának, amelyben ö 
maya nincs hinne. 8 a látszat ennek a felfogásnak 
adott is igazat. Mert Szélt Kálmán lehetett voír.a 
miniszterelnök a Szapáry bukása után, még in­
kább n Wekorle bukása után, s hogy mégsem lett, 
ezt mindenki mint .kiváló ügyességet" értékelto 
nála. Mi természetesebb tehát, mint az, hogy mikor 
Széli Kálmán,minden.,WXiidoínai" dacára,aB ánffy- 
krizis alatt mégis vállalkozott kabinetalnkitásra, 
ezt őszintének, komolynak és állandónak sonki- 
seni akarla elfogadni? — Hanem nz élőbb meg­

rajzolt régibb „köztudat" m egszült egy njabb 
„közhitet", azt, hogy Széli Kálmán a miniszter­
elnökséget (s azzal kapcsolatban a belügyminisz- 
terségot), csak ideiglenesen, csak átmenetileg vállalta 
el; s hogy tehát a Széli-féle combinátiónak po­
litikai tartalma nem egyéb, mint végrehajtani a 
pactumot, előkészíteni nz uj választásokat, és 
mindozekben mások számára készíteni el a talajt.

Ebből a közhitből rajzottak ki aztán a phan- 
tasiának szárnyain egyfelől az illusiók, másfelől 
a rémképek. S miután kirajzottak, elkezdték köl­
csönösen egymást nemzeni és szaporítani. A nagy 
vonások, melyek Széli Kálmán múltjában és 
egyéniségében históriai világításban domborodtak 
ki, elmosódtak a napi események kisszerű apró­
lékosságai között. Az, hogy a nemzeti párt mind­
járt a Széli Kálmán programmbeszédo után belé­
pett a szabndolvü pártba, azzal lön kiegészítve, 
hogy Széli Kálmán minden este a nemzeti Casinó- 
ban vacsorái, s ott tarokkozik a mágnásokkal. Az, 
hogy a belügyminisztori tárcát is ő maga tartotta 
meg, azzal lön kiegészítve, hogy ez a szék a nem­
zeti párt egyik tagjának van fenntartva, aki az uj 
választásokat vezotni fogja. Az, hogy a pactum 
megtartása és keresztülvitele nemcsak Széli Kál­
mánnak volt feladata, hanem hogy arra az ellen­
zéki pártok is kötelezettséget vállaltak, nem men- 
tesiteíto a gyanúsításoktól azt az udvarias modort, 
amelyben Széli Kálmán az ellenzéki szónokokat, 
s amelyben nz ellenzéki szónokok Széli Kálmánt 
részesítették. Az a tény, hogy Széli Kálmán, ket­
tőnek kivételével, mind bevette kabinetjébe a 
Bánffy-kabinet minisztereit, s az ellenzék soraiból 
nem vett be egyet sem, nem volt elég bizonyítók 
arra, hogy Széli Kálmán a Deák-iskolához képest 
nemcsak maga őszintén szabadelvű, de nem is 
szándékozik sprengolni a szabadelvű pártot. 8 
igy történt, hogy mindabból, amik egyfelől 
ellenkeztek a régi rendszer elfogult egyolda­
lúságával, mindabból, nmik másfelől a kiegyen­
lítésnek és kiengesztelésnek utján az országra 
nézve hasznos és fontos érdekek kiegyezte­
tését szolgálni törekedtek, — oly következte­
tések támadtak, amelyek nem a helyzet igaz 
tartalmának, hanem csak nz emberik subjectivitá- 
sának feleltek meg. S hogy ezen az alapon mily 
komikus kiábrándulások keletkeztek a pactum 
évének elmúltával, azt megszámlálni és részle­
tesen elsorolni alig lehet. Csak mint a főbbeket 
említjük, hogy a néppárt sentimentális módon 
megneheztelt Ezéll Kálmánra, mikor kijelentette, 
hogy a revisiót sohasem fogja elfogadni, és hogy 
a néppárttal föl fogja venni a harcot (sőt Molnár 
János, mint a néppart vezérszónoka, azt jelentetto 
ki, hogy Széli Kálmán a néppártra nézve 
rosszabb, mint Bánffy Dezső volt), hogy nz 
L'gron-párl egyik tagja, aki már beleélte' ma­
gát abba a szerepbe, hogy ő a Széli Kálmán leg­
több protcctora, szinte ,sértésnek" vette Széli 
Kálmántól, hogy nz övétől „eltérő" nézetben bá­
torkodott lenni; s hogy azok, akik a Széli kor­
mányra jutásakor az összes Bánffy-lélo főispánok 
rögtöni elcsapatását várták, sőt „elvárták", panasz­
kodni kezdtek a Széli Kálmán „qyönqesége'C miatt 
s lehangoltan constatálták, hogy hatalmához ké­
pest nincs elég „erős keze!"

Erős kéz? — Hát mihez kellett erősebb 
kéz, mint lefogni és féken tartani azokat az elva­
dult szenvedélyeket, melyek sámsoni vakságukban 
kis híja már hogy az alkotmány templomát is 
romba nem döntötték? Mihez kellett erősebb kéz, 
miut ahhoz, hogy a gyeplőt tigy tartsa, hogy ha­
bar jobbról is, balról is száz kéz kapkodott bele, 
hogy „erre bűzd" — „arra húzd" mégis a kitűzött 
iránytól a legesekéi}ebb elhajlás so essék? Mi­
hez kellett erősebb kéz, mint kinyitni a dühtől 
görcsösen összeszorult öklöket, melyek mind az 
ütés vágyától feszültek? Mihoz kellett erősebb 
kéz, mint összefogni és egyiittartani mindazokat 
a széthúzó elemeket, molyek a Bántfy bukása után 
a Lloyd-klub termében együvé kerültek? Hát 
igen! Ezekhez kellett igazán az „erős kéz". Csak­
hogy nem durva kéz, hanem sima kéz. Erős kéz, 
mely nem erőszakos; erős kéz, melynek nyomá­
sát no is érezzék, csak engedelmesen kövessék. 
Erős kéz, finom, szolid, csaknem nőies: és mégis 
féljenek tőle. Nos! nézzétek az eredményeket! — 
8 rájöttek, hogy a legerősebb kéz a Széli Kál­
mán köze.

Mert az a legerősebb kéz, mely a hatalom 
polcán nem a hatalmat szorítja görcsösen, hunom 
mely tiszta. Az a legerősebb kéz, mely nem sebez, 
hanem gyógyit s mely ha amputálnia koll, nem 
úgy vág, mint a bakó, hanem úgy, mint az ötvös. 
Az a legerősebb kéz, mely nem a zsebekben 
kotorász, hanem belő tud nyúlni a szivekbe. 
Tisztuljanak meg hát fogalmaitok nz „erős kéz­
ről", kik mindig csak a nagy öklözök üté­
seit csodáltátok s rettegtétek I — 8 kik meg- 
szoktátok erős kéz gyanánt csak azt tisztelni,

Szájpadlás nélküli fogak. Fölöslegessé tesz ik  az iny lcm ez  
h asználatá t. A szájhói k iv e n n i nem  
k e ll ,  nem is leh e t. Számos e lism erő  

levél. J ó tá llás .

W e lln e r  G y u la
spcciálista a sxájpadlás nólkiiü luiilü^akkcszitójóboa
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m ely  durva, kegyetlen, tőrvénytsértő, részrehajló, 
s  bosszúálló. Az ilyen erfis kezeket küldjétek a 
cireusokba, — de egy nem zet sorsát ne  bíz­
zá tok  reá 1

Ha tehát kérdezzük s vizsgáljuk, hogy mi­
ként támadhatott és miként terjedhetett az a 
gyanú és az a félelem, hogy Széli Kálmán kor­
mányzata alatt a reoeíio térfoglalása kezdődött ol és 
hogy a Széli Kálmán kormányzata nem egyéb 
mint a clerieális és feudális agrárius reactió- 
nak száll ás-csinál ója: — annak magyarázatát 
és megfejtését megtaláljuk az emberek rövid 
eszében és rövid emlékezetében. Megtaláljuk 
abban, hogy ók Széli Kálmánra is a saját 
mértéküket alkalmazták; s abban, hogy Széli 
Kálmánnak tizennyolc évi parlamenti hall­
gatása alatt a Széli Kálmán politikai egyéniségét 
teljesen elfeledték. Nem azt a Széli Kálmánt lát­
ták ök visszatérni, aki 1878-ban a saját meg­
győződésének sugallatából s az ország, a trón és 
a kettős monarchia jól felfogott érdekében el­
dobta magától a hatalmat és a királyi kegyet: 
hanem azt a Széli Kálmánt, aki elköveti azt 
a szamárságot, hogy 80 ezer forint évi jövedel­
met dob oda 32 ezer forint fizetésért Nem azt 
a Széli Kálmánt látták ők a situátió em­
berévé lenni, aki mindig a helyzet magasla­
tán állt, elvekre nem alkudott, személyes erdő­
ket az ország érdekével szemben nem ismert: 
hanem azt a „szerencsés" embert, aki addig ka­
cérkodott a politikával, és addig játszsza a .haza 
bölcsét", mig végre a situátió az ö nyakába 
szakadt, és most a kényelmes urizálás helyett 
nyakába kellett vennie az igát. Nőm azt a 
Széli Kálmánt látták ők a hazameutés mun­
kájára vállalkozni, aki tizennyolc évi hallgatása 
alatt sem tett soha egyebet, mint hogy szemét 
folyvást a kormány és az országgyűlés működé­
sére függesztette és minden oldalról a legigaznbb 
informatiókat nyerte és minden bajt és minden 
hiányt közvetlen forrásból tanult megismerni: ha­
nem azt a Széli Kálmánt, aki az élet élvezeteit, 
a saját passzióit régóta többre becsüli a politika 
fárasztó küzdelmeinél és a kormányzási felelősség­
nek vele járó gondjainál.

S az a Széli Kálmán, akit a rövid eszű és a 
rövid emlékezetű tömeg ekként construált meg a 
„saját képére", ugyan mit tehetne mást ugyan­
annak a  tömegnek vélekedése szerint, mint azt, 
hogy igazán a reactió malmára hajtsa a vizet ? — 
Hisz az előbbi régimé éveken át hirdette, ezer 
szócsövön át verte bo az emberek fejébe, hegy a 
reactió oly erős Magyarországon, hogy azt csakis 
a legdurvább erőszakkal, csakis a legnagyobb törvény­
telenségekké}, csakis a legkíméletlenebb szövetkezeti 
rendszerrel lehet visszaszorítani és féken tartani. Mit 
gondolhattak tehát mindazok, akik ezt elhitték, mit 
gondolhattak tehát azok, akik e miatt az elmúlt 
régimé minden erőszakoskodását, minden tör­
vénytelenségét nemcsak hogy megbocsájtották, de 
még mint a szabadelvű iránv megmentését ünne­
pelték. mit gondolhattak tehát azok mást, mikor 
űzeti Kálmán a „iog, törvény és igazság" pro­
gramúját kimondta, mint azt, hogy most már 
bontott zászlóval és hangos zeneszóval fog be­
vonulni a reactió! — Mert ha addig csakis a cor- 
ruptió, csakis az erőszak és a törvénytelenség 
legyvereivel lehetett megküzdeni vele, akkor a 
„jog, törvény és igazság" annyit tesz, mint a ka­
pukat kinyitni és a hatalom jelvényeit ünnepélye­
sen átnyu/tani neki.

Es ha nem is mondták valamennyien azt, 
hogy Széli Kálmán tudva és akarva szolgálja a 
reactiót, (mert ezt még sem merték róla elmon­
dani, de hirdették, hogy az eredmény ugyanaz 
lesz, mintha tudva és akarva tenné. Mert Széli 
Kálmán nem ismeri ,«z orsziig viszonyait, nem is­
meri a nemzetiségi kérdések összekapcsolódásait 
a clericalismussal, nem ismeri az embereket, nem 
ismeri a már messzeterjedő aknákat: hanem csak 
a tömjént, a hízelgést élvezi és csak formulákon 
nyargal. Mert ha van is szónoki képessége, 
ha van is emberfeletti munkaereje, do mind­
ennél nagyobb benne az ő hiúsága. Es aki őt 
hiúságánál fogva tudja megközelíteni, az őt meg 
is fogta. S miután Széli Kálmán ennyire hiú, s 
miután a hiúság ösztönénél fogva érzi, mert 
creznio kell, hogy a régi szabadelvű párt szere- 
tetére és bizalmára nőm számíthat, miután nya­
kára hozta legnagyobb ellenségét s legnagyobb 
gyalázóját, a nemzeti pártot: — tehát csakis azok­
nál kereshet támogatást, akiknek használt azzal, 
hogy kormányt vállalt. S miután csak azoknak 
használt ezzel, akik nemcsak a régi szabadelvű 
pártot támadták s gyűlölték, hanem a szabadelvű­
sénél is, tehát, itt van a változhatntlan és kikerül­
hetetlen logicai conclusió: — Széli Kálmán, no- 
lens volens nem tehot mást, mint hogy a reactió- 
nak csinál szállást és a reactió malmára hajtja 
a  vizet 1

.De mittett mindezekkel szemben Széli Kálnriuj.a 
miniszterelnök? — Azt, amit mindig tett a múltban. 
Azt, hogy nem hallgatva besugásra, nem engedve a 
„prímáé informatinnis" sugallataira, a saját utján 
haladt. Ha időről időre bizalmas embereivel, eszmél 
cserélt helyzetéről, mosolyogva mondá: „Én azzal

vagyok megelégedve, hogy velem senki sincs meg­
elégedve — Majd hozzátette: „Eépton-nyomon 
csalódott ábrásatokat látok. Do természetesnek 
találom. Bennem csak az nem csalódik, aki feltétle­
nül bízik"

Tökéletesen igaz és "hü jellemzés. Csak egy 
olyan embertől jöhet, aki nemcsak az emberekkel 
van tisztában, hanem tisztában van önmagával is. 
Megfejti és megmagyarázza mindazt, ami a Széli 
Kálmán politikai rendszerében minden eddigi 
chablontól eltér. Világot vöt az ő magasabb indi­
vidualitására, mely a chablonokhoz szokott sze­
meknek érthetetlen. Érthetetlen, hogy aki a régi 
rossznak megjavítására vállalkozik, mindent,, amit 
a párt beleidében talált, változatlanul hagyott. Ertho- 
tetlen, hogy aki a szabadelvű pártban jól látta az egy­
mással szemben álló fnjetiókat, szemé/yes/lieek szer­
zéséről nem gondoskodott. Érthetetlen, hogy nem siet az 
uj választásokkal, pedig vulkán felett áll; sérthe­
tetlen, hogy nem fél a palota-forradalmaktól, pe­
dig titkos ellenségekkel van körülvéve.

De mi már eddig is az eredmény? — Az 
eredmény az, hogy a Széli Kálmán befolyása és 
positiéja, személyes hívek megkülönböztetése nélkül 
is, folyvást növekszik és erősödik. Hogy az 
ellontétek élessége tompul. Az antagonisták 
egymásnak engedményeket tcsznok. Az aknák 
nem sülnek el. A rágalmak fogai részint elkopnak, 
részint kitömök. S a jövő országgyűlés képe az élo- 
sebben látók szemei előtt kezd már kibontakozni.
A túlzó irányzatok mindenike redukálva lesz abban.
S arról a programmról, melylyel Széli Kálmán 
miniszterelnöki székét elfoglalta, akkor fog kide­
rülni, hogy nem írázis, hanem valóság.

De ki is lehetett inkább azoknak az isme­
reteknek birtokában, melyek egy ily conceptió 
felállításához és megvalősitásához vezethettek, 
mint Széli Kálmán? Úgyszólván gyermekkora óta 
mindig abban a körben élt és mozgott, ahol a 
dolgok eldőltek s intéztettek. Mióta az netiv poli­
tikától visszavonulva csak szemlélő volt, s tizen­
nyolc éven át hallgatott, ez a hallgatás nemcsak
Ínirlainenti némaságot jelentett, hanem minden 
elmerülő panasznak meghallgatását is. Abban a 

helyzetben, abban az állásban, melyet Széli Kál­
mán tizennyolc éven át eltöltött, sóba egyoldalúan 
semmit sem látott, semmit sem nézett. Mint cor- 
rect pártember nem vett soha részt 6emmifélo 
intrigában, de mint tiú.getlen pártembír, nem zár­
kózott ei a kormány ellen küzdők igazai elől 
sem. Ha jelleme és egyénisége nem szoktatta 
volna reá, már helyzete is arra kényszeritelto 
volna, hogy minden dolgot több oldalról lásson s 
hogy az „audiatur ot altora pais" olvo élotszük- 
séggé váljék benne. Mint két pénzintézet igazga­
tója, napról napra érezto és tapasztalta a ma­
gyar föld bajait, a kormány gazdasági politikájá­
nak gyakorlati következményeit Folytonos szemé­
lyes érintkezése a gazdákkal föltárta előtteaz ország 
h'lyi körülményeit. s ugyanakkor a hitel kérdései kö­
zelébe hozták a kereskedelmi tényezőket. Senki 
előtt az ország belállapotai, a gazdasági ágaknak 
egymáshoz való, és mindezeknek Ausztriához való 
viszonylatai világosabban ki nem domborodhat­
tak és senki ezeknek elfajzásait a személyes és 
a merev pártküzdelmekben világosabban nem 
szemlélhette, mint Széli Kálmán. Senkinek az 
auyag, melyet programúiba önthetett, nőm állha­
tott úgy rendelkezésére, mint neki. S mig sokak 
előtt az a programm, melylyel székét elfoglalta, 1 
úgy tűnhetett fel, mintha a fától nem lehetne 
látni az erdőt: csak ő előtte állhatott az minimum 
gyanánt, melynél kevesebbet mondani, s melynél 
kevesebbet célul kitűzni nem lehetett.

Kétségtelen tehát, hogy n Széli Kálmán 
kormányra lepi -e korrzak-ráttozást jelent Magyar- 
országon; s kétségtelen, hogy arra a korszakra, 
moly a Széli Kálmán nevéhez van kötve, a saját 
egyéniségének bélyegét, nyomja reá. Ha tehát 
ezt n korszakot, mielőtt az a posteriori lenno 
megítélhető, a priori ismerni és érteni akarja 
valaki, annak teljesen érlenio és ismernie 
kell a Széli Kálmán múltját és politikai egyé­
niségét. Aki ezeket érti és ismeri, az tisztán lát: 
aki ezeket nem érti és nem ismeri, az előtt a 
jelen chaos gyanánt áll. Csakhogy a chaos 
akkor sem a helyzetben, hanem csak az ilyen 
felületes szemlélőnek agyában honol.

S hogy miként terjedhetett el Széli Kálmán­
ról az a vélemény, hogy hiúsága túlságos nagy? 
— annak magyarázata is abban van, hogy 
Széli Kálmánnak nemcsak politikai rendszere 
tér el a chablonoktól, hanem egyénisége is. 
Benne nemcsak a hidog ész preponderans, 
hanem a kedélyvilág is. Bámulatos, csaknem 
példátlan ez a dualismus, mely Széli Kiilmán- 
ban a csaknem rideg practikus felfogásokat a 
szivnek csaknem naiv őszinteségével összeköti s 
egyenstilyban tartja. Ez az ember, aki a sikereket 
a Iegmegfeszitettebb hideg agymunkával éri el, — 
utólag tud örülni annak, s örömét nem rejti po- 
seok mögé, hanem közli azokkal, akik közvetlen 
tanúi nem vollak, s űrömmel fogadja a mások 
elismorósét. S ez lz, amit a hideg gunyolódók 
parodizálni tudnak es szeretnek. Ez az, amit meg­
lop az ellenség maheiá.ja.

D e m i erre nézve az ellonpróba?
Az, hogy mi módon bánt ol, vagy bánik el

Széli Kálmán mindazokkal, akik tényleg megsér­
tették hiúságát? — Imo két eset erre. Abban az 
időben, mikor Széli Kálmán mint bukott pénz­
ügyminiszter ismét actióba lépett, s arról volt 
szó, hogy a különböző ellenzéki árnyalatok 
körülötte tömörüljenek, — Bittó István volt az, 
aki Széli Kálmánt egyik parlamenti beszé­
dében oldaltámadással illette. S mit tett Széli 
Kálmán, mikor miniszterelnökké lett? Első­
dolga volt Bittó Istvánt főrendiházi taggá nevez­
tetni ki. A másik eset még jobb. PázmándyDénes 
1881-ben megbuktatta Széli Kálmánt régi kerü­
letében, 8 kiméletlon személyes harcot vitt ellene. 
E köztien éppen Hátét szomszédságában vett 
birtokot, s ott tolcpedett le. Abban az idő­
ben a Széli vendégei közül egyik, (Horváth 
Gyulai aki Pázmándyval is jó barátságban 
állt, titokban és gyalog akart Rátétről átlá­
togatni l’ázmándyhoz, do mikor Széli Kálmán 
észrevette, tiltakozott ellene s befogatott és a sa­
ját kocsiján küldte Pázmándyhoz Horváth Gyulát. 
— Aki igazin hiú, az ilyet nem tesz. Mert a hiú 
omber mindent megbocsájt, csak a hiúságán ejtett 
sérelmet nem. Ha tehát vannak, akik abban re­
ménykednek, hogy Széli Kálmánt a hiúságánál 
fogva foghatják, vagy ejthetik meg, — azokra e 
téren is nagyon érzékeny csalódás várakozik.

K Ü L F Ö L D .

Z a v a ro k  a  B a lk á n o n . Egy mai távirat 
jolenti, hogy Ferdinánd bolgár fejedelem ma Wei- 
márból Bécsbe érkezőt t. Ez alatt a fővárosában 
parázs kis kormányválság tört k i : Toncsetr kül­
ügyi és kultuszminiszter és Titorov kereskedelmi 
és löldmivelési miniszter bejelentette lemondását 
/tatnesoe miniszterelnöknek. Hogv mi az oka en­
nek a válságnak, azt csak sejteni lehet. Talán a 
fejedelem alkotmáuy-re'ormuló tervei késztették 
erre a minisztereket, talán királyi aspirációi, leg­
valószínűbben azonban a bolgár-román konfliktus. 
Ezt még koráutsom intézték ol, sőt a fekete leves 
csak most kerül az asztalra.

Hogy erről az esetről miképpen gondolkozik 
az erősen érdekelt Románia, azt egy berlini táv­
iratból tudjuk meg. Carp román miniszter, aki 
most Berlinben van, tegnap a Lokal-Anzetger 
egyik munkatársát fogadta s nagyon élesen nyi­
latkozott a Bulgáriával való konfliktusról. A többi 
közt ezeket mondta:

— Mióta szabad azt, akit kémnek tartunk, 
önkényesen megölni ? A gyilkosság mindig csak 
gyilkosság marad. A macedóniai propagandával 
nem törődünk: ha majd egyszer napirendre kerül 
a Balkán-kérdés, akkor a nagyhatalmaké lesz a 
szó. Oroszország szándékáról nem vagyok tájéko­
zódva s nem hiszem, hogy Ferdinánd fejedelem 
meg fogja kapni a királyi címet, do ha mégis 
megkapja és független uralkodó lesz, úgy nekünk 
nem lesz elleno kifogásunk. Mindenki azt veszi, 
amit elérhet.

A  d é la fr ik a i szabadságharc.
L on d on , január 12.

Fokvárosból jelentik: A bper invázióról nem 
érkeztek különösebb hírek. A legutóbbi hírek 
10-ről valók s ezek szerint a vasutak a boerok 
folytonos támadása mellett is épségben vannak. 
A keleti lutdoszlop kisebb csapatokban operál; 
észak leié való visszavonulásuk szintű lehetetlen. 
A n.vugoti boer kommandó január 6-án megszállta 
Kalviniát s egy részéi, amely most Fraserburg és 
Sutherland között van, nagyobb angol haderő ül­
dözi. Az északi vidék nyugodt. Az északi hrer 
kommandók, amelyek most Grikwatown közelé­
ben vannak, több kisebb angol holyőrséget m*g- 
támadtak, de végül fölhagytak a támadással és 
déli irányba vonultak.

L ondon, január 12.

Kilehener kétségbeesett jelentéseket küld Dél- 
Afrikából. A hadügyminiszterhez küldött jelenté­
seiben minduntalan ismétli, hogy a rendelkezésére 
álló haderő teljességgel elégtelen és hogyha a leg­
rövidebb idő alatt jolontékeny haderőt nem kül­
denek neki, úgy nem áll jót a háború kimeneteléért. 
A legfelső haditanács naponkint ülést tart a had­
ügyi hivatalban, ahol a délafrikai helyzetről 
tanácskozik. A hadügyminiszter már ismételve 
kijelentette, hogy egyelőre nem küldhet nagyobb csa­
patokat, mert nem áll emberanyag rendelkezésére.

A haditanács erre azt határozta el, hogy 
felszólítja J\ i'.ehenerl, hogy igyekezzék a hadsere- 

I gében támadt hézagokat fokföldi és transvaali 
angolokkal kitölteni. Erre Ivitehener megtette a 

I szükséges intézkedéseket, hogy Fokföldön és

i
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T ran sv aa lb an ' önkéntes osapatokat toborozzon, de 
en n ek  a  felh ívásnak  ‘nem volt eredménye.

Máséra, január 12.
I". Jelentik, hogy De Wett csapatai szétforgácso- 
tődtak.

<-• London, január 12.
H ír szerin t sir W ilfried Laurier kanadai m i­

n isz terelnök  elvállalta a békeközvetitést a boerok és. 
ae angolok kőit. E  szerin t az angolok sziveson 
beleegyeznének abba, hogy a boerok megtartsák 
égésé Transvaalt és Oranjet, ha viszont a boerok 
átengedik nekik az aranybánya-kerületeket. A  boe- 
roknak ezenfelül bizonyos garanciákat kollene 
nyu jtan iok  az uitlandcroket illetőleg és ki kol- 
lone szolgálta tn iok  valamennyi ágyujolaJ. E z t a  
te rvet m ár Krügerrel is közölték, ak i azon­
ban  a  m ostani kedvező körülményok között hal­
lani sem akar ily  megalázó föltételekről. H ir szerin t 
Kloff angol felszólításra utazott L ondonba, ahol 
tudat ták  vele, hogy h a  a  boerok elfogadható’ békét 
kérnének, úgy az  angolok hajlandók  vo lnának 
velük  tá rgyalásba  bocsátkozni. Eloff eredmény 
nélkül utazott vissza H ágába.

Fokváros, január 12.
Mint jelentik, a bányakamarák és a katonai 

hatóságok oly módozatot állapítottak meg, mely sze­
rint rövid időn belül 1200 bánya-alkalmazott visszatér 
a bányák őrizetére, azzal a löltétellel, hogy a vasúti 
ntászcsapatba, vagy a Rand-Rifler-hadtestbe osztatnak 
be és a Rand területén mindenütt szolgálatot tesznek.

A  khinai bonyodalom.
London, január 12.

A  Daily hlaUaek je len tik  Pekingből : 
ühtomszki herceg  a  következő pontokra nézve kö­
tö tt K hinával külön egyezm ényt: A  k h inai kor­
m ány  örök időkre átengedi Oroszországnak a liaotunqi 
félszigetet Port-Arthurral, am elyet eredetileg csak 
kilencven esztendőre adott bérbe, továbbá <i 
mandsuriai vasutat, am elynek kilencven esztendő 
m úlva költségm enteson K h ina  b irtokába kelle tt 
volna átm ennie, O roszországnak engedik át.

London, január 12.
Washingtonból jelentik: Miután az európai kabi­

netek as amerikai javaslatokat elvetettek, az Unió kor­
mánya visszavonta javaslatait, Az amerikai kabinet 
sikertelen diplomáciai akcióját most úgy akarja lel­
tüntetni. hogy tulajdonképpen nem is volt szó Jorma- 
szerii javaslatról, hanem csak tapogatózásról, hogy 
megtudják a kabinetek véleményét.

L o n d o n , ja n u á r  12.

Mint a Moming-Post washingtoni levelezője a 
külügyi hivatal egy hivatalnokától értesül, Japán a 
lelke annak as ellenállásnak, mely az Egyesült-Államok 
javaslata ellen tapasztalható, arra kérve, hogy a khinai 
ügy tárgyalását Pekingből Washingtonba, vagy egy 
európai fővárosba helyezzék á t  Áz amerikai kormányt 
elkedvetleníti, hogy kísérletei azt a látszatot keltik, 
m intha az amerikai javaslatokat mindenütt hűvösen 
elutasították volna. Anglia helyesli Amerika magatar­
tását, Oroszország és Franciaország semlegesen visel­
kednek.

London, január 12.
A  Standard jelen ti Sanghaiból 10-ikéről, hogy 

a esdszárt Singanluban fogva tartják és nem  mene­
kü lhet Pekingbo.

London, január 12,
A  .Bcufcr-ügynökség jo lenti S angaibó l: A  

China Gazette jelen ti, hogy három olasz pdncélos- 
hajó a  Sam num  öböl e lő tt ny ílt tengeren  áll. A  
h ír t h ivatalosan  m ég nem  erősítették m eg. K hinai 
körökben h íre  jár, hogy Olaszország Samnumtól 
északra állomást szándékozik szerezni.

B a w  T o r t , január 12,
E g y  m ai keletű pekingi táv ira t szorint az 

udvar u tasíto tta  a  k h inai m eghatalm azottakat, 
hogy a  közös jegyzéket Írják  alá.

B éoo , január 12.

Az Ostasiatiseher Uoyd g róf Walderteenck 
Li-Hung-CsanggsX és Csing herceggel Pekingben 
folytatott beszélgetését közli. E lőször Li-B ung- 
Csangot vezették be a  tábornagyhoz, aki nyájasan  
üdvözölte, azután  pedig m egkérdezte:

— Mi nj hir az udvarból?
Li-Bung-Csang: Sem m i ú jság.
Waldersee: Milyen az összeköttetés az ud­

varral?
Li-Bung-Csang : Sanghain és Hongkongon á t 
Waldersee: Császárom azt ajánlotta az ön 

császárjának, hogy térjen vissza Pekingbo, de
úgy látszik, hogy fái.

Azután Csing herceget vezették be, akihez 
Waldersee, miután üdvözölte, ezt a kérdést intézte:

— Li-Eung-Csanggat való beszélgetésemben 
az imént felvetettem a kérdést, vájjon uralkodó­
juk visszatér-e Pekingbe?

Csing: Remélem, hogy a császár csakhamar 
visszatér. De excollenciád is hozzájárulhat ehhez, 
ha a követeket sürgetteti, hogy a tárgyalásokat 
minél előbb befejezzék.

Waldersee: Azt hiszem, ebben nem lesz pa­
nasza. Tudja-e, hogy azt az utasítást kaptam, hogy 
a császárt az uralkodókat mogillető minden tiszte­
letben részesítsem.

Csing: Két évvel ezelőtt ez történt Bcnrik her­
ceggel is.

Li-Hung-Csang: Remélem, hogy a béketárgya­
lások legközelebb megindulnak.

Waldersee: Ez már a napokban meg fog tör­
ténni.

A  tábornagy azután m egígérte, hogy  a  khinai 
m eghízottaknak az udvarral való érintkezését lo- 
hctőlog m eg fogja könnyíteni s ezután barátságo­
san elbúcsúzott tőlük.

H ÍR E K .

A 10.100 frankos parisienne.
E lv ittek  egy várost P á ris  váro sáb ó l: azt 

a  gyönyörű délibáb-alkotást, am elynek cifra­
ságai közepette a  nem zetek az úgynevezett 
erkölcsi sikerért versenyeztek tavaly  tavasz­
tó l késő őszig. A  versengő nem zetok haza­
v itték  ta rk a  holm ijukat, a  cukorsütem ény- 
palo tácskákat pedig lerom bolta a  csákány. 
Szikár gerendák ágaskodnak a  földből, róluk 
kacéran  kunkorodik le a  m aradék  drót. A m i 
m ég hasznavehotő: dobra korül.

A  sok érdekes árveréslegérdekesobbiko 
tegnap v o lt: odaadták  a  leg többet Ígérőnek, 
a  h ires pár istennel.

K i no em lékeznék hata lm as kék  köpe­
nyére, am ely a  k iállítás főbojárójának kapuja 
leg tetején  terpeszkedett?  K it no bosszantott 
volna az a  furcsa asszony o tt a  m agasban ? 
L eg inkább  a  párisi asszonyok, az élők, bosz- 
szankodtak . M ert az a  gipsz-asszony, bárm int 
novezték is párisinak , csöppet sem  hasonlíto tt 
a  boulevardokon és a  sz ínházakban nyüzsgő 
testvéreihez. B árm ily kitűnő szobrász is M o-. 
rcau-Vauthier, ez a  m unkája nem  sikorülk 
Patetikus, szeszély nélkül, grácia nélkül való 
asszony volt, am ily csak egy van P á risb an : 
m aga ez a  szobor. H aragos p illan tással m ér­
ték  végig a  párisi asszonyok, valahányszor a 
m ereven libegő köpönyege a la tt besétáltak a 
kiállítás-városba. Nem  kelle tt senkinek. Nem 
volt igazi parisienne.

E lárverezték tegnapelőtt. Lom tárba ke­
rül egy darab  időre, azu tán  pedig k i tudja, 
m inő helyen fog patetikus, m erev gesztusával 
kellem etlenkedni. M egvásárolta az egész dia­
dalm as kapuépitm énynyel együtt potom 10,100 
frankon egy vállalkozó, ak i ócska ablakot* 
m eg a jtó t szokott vásárolni. A  parisienne oda 
kerül a  meszes, szúette lim -lom  közé, am ely­
ben olyan építők szoktak kotorászni, akik 
potyaáron foltoznak össze uraságoktól levetett 
téglákból hivalkodó és rossz bérpalotákat.

T alán  egy ilyenre kerül a  parisienne is, 
aki félesztendőn á t h ívogatta  a  m aga Potem - 
k in -városába a  világ népeit és félcsztondőn 
á t  bosszantotta üres páthoszával a  párisi 
asszonykákat.

O

B u d apest, január 12.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Január 15-én  

u) e lő fize té s  n y ílik  a B u d ap esti N aplóra. K érjük azo­

kat a  t is z te lt  o lv a só in k a t, akiknek az e lő f iz e té se  

ez en  a n ap on  lejár, m éltózta ssan ak  a  m egú jításró l 

idejekorán  g o n d o sk o d n i, h o g y  a lap ot akadálytala­

n u l leüldhessük  továb b .
— L ap u n k  le g k ő so le b b l szá m a  h é tfő n  d é le lő tt  

Jelen ik  m eg .
— S se m é ly t  hír. Nedeczky Gyula miniszteri osz­

tálytanácsost a m. kir. államvasutak igazgatósági 
összülésének póttagjává nevezték ki.

— W la a s le s  G yu la  B é c sb e n  Bécsbül táviratoz­
z é k :  dr. IFlowiez G yula v a llá s- és  közoktatásügyi 
m inisztert ma Ferenc Ferdinánd főherceg, Lajos Viktor

főherceg és Mária Terézia főhercegasszony magán-: 
kihallgatáson fogadták. i

— E ak tlvő  a  sp a n y o l u d varb an . Sok vihar le­
zajlása s a spanyol pártvillongások állandó kísérete 
mellett végre oltár elé léphet az aszturiai hercegnő 
jegyesével. A menyasszony kelengyéje e hó végére 
elkészül, s a madridi palotában kiállítják. A vőlegény­
nek is elkészült már a mesés pompájú díszruhája. 
Úgy fog benno íesteni, mint egy Vasguez-íépból ki­
pattant lovag. A III. Károlyrend nagykereszteseinek 
egyenruhája ez, amely kék bársony térdnadrágbél, 
fehér selyem harisnyából, fehér kivágásu kék lebe- 
nyeges gallér és kézelőből, kék csillagokkal behintett 
uszályos köpenyből és lobogó fehértollas hareltböl 
áll. A nyakba akasztott súlyos arany lánc kiegészítő 
része még a ruhának.

— L a m b ert g e n e r á lis . Meghalt egy hal­
hatatlan emlékű tábornoka a franciáknak. Lambert 
generális, az 187O-iki német-francia háború egyik, 
hőse, m int J ’rirából táviratozzék, ma meghalt. 
Világszerte ismeretes Kcuvillenek, a  hires csata- 
képfestőnok, a Les derniéres carlouch.es cím ű képe, 
mely azt a  jelenetet ábrázolja, amint egy ma­
roknyi francia csapat egy házat védelmez meg 
nagy német sereg ellenében. Lambert tábornok 
volt annak a kis csapatnak a  parancsnoka. Ez a 
hőstett tette nevét halhatatlanná. Azóta Lambert 
tábornok visszavonult a közélettől és csak az 
utóbbi években fogadta el, mint szenátor, a bre- 
tagnei Finisferre kerület képviseletét.

— A  bolgár fejedelem Béosben. Királyunk ő 
felsége ma délelőtt Bécsben Ferdinánd bolgár fejedel­
met külön-kihallgatáson fogadta és délután viszonozta 
látogatását Délután Ferdinánd fejedelem a külügy­
minisztériumba hajtatott és Goluchoteski külügyminisz­
ternél leadta a névjegyét.

— V ik tó r ia  k irá lyn ő  a  R iv iérá n . A nizzai 
Regina-szálló nyugoti szárnyát már két hónapja, hogy 
lefoglalta Viktória angol királynő. A királynő novem­
ber eloje óta fizeti már a lakást amelynek egy napi 
bére 300 korona. Ez az összeg fél év alatt — ennyi 
ideig szokott Viktória királynő a Riviérán üdülni — 
60.000 koronára szaporodik fel. A királynő magával 
viszi szakácsát szolgáit, katonai kíséretét, asztalkészle­
tét és ágyát. Azonkívül egy ponny fogat áll rendel­
kezésére, amelyet a hires snettlandi ménesből hoznak. 
Kísérete hetven személyből iU, akik mind a lefoglalt 
lakosztály 80 szobájában lesznek elszállásolva. Viktória 
királynő most lóg hatodszor a Riviérán üdülni.

—  M a g y a r e lle n e s  r á g a lo m  k ü lfö ld ön . 
E gy müncheni lapból veszszük á t a  következőket: 

„Most. az újév alkalmából, folyik Magyaror­
szágon a népszámlálás, amelyet mi sem jellemez 

jobban, mint az erőszakos magyarizáiás papiro­
son. Olyanokat, akik nem magyar állampolgárok, 
avagy nem magyar az anyanyelvűk, vagy pedig 
akik nem is Magyarországon tartózkodnak, úgy­
szólván kényszerítenek arra, hogy magyaroknak 
vallják magukat. Ezt legvilágosabban bizonyítják 
a kérdőivek. Számításba vesznek mindenkit, aki 
Magyarországon tartózkodik és azonlelül minden­
kit, aki „ideiglenesen távol van \

E nnél vastagabb ostobaságra m ég a  né­
metek is ritkán pazaroltak nyomdafestéket. 
A  panaszkodó német atyafi, úgy látszik, nem 
tudja, hogy a népszámlálásokat a  tényleges 
lakosság alapján és nem az illotékesség sze­
rin t kell keresztülvinni. Ez ugyanis azt jelenti, 
hogy számba vesznek minden tényleg jelen­
levőt, eltekintvo attól, hogy hová való illeté­
kességű. A  számbavétel azonban nem jelenti 
azt, hogy olyan rovat ulatt fogják kimutatni 
az illetőt, amely alá nem tartozik. Nemzet­
közi megállapodások szerint hajtják végre 
nálunk a népszámlálást és tartózkodnak min­
den olyat, soviniszta fogástól, aminőt például 
.. bécsiek alkalmaztak, amikor az anyauyclvra 
vonatkozó kérdést elkeresztelték Umgangs- 
spracbenak i-sak azért, hogy több némotet 
mutathassanak ki, m int amennyi van.

-  A  rektor választás. A budapesti tudomány­
egyetem fakultásai a jövő héten havi üléseket tarta­
nak, hogy kikiildjék a rektorválasztó tanárokat. Mind­
egyik kar Mgy-négy tanárt választ és a tizenhat 
professzor ponori Thetcrewk Emü prorcktor elnöklésé­
vel fogja megválasztani az aj rektort. A hittudományi 
kar tanárai még nem állapodtak meg véglegesen a  
kebelükből választandó uj rektor személyére nézve. 
Akárki iesz az uj rektor, ünnepélyes beiktatása nem 
lesz. Mindössze átveszi elődjétől a rektori méltóság 
jelvényeit s a most megnyíló nj félévben átveszi a 
prorektortól a rektori hivatal vezetését.

— E g y  ap á ca  h ir te len  h a lá la . Senecic Gcrtrud 
Petrina, mint apáca, ápolói tisztet végzett az Erzsébet 
szegényházban. A huszonnégy esztendős, feltűnően 
szép leány tegnap hirtelen rosszul lett, összeesett és; 
meghalt Holttestét az orvostani intézetbe vitték, hogy 
rejtelmes halálának okát boncolás utján megái-! 
lapítsák.

1
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—  S z é g y e l i j e  m a g á t. Az István-téren végig I
négy baka lépdel, ügy  vannak glédába állítva, 
hagy 'elől megy a vezetőjük utána megyj kettő 
s a nogyedik, a cigány, nihil, utolsónak kullog. 
Olykor nagyot rántanak a puskájukon, mert nyomja 
a vállukat.

Hirtelen egy kis iskolásfiu indul el utánuk. 
Úgy látszik, az volna az ambíciója, hogy lépést 
tudjon velük tartani. A síkos, havas utón meg- 
meg csúszik a lába, de azért vitézül lépked a 
cigány mögött, aki egyre hátra nézegott s neveti 
a fiút.

így mennek vagy harminc lépésnyire. A ci­
gány baka ravaszul mosolyog, a gyerek pedig 
iassankint elmarad a csapattól. Apró lábai nem 
bírják a versenyt.

A cigány nevet.
A kis fiú pedig haragosan néz rá s aztán 

futólépésben követi őket, miközben egyre kiabál:
— Szégyelije magát, katona bácsi! Szégyelije 

magát!
A cigány egy darabig bámulva nézi a fiút 

s hogy elhagyja a béketürés, megkérdezi tőle 
a sorból:

— Miért, te?
A gyerek pedig gúnyos arccal, kacagva 

kiabálja:
— Mert maga az utolsó, maga az utolsó . . .
— A z an a tó m ia  é s  a  d iv a t . Thanhofl'er Lajos 

i gyetemi tanár ma tartotta második népszerű előadá­
sát az egyetemi anatómiai intézetben « törzs anató­
miája és divatja címen.

Elsőbben a törzs anatómiáját mutatta bo kitűnő 
vetitd készülékeivel, azután kitűnően sikerült projek-. 
clóval tárta a hallgatóság szemei elé azokat a káros' 
hatásokat, melyeket a divat okoz az emberi törzsön. 
Egy ártatlan kis leány alkatán, valamint a milói Vé­
nusz és a medicii Vénusz szobrain bemutatva, milyen 
a természetes, szép emberi test és derék, a mostan 
télvett férfi és női hátakat mint ijesztő ellentéteket 
aUitOtta közönsége elé. Azután bemutatta ismét ké­
pekben, hogy a divat miképpen nyomorítja ol a 
lélegző szerveket. Majd a divat keletkezésének tör­
ténetét ismertette és vetített képekben sorra mu­
tatta b e  az ó görög, a frigiai, az eszkimó és grön­
landi öltözéket. Erre a / . vette tárgya ás alá ki­
mutatván, hogy a liiző nem elvetendő, de javítani 
kell rajta és a fő. hogy az a test tartására basznái- 
tassék. A fcformlüzűket kritizálva, bemutatja a tűzik 
leghelyesebb alakjait, tamdságosan illusztrálva a tűzés 
káros hatásait Tréfás megjegyzéseket is tett a tüzére 
és számtalan, érdekesnél érdekesebb projekciókban 
mutatta be végül a nevetséges Bioomer .éle és a csi­
nos amerikai reformruhákat; a sportokról és sport- 
ruhákról is megszívlelhető adatokat sorolt lel és 
a mostani szép szalon-és utcai toilettek képeinek vetí­
tésével gyönyörködtette az érdeklődő közönséget.

— Harc a farkasokkal. Debrecenből táviratoz­
zék : Marosi István tanyai lakos este 8 órakor gyalog 
indult a városból tanyájára Az egy órányira lekvő 
tanya közelében három farkas megtámadta. Marosi

— E m lék . A  német 
császár, aki zsenialitásá- 
sának minden erejével azon 
van, hogy a nemzeti ál­
lam eszméjét még jobban 
megerősítse s hogy a köz­
ponti hatalomnak olyan 
erősségeket szerezzen, mint 
a hadsereg, egyszersmind 
festő is, muzsikus is. Azt 
tehetne monduni, hogy 
1 politikus és politikus 
zenész. Most újabban is, 
hogy azok a szülők, kik­
nek fiai a khinai vizeken 
véreztek el a hazáért és 
császárért, mindenkor ma­
guk előtt lássák elveszett 
gyermekük véres árnyait, 
emléklapot festett, melyet 
nagyon olcsón vehetnek 
meg a gyászoló német 
szülők. Ezt a véres Ge- 
JeiMlattot itt mutatjuk bo 
olvasóinknak:

I fegyveréből a farkasokra lőtt. Egy megsérült, a másik 
kettő megtámadta, ruháját leszaggatták és a lábát 
összeharapdálták. Kiabálásaira a tanyából elósiettek 
az emberek és elűzték a farkasokat. Marosi súlyos 
sérüléseket szenvedett.

— Flcard részvéte. Lukdcs Béla halála alkal­
mából Picard, az 1900. évi párisi nemzetközi kiállítás 
francia kormánybiztosa, Hegedűs Sándor kereskedelem­
ügyi miniszterhez meleg hangú részvótiratot intézett, 
melyben többek között a következőket ír ja :

Igaz és mély szomorúsággal írom e sorokat, 
abban a pillanatban, mikor tudomásomra jutott 
Lukács Béla ő exeltenciája halálhíre. Kegyelmes 
uram tudja, hogy mily nagyra becsültem a rna- 
magyar kormánybiztost. Ismerte érintkezésünk 
szívélyességét, mely mindvégig változatlanul meg­
maradt és látta azt a nagyrabecsülést, melvlyel 
nagy értelmisége és szeplőtlen jelleme iránt vi­
seltettem. Kegyelmes uram saját szemeivel győ­
ződhetett meg párisi tartózkodása alkalmával 
azokról a fényes sikerekről, amelyeket kiváló 
képviselőjük itten el tudott érni. Súlyt helyeztem 
arra, hogy késedelem nélkül tejezzem ki leg­
őszintébb részvétemet azon csapás alkalmából, 
mely Lukács Bélának nemcsak személyes barátait 
és összes honfitársait, hanem azokat is érte. akik, 
mint magunk is, az elhunyt ritka érdemeit meg­
tanulták ismerni és becsülni.

Picard egyúttal a következő levelet intézto 
özvegy Lukács Béiánéhoz:

Asszonyom! A legmélyebben megrendülve 
értesülök Lukács Béla ö nagyméltósága clhunytá- 
rói. Egy napot sem akarok késni azzal a kérés­
sel, hegy fogadja, asszonyom, hódoló őszinte 
részvétemet. Annak a benső viszonynak az emléke, 
amely Lukács Bélához tűzött, nem fog elhomá- 
sulni elmémben; mindig emlékezni fogok egyenes 
jellemére, nagy képzettségére, rendkívüli jóságára. 
Mi, munkatársaim és én, a legmélyebb részvétet 
éreztük a sorscsapás miatt, amely önt oly kegyet­
lenül sújtja. Fogadja, asszonyom, lájdalmas ro­
konérzésemmel együtt legtisztoietteljesebb hódo­
latom nyilvánítását.

A. Picard, vezérb iztos.

— D e W c t a mészárol. Egy német hentes­
szaklap Írja, hogy De Wet boer tábornok, kinek az 
angolok ollen lolylátott merész sakkbuzásai ámulatba 
ejtik a világot, azelőtt mészáros volt. Prctóridbsm nagy 
mészárszéke volt. Később visszavonult farmjára s állat­
kereskedéssel foglalkozott. A német hentesek most 
roppantul büszkék vitéz kollegájukra, aki nevét beírta 
a világtörténelembe.

— S a d o g é k  g y ó g y  tan fo ly a m a . A  Skultéty Lajos 
tanár vezotése alalt álló és a piaristák főgimnáziumá­
ban levő. a székesfőváros által segélyezőit dadogők és 
fogyatékos beszédiiek tavaszi gyógyító tanfolyama 
lebruár 1-én kezdődik. Jelentkezni lehet naponként 
délután a vezető tanár lakásán (VIII., Jőzseí-körut 
15.) A tóvárosi illetőségű szegénysorsu tanulók dij-

I mentes felvételüket ug) anott kérhetik.
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—  E m lé k e z é s . Az omlékek világába költö­
zött már Andrée, a bátor léphajós. Gyermekkori 
barátja, Stadling mérnök most érdekes vissza­
emlékezést közöl a merész kutatóról. Már kora 
ifjúságától kezdve szerette Andrée a különös kí­
sérleteket és kalandos vállalkozásokat, amelyek 
nem egyszer komikus módon végződtek. így ogy- 
szor ötéves korában, mikor éppen az abc-re taní­
totta az apja, egy sertést akart megtanítani uj 
tudományára. Ugy napon az anyja panaszkodott, 
milyen nehéz jó cselédet kapni; a hatéves kis 
Andrée készségcson a városba ment, ahol ép­
pen akkor vásár volt. Egy utcaszögletro állt 
és hurokkal próbálta meg a pirosképü falust 
leányok közül egyiket, vagy másikat hazavinni az 
anyjának. Gyerekkorában semmi kedve nem volt 
pajtásainak rendes játékaiba elegyedni; ostobaság­
nak tartotta a tánoot és játékot és jobban szere­
tett kísérletekkel, találmányokkal foglalkozni, vagy 
szabad idejében sporttal és vadászattal tölteni 
idejét; mindenekfölött azonban kitűnő korcsolyázó 
volt. Nyíltságának és föllótlen becsületességének, 
amely egyik főjollemvonását képezte, szintén már 
ifjúkorában adta tanujelét, erős akaratával együtt, 
ami sokszor kellemetlenné tetto társai előtt. Jel­
lemző voltAndréera nézvo az a kisérleto is, ame­
lyet 1882. ós 1883-ban a Spitzbergákon való tar­
tózkodása alatt vitt, keresztül. Tagja volt akkori­
ban a meteorológiai expedíciónak, amely a svéd 
kormány kiküldetésében ment oda, hogy meg­
figyelje a légköri villamosságot. Hogy kimutassa 
a szakadatlan téli éj hatását a látókópasségro 
ós a  bőrre, elhatározta, hogy a sötét vidéken 
tizenöt nappal tovább marad, mint társai, ugy, 
hogy azok ismét visszanyervén rendes látóképes- 
ségüket, ő rajta megfigyeléseket tehottek. Andrée 
rendkívül kitartó munkás volt. Munkaidejét és 
pihenőjét egy óramű pontosságával tartotta be ós 
semmi által sem engedte magát megszabott rend­
jében megzavartatni. Érdekes az elutazás előtti 
utolsó pillanatainak a leírása is. 1897. július 
11-én délelőtt tiz órakor jött a parancs a ballon­
ház északi oldalának levételére és 2 óra 30 perc­
kor már minden készen volt. Andréo mamihoz 
hivatta barát iát, néhány személyes megbízást adott 
rokonaihoz, akiknek utolsó üdvözlőiét küldte, kő­
zet fogott s szives istouhozzádot mondott, mire 
ruganyos ugrással a kosárban termett s felszólí­
totta Strindberget és Frankéit, hegy kövessék. Né­
hány pillanatnyi mély csönd u'án erős hangon 
adta ki a parancsot: Fel! mire a léghajó éljc- 
neinklől és hurrahjainktól kisérve, méltótágosan 
emelkedett föl és repülni kezdett az ismeretlen 
tájék felé.

—  A  v e g e tá r iá n u s  h a g y a té k a . B e r lin b ő l Írják,
hogy a nemrég elhunyt Báron tanár félmilliónyi va­
gyonát végrcndelctileg egy árvaház alapítására szánta, 
azzal a kikötéssel, hogy a nStenáékekel azíyom vegetá­
riánus életmódhoz szoktassák. Berlin városa ez ntóbbi 
záradék következtében visszautasította a hagyatékot, 
ellenben Boroszii községtanácsa, mely második he­
lyen volt a végrendelet végrehajtójául megne­
vezve, vállalkozott az örökhagyó kívánságának tel­
jesítésére. Az ugy azonban előbb a porosz or­
vosi kollégium elbírálása alá kerül s csak ha az he­
lyeselni fogja az árváknak vegetáriánus életmódban 
való nevetését, terjesztik az alapítvány ügyét jóvá­
hagyás végett a császár elé. Ha a jóváhagyás meg 
nem jönne, a vagyon Festenberg sziléziai városkának, 
a professzor szülővárosának a javára esik. Furcsa 
ötleto akad hébe-hóba a jótevő végrendelkezőknek : 
ha már rá koll hagyni valakire a lassan összeknpor- 
gatott vagyont, legalább olyan foltételhez kőtik, amely 
a nevető örökösök jókedvét elrontja. Boron tanár 
ugyan meggyőződésből volt vegetáriánus, de végren­
delete talán csak akkor járna helyes nyomon, ha a 
szegény árvákra vagyonún kívül meggyőződését is 
hagyhatta volna.

—  Ü n n ep e lt  ta n fe lü g y e lő . Turáesrcntmártonbil
táviratozzak: A közigazgatási bizottság mai ülésén 
nagy üunepiességgel tűzte lel ilj. Justh György tú­
róéi főispán Bererz Gyula kir. tanfelügyelőnek a Fe- 
rcncz Júzsef-rcnd lovagkercsztjét. A z érdemes tan­
felügyelő ünnepélyére nagy közönség jelent meg. A 
szokásos üdvözlő és köszönő beszédek után a megyei 
tanítótestületek tisztelegtek a tanfelügyelőnél, aki mint 
szerény néptanító kezdte meg sikerekben gazdag 
pályáját

— H árom  g y e r m e k  tű zh a lá la . A Semmeringen,
Becs közelében ma estefolé borzalmas módon halt 
meg egy szegény munkás-család három kis gyermeke. 
A szülék elmentek bevásárolni s bezárták a lakásukat 
A gyermekek már akkor aludtak. Mikor visszatért a 
házaspár, nehéz, sürü füst tódult ki a lakásból. Holtan 
találták mind a három gyermeket az ágyban. A sze­
rencsétlenség ugy történt, hogy a kályhából kipattant 
egy szikra és felgyújtotta a szőnyeget, amitől az 
ágynemű is tüzet logotl.

— P e s t i s  Konstantinápolyból táviratozzak nekünk, 
hegy a pestis eset miatt nagy nz izgatottság. Beszélik, 
hogy a pestisben elhal! ember holtteste egész éjszaka 
az orvosiakéin pincéjében feküdt, ahol o patkányok 
mer, várták, orvosi körökben attól tartanak, hogy a

i a
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pestis járványosán fog terjedni s állítólag már eddig 
is  sokan megbetegedtek pestisben, de a hatóságok 
eltitkolják az újabb eseteket. Az orvosok konstatálták, 
hogy a pestisben elhalt ember tiz napig volt beteg.

— A  cerim oniák kulisszái. Vatikáni kö­
rökben sokat emlegetik mostanában Miksa szász 
herceg legutóbbi látogatását. A herceg, aki pap­
hoz illő szerénységgel akart kopogtatni a Vatikán 
kapuján, arra kérte Dclla Volpeí, a Vatikán maior 
domusát, hogy a Vatikánba való belépésekor ne 
tartsák be az őt, mint uralkodóházboli tagot, meg­
illető, szokásos cerimoniákat. Az audienciát meg­
előző napon azonban levelet kapott a herceg a 
pápai udvartól, amelyben arról értesítik, hogy 
nála sem maradhatnak el azok a tisztel­
gések és diszőrségek, amelyek a koronás fők­
nek kijárnak. A herceg ijedten kerosto- fel 
erre Rampolla bibornokot, hogy őt a díszes 
fogadtatás megváltoztatására bírja. A bíboros meg­
ígérte, hogy intézkedni fog, de eljárása eredmény­
telen volt, mert a ceremóniás mesterek nem akar­
ták respektálni a herceg szerénységét. Mikor 
Miksa herceg másnap belépett a vatikán kapuján, 
fegyverbe állt az egész őrség, harsány vezény­
szavak hangzottak el, kürtszó és dobpergés hal­
latszott, körötto a svájci gárda állott őrséget, szó­
val semmit sem hagytak ol az uralkodóházi tago­
kat megillető tisztelgésekből. Meg volt tehát a 
hivatalos fogadtatás s nem lehetett magánjellegű 
az audiencia. Vagyis dekorálni kellett a fogadta­
tásnál közreműködött személyiségeket akár ordó- 
val, akár ajándékkal. Es bizonyos, hogy a cere- 
inóniás mesterek csakis ezért nem engedték el a 
díszes fogadtatást, amelyért ha egyéb nem is, de 
valamelyes szász királyi rendjel csak kijárt.

— Öngyilkos huszárönkéntss. Báró Jósika An­
dor hnazárönkéntes — mint már megírtuk — Kolozs­
várott öngyilkossá lett. Az öngyilkosságról most a 
következő részleteket írják : Báró Jósika csak pár 
nap óta tartózkodott Kolozsvárott. Tegnap délután a 
Biazini szállodában lőtte magát főbe és néhány pero 
múlva meghalt Öngyilkossága előtt levelet irt egy 
huszárhadnagy barátjának. A levél a következő volt: 

Kedves Józsi! Mikor e levél kezedben lesz, 
már nem vagyok az élők sorában. Meguntam ezt
a cudar életet. Gábort üdvözlöm. Téged ölel

Andor.
A főhadnagy sietett a Biazini-szállodába s út­

közben hozzá csatlakozott egy jogász-ismerőse is. Fel- 
haladtak a lépcsőkön, végigfutottak a hosszú folyósón 
s izgatottan nyitották be az ajtót A fiatal báró ott állt 
a szoba közepén, háttal az ablaknak, a kezében pisz­
toly volt Mikor megpillantotta vendégeit, fölemelte a 
revolvert s  odakiáltotta nektk:

— Vissza, mert lövök ! . . .
A hnszárhadnagy s a jogász meglepetve hátrál­

tak. Az ajtó becsukódott s aztán dörrenés, zuhanás 
hangzott A folyosókon levők felnyitották az ajtót és 
a szőnyegen elterülve, arccal előre bukva találták 
báró Jósika Andort holtan. A fiatal báró öngyilkossá­
gának oka ismeretlen. Haláláról értesítették bátyját 
ki Brassóban huszárhadnagy. Báró Jósika Andor 
különben harmadszor emelt fegyvert maga ellen. A 
golyót legutóbb tüdejének szánta, de nem sértett ne­
mesebb részeket Az életént temetése ma délután 
ment végbe nagy katonai pompával, általános részvét 
mellett

—  UJ ip ari s z ö v e tk e z e te in k  ren d szere  címen 
tartott e hó 12-ikén dr. Horváth János leiolvasást a 
.Magyar Közgazdasági Társaságban. Előadó első sor­
ban az országos központi hitelszövetkezet iparszövet­
kezeti akcióját ismertette és ennek eredményeként az 
eddig alakított 44 ipari szövetkezet tagsági és pénz­
ügyi viszonyait tüntette löl. Ipari szövetkezeteinkben 
az idegen tőke háromszor akkora, mint azok saját 
tekéié s a németországi ipari szövetkezetek ötször 
akkora idegen tőkével dolgoznak, mint a saját tőkéjük. 
Az előadó kívánatosnak jelezte, hogy úgy a kamarák, 
mint az iparfelügyelők élénken vegyenek részt az 
iparszövetkezeti mozgalomban. Mert bár általános ná­
lunk az a nézet, hogy a kisiparos nem alkalmas elem 
a szövetkezeti téren, annyi mégis megállapítható, 
hogy az eddigi szövetkezetek nagy része nemcsak 
jo és  kifogástalan, hanem vannak köztük mintaszerűen 
vezetettek is.

— Há«as«4f». Dcreppi Róbert előkelő fiumei 
polgár ina vezette oltárhoz Schaffhauscr Ilonkát az 
egyetemi templomban. Nyoszolólányok voltak: Aren- 
berger írónké, Lauber Margit, Nirusee Sxidi és Mé­
száros Ilouka. Mint vólélyek: Dr. Beranek József, 
Beranek Károly, Lauber Dezső és Kiss Béla szere­
peltek. Az csketési szertartást Purt Iván dr. pápai 
kamarás, tanulmányi lelügyélő végezte. A templomot, 
melynek szanktuáriumát ez alkalomra tény esen fel­
díszítették, előkelő közönség töltötte meg, köztük 
nagyszámban olaszok is.

Virág Adóit e hó 15-én délután fél háromkor 
esküszik örök hűséget az 6-budai izr. templomban

Huszerl Hermin kisasszonynak, Húszért Ignác leá­
nyának.

Pollók Hermann január 20-án esküszik őrök hű­
séget Vácott Schnellcr Regina kisasszonynak.

Szinay Rezső eljegyezte Kaupy Karolin kis­
asszonyt Budapesten.

Wister Ernő, a Vígszínház gazdasági főnöke, el­
jegyezte Kohn Irén kisasszonyt, Kohn Amold, az 
Első Leánykiházasitási Egylet vezérigazgatójának 
leányát.

— A  legsötétebb B elgrád. Mostanság 
láthatni, iilolőleg nőni láthatni a legsötétebb 
PeZyrddot. Az utóbbi időkben beállott nagy hideg 
következtében ugyanis, amint nekünk a szerb 
fővárosból jelentik, a városi villamos gépek rczer- 
voárjaiban a viz befagyott s hirtelen az egész 
városban sötétség lett. Most napok óta éjszakai 
sötétség van már a kora esti órákban, úgy hogy 
az emberek lámpával járnak az utcákon. Belgrád 
talán örül ennek a sötétségnek, amely botrányai­
val egyetemben eltakarja a világ szeme elől. de 
h iába: megvilágítják az események.

— A  kaaszatolvaj főhadnagy. Székesfehérvár­
ról táviratozzák nekünk, hogy a kasszalop ássál vá­
dolt Diőssy uhlánus főhadnagyot ma reggel az 
ottani pályaudvaron letartóztatták. Diőssy tegnap 
Érsekújvárról táviratozott ezredéhez, hogy reggel 
az ügy tisztázása végett visszajön. ígéretét, amint 
említettük, beváltotta, de hatósága a fölmerült súlyos 
gyanuokok alapján elrendelte ellene a logságot. Ma 
délután Budapestro hozták Dióssyt a katonai fog­
házba, hol tovább vezetik a vizsgálatot. A főhadnagy 
két tiszt kíséretében fél nyolckor érkezett meg a déli 
vasút pályaudvarába. Krompaszk százados várta s a 
főhadnagyot a helyőrségi fogházba kisérte. Az 
éjszakát egy első emeleti cellában töltötte Diőssy; 
holnap aztán kihallgatják. — Diőssy tegnap dél­
után Puszta-Egerin járt, mint régi ismerőse az olt 
lakó Jánosy-Madocsányi családnak. Állítólag Szent- 
Mihályról jött oda, ahol testvérbátyjácá* volt látogató­
ban. Közben megjött a pusztára a posta és Jánokyné 
rémülten olvasta a kasszalopás hirét. Diőssy ijedten 
ugrott hozzá és kezéből ki akarta ragadni az újságot 
és felkiáltott:

— Nem szabad azt elolvasniok!
— Végem van.
Később visszatért nyugalma és két órai látoga­

tás után elbúcsúzott azzal, hogy visszamegy Székes- 
fehérvárra, hogy igazolja magát. Bucsnzáskor még 
megjegyezte, hogy Jánokyék bátran kezet szoríthat­
nak vele, mert becsületszavára mondhatja, hogy 
ártatlan.

Előtte való nap a nyitrai gyalogezred parancs­
nokságának meghagyásából két katonatiszt kereste a 
pusztán Dióssyt, hogy letartóztassák, de természete­
sen korán érkeztek és eredménytelenül tértek vissza.

— H a lá lo zá s . Schcffer Frigyes, földbirtokos, 
Tolnavárraegyének hosszú időn át volt törvényható­
sági bizottsági tagja, Csáktornyán 7ö éves korában 
elhunyt Halála szé’es körökben okozott igaz, mély 
fájdalmat, mert az öreg ur nemes jelleménél és szív- 
jóságánál fogva általános nagyrabecsülés tárgya volt. 
Tegnap temették Bonvhádon, nagy részvét mellett Az 
elhunyt érdemes férfiút fia, dr. Scheffcr Sándor buda­
pesti ügyvéd és nagyszámú, előkelő rokonság gyászolja.

Mihály János Vll-ik gimnáziumi tanuló, Mihály 
István fia e hó 10 én 18 éves korában Kolozsvárott 
meghalt

— S e g ít s é g  a  sz e g é n y e k n e k . A  székes főváros 
tanácsa fölhívta az összes elöljáróságokat, hogy adja­
nak véleményt a nyomor enyhítése módjáról. Az I-ső 
kerület azt javasolja, hogy a népkonyha-jegyeket 
nagyobb számban oszszák szét s a szükséglakásokat 
helyezzék használható állapotba, mert ezeken hiány­
zanak az ajtók és ablakok. Használják fel a kisajátí­
tott házakban levő lakásokat, úgy, hogy a szegények­
nek rendelkezésükre bocsássák. Adják meg a sze­
gényeknek a fővárosi erdőkben a galyszodésí jogot 
és végül alkalmazzon a főváros mukálatainál fővárosi 
embereket, mert ez idő szerint a napszámosok túl­
nyomóan idegen elemekből verődnek össze.

A szegények segítése érdekében a VL és VII. 
kerületi kereskedők és iparosok a munkanélküliek 
segélyezése céljából nagy népünnepély rendezését 
vették tervbe. Az ünnepélyt közbejött akadályok miatt 
nem lehet megtartani, miért is a rendőrség a VH. 
kerületi kapitányság előtt beszámolván eddigi műkö­
déséről, a lefolyt ICO koronát beszolgáltatta. Az ösz- 
szeget a lókapitányság fogja a munkanélküliek kö­
zött szétosztani.

A Pudmaniczky-u teát* kény éroszfó boltban teg­
nap 11600 adag kenyeret osztottak ki. A kenyérosztás 
megkezdése óta, december 18-tól tegnapig összesen 
236000 adag kenyér került kiosztásra. Az ingyen ke­
nyérre hozzánk ma a következő adományok érkeztek:

.ff. Mariska (Budapest) 4 K. J. J. P. (Budapest) 0. K. 
Gálantai Gyula (Budapest) 4 K. 94 fillér. Az adomá­
nyokat rendeltetési helyükre juttatjuk,

Gálantai Gyula (Vörösmarty-utca 15.) a követ­
kező érdekes levélben jelenti be az adományát:

Volt szerenosém bejelenteni, hogy az éhezők 
javára ajánlom fel az újévi levelező-lapoknál be­
folyt összeg 40 százalékát. Sajnos, a közönség, 
tisztelet a kivételnek, nem pártolja a hazai ipart 
és csak 2 korona 84 fillért vettem be. Ennek 40 
százaléka 94 fillér, mely összeghez 4 koronát sa­
játomból hozzátettem és van szerencsém ezen 
összeget postautalványon azon kéréssel a tek. 
szerkesztőségnek megküldeni, szíveskedjék ren­
deltetési helyére juttatni. Ha a külföld kiadvá­
nyait nem pártolnák, nem lennék abban a hely­
zetben, hogy az éhezőknek is juttassak valamit, 
ellenkezőleg én is kénytelen lennék — a magyar 
közönség nem pártolása miatt — az éhezőkhöz 
csatlakozni.

A kenyérosztó bolthoz tegnap a következő ado­
mányok érkeztek: Patek Ede bányamester gyűjtése 
6 K. 50 f., Névtelen 20 K., Havas Gyula 25 K., Hirsch 
Ede 15 K.

— A  m érleg. A  mérleg vagy jó, vagy se-
milyen. A rossz mérleg nem is mérleg, hanem 
játékszer s .amely kereskedő a komoly eszközből 
játékszert csinál, az egyszerűen kiskorú kereskedő, 
szatócs-lélek, mely csak abban különbözik az 
igazi gyermeklélektől, hogy körmönfontan egy­
ügyű. A főváros lakossága pedig régóta panasz­
kodik, hogy sok kereskedő, sőt sok vásárcsarnoki 
árus is játékszert csinál a mérlegéből s hol ká­
véval, hol egy kis cukorral csalja a publikumot. 
Az árusnak könnyű a dolga. Ha egyszer kivitték 
a holmiját a boltjából, sonki som panaszkodhatik 
a megesalattatásáo, szépen bele kell nyugodnia 
a dologba.

A tanács most segíteni akar a közönségen. 
Szigorú utasítást adott a  kerületi elüljáróknak, 
hogy szigorúan és sűrűn ellenőrizzék, hegy az 
üzletekben hiteles és pontos mérleg van-e. Á va­
sárcsarnoki igazgatót pedig fölhívta a tanács, 
tegyen előterjesztést, hogy a vásárcsarnokban 
könnyen hozzáférhető helyen, pontos mérleget 
állítsanak föl, melyen a közönség díjtalanul meg­
mérhesse a vásárolt árukat.

— V id é k i h írek . László István, a székesfehérvári 
ügyvédi kamara Írnoka, ma Baracskán agyonlőtte 
magát. László hitelezői elől menekült Baracskára, mert 
bár még csak 19 éves volt, de tele volt adóssággal 
és anyagi gondjai elől keresett menedSket a halálban. 
— Székesfehérvárott agyonlőtte magát Mócsáry József 
borkereskedő-segéd. A főkapitány és gazdája részére 
leveleket hagyott hátra. —- Komoly veszedelem hárult 
el szerencsésen a debreceniek szép színházáról. A 
színház ruhatárában a szabó égő pipával a szájában 
elaludt. Pipájából egy szikra a ruhákra esett, mire 
azok lángot fogtak, de idejekorán észrevették a tüzet 
és a tűzoltók a fenyegető veszélyt elhárították. — 
Debrecenből táviratozzák, hogy Sziics Gábor napszámost 
az országúton megfagy va találták.

(x ) Rop arator, kitűnő háziszer csuz (s köszvény 
ellen. A Rókus-kórházban 135 kísérletet tettek vele, 
J2G esetben teljes gyógy ulást értek el. Kapható 2 ko­
ronáért a gyógyszertárakban, főraktár a kalvin-téri 
g; ógvszertárban.

(x ) D r. K o v á o s  k ézp a a ztá ja  (csakis félhold- 
alakú védjegygyei valódi) 3 nap alatt minden kezet 
gyöngéddé és fehérré varázsol. Egy tégely 60 kr. 
Főraktár: dr. Kovács gyógyszertára Budapest. Gyár­
utca 17. Megjelent „Toilett-titkok* kívánatra ingjon.

(x ) A  prágai liázlkenöcz orvosilag kipróbált, 
melegen ajánlott szer, mely gyulladásos sebeknél és 
daganatoknál mint fájdalomcsillapító, antiszeptikus, 
gyuladás-ellenes, hüsitőleg, gyógyitólag a legjobb 
eredmónynyel alkalmaztatott, miért is már mindenütt 
mint kitűnő házi szert tartják. Ezt Fragner A. gyógy­
szertára Prágában készíti és az itteni gyógyszertárak­
ban iskapható. (I^sd a hirdetést)

(x ) K érjü n k  m in d en ü tt E m k e-g y ű jtő  t !

(x )  K lu b -k o rcso ly á k . K e r té sz  T ód orn á l.

(x) Minden családnál nélkülözhefetlen a kávé, 
mely fogyasztási cikkel óriási visszaélések történnek. 
Ma már hazánkban minden óvatos háziasszony ki­
tűnő zamatos kávéval rendelkezhetik, ha szükségletét 
a Fiumei Kávébehozatali Társaságtól Fiúméból ledezi, 
honnan elvámolva és bérmentve küldik a létező leg­
finomabb kávétajokat jutányos árban. Az elismerő le­
velek ezrei bizonyítják a Fiumei Kávébehozatali Társa­
ság kávéküldeményeinek kitűnőségét és előnyeit. így 
báró Malcomes Hona úrnő a következőket iija : A  kül­
dött kávéval annyira meg vagyok elégedve, hogy ezt

Maager Vilmos> valóditisztított
Á t elR0 orvost tektnW rek Utal meyvizs 

futatott és kAnnyfl err..I>«zthsM<*|«n«l fogra 
gyermekeknek t . kOlOnPsmi njánltotlk é .  
ren.loitcttk mtndamax eseteknél, melyeknél 

a«« orvon az egész testi Mérvűét, különösen 
• a  mell- ás tüdő erősítését a teát súlyának 

gyarapodását a nedvek Javitáaát, valamint Ál­
taliban a vér tisztítását el akarja érni.

E" gyári raktárban: MAAGER VILMOS nál Bécs in 3., Heumarkt 3., és minden gyógyszertárban és drogériában.
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Ismerőseim tőrében is terjeszteni őhajtom, ezen óéi­
ból kéret címemre árlapot küldeni.

(z )  N o n v .a u t * .  • k s z k ln z lv s . A cég tulajdonosa 
a farsangi szezon újdonságait dús választékban meg­
hozta. Jrrag  János és társa osztrák császári és ma­
gyar királyi udvari szállítók, becsi-utca 9. Alapit- 
tatott 1849.

tí i n.
— 4 t t s t v i r s r y i l k o f  b u n p o r t .  —

J r ta :  J L lfC J Á J r.

Jóval a bűnvádi perrendtartás életbeléptetése 
elölt zajlott le az a véres családi drám% amelynek 
kriminális hőse, Káin, ma állott a 279. §-ba ütköző s 
ugyanezen szakasz szerint minősülő szándékos ember­
ölés büntette miatt a budapesti esküdtszék előtt. Az 
esetről annak idején igen hézagos tudósításokat kö­
zöltek a lapok. A bűncselekmény idejében a hírszol­
gálat igen gyönge lábon állott

A tárgyaláson, amelyet Zsitvay Leó kúriai bíró 
és a budapesti törvényszék büntető osztályának veze­
tője pontban kilenc órakor nyitott meg, számos antro­
pológus jelent meg. A tudomány embereit módfelett 
érdekelte a vádlott személye, kiben bizonyos tekintet­
ben az atavisztikus bűn első kísérleti telepét látták. 
Vérmes reményeket iűztek azokhoz az antropométriai 
méretekhez, amelyeket felveendők voltak, s az égjük 
idült autropológus kategorikusan kijelentette, hogy 
alig várja az időt, midőn a vádlott személyével 3 bon- 
coló-asztalon találkozik.

A tudománynak ez a brutális önzése sokakat 
megbotránkoztatott

A vádlott, kit dr. Vaisz Sándor ügyvéd védett, 
kopott turista öltözetben, szinehagyott sárga kamás- 
likkal jelent meg a bíróság előtt. A ferdére tiprott 
szeges cipősarkok járásának azt az ingadozást köl­
csönözték, (kamat nélkül) melyet a novellisták eredeti­
ségre való törekvésükben „imbolygónak“-nak szeret­
nek nevezni. Arca feltűnően hasonlított ahhoz a 
maszkhoz melyet az operákban bolygó hollandusok 
viselnek, de hangia korántsem volt oly rekedt, mint 
a minő az előbbieké szokott lenni, a harmadik fel­
vonás nagy áriájánál.

Az általános kérdésekre bágyadtan válaszok
— Neve ?
— Káin.
— Vallása?
— Felekezet előtti.
— Foglalkozása ?
— Mü- és táv-gyaloglás.
— Hol született ?
— Az Eden-kerttől balra.
Az elnök a vizsgálati iratokból konstatálja, hogy 

a vádlott születési helye nem volt geográfiai pontos­
sággal megállapítható. Valószínűnek mutatkozik ugyan, 
hogy Mezsopotomiában született, de az ottani anya­
könyvvezetői hivatalt most is antidiluviális rétegek 
borítják. Az Özcnviz elsodorta s a vizsgálóbíró, noha 
özönével intézett hivatalos átiratokat nem volt képes 
beszerezni a szükséges anyakönyvi kivonatot.

Az esküdtszék megalakításakor érdekes versen­
gés fejlődött ki Vaisz Sándor védő és a vád képvise­
lője dr. Geguss Gusztáv főügyészi helyettes között. Az 
elnök ugyanis az esküdtek neveit re, tő urnából első­
nek Tcnczcr Pál nevét húzta ki. A védő felemelkedett:

— Tiltakozom, monda, hogy a kisorsolt esküdt 
ur az esküdtek közé felvétessék.

Milyen alapon ? — kérdi az elnök.
— Mert vele szemben fennforgónak látom a 

vádlottal vaió érdekeltségi viszonyt a bűnvádi per- 
rendtartás 64-ik szakaszának 3-ik pontja értelmében.

— Milyen érdekeltségi viszonyt?
— A kisorsolt esküdt ur, folytatja a védő, egy 

vaskos bibliát lapozgatva, egyenes ágban rokona a 
vádlottnak. Erre nézve bizonyítékul beter esztem az 
Ó-Szövetség könyvét Károli Gáspár hiteles fordításá­
ban. Kérem tisztelettel a felolvasását elrendelni.

— Milyen perjogi célzattal? — kérdi az elnök 
nyugtalankodva.

— Mert nyilvánvalóvá akarom tenni Káin nem­
zetségének leszármazási táblájával, hogy Ábel elhalá- 
lozván, mindnyájan védencemben, Káinban, tiszteljük 
ősapánkat. Ez tehát az említett szakasz szerint ki­
záró okot képez arra nézve, hogy ebben a bünper- 
ben közülünk bárki is, akár mint biró, akár mint 
ügyész, akár mint védő, akár mint esküdt szere­
peljen.

Az elnök felhívja a vádhatóság képviselőjét hogy 
nyilatkozzék a védő előterjesztésére. Geguss Gusztáv 
egy még vaskosabb bibliát villogtatva, a következő­
ket mondja:

— Tekintetes esküdtbiróság! Abban a pillanat­
ban, amidőn az igen tisztelt védő ur álláspontját elfo­
gadjuk, be kell szüntetni mindazokat az intézménye­

ket, amely az állami jogrend alapját képezik s be kell 
szüntetnünk a törvényszék üzemét, mint ahogy be­
szüntetnek bizonyos színházakat, amelyek bizonytalan 
deficitekkel küzködnek. Ezt én, a magam részéről 
sem kívánatosnak, sem szükségesnek nem találom. 
Hogy törvények legyenek s hogy azokat végrehajtsák, 
arra  nézve éppen a  vádlott adta meg az impulzust s 
vádbeli cselekmény elkövetése által. De különben is az 
Ó-Szövetség jelentéséből egyáltalában nem az követke­
zik, amit a védő ur igazolni kivin. A vádlott nem volt 
Ádámnak sem prezumptiv örököse. sem egyetlen életben 
maradt fia. íme, az Ó-Szövetség könyvében világosan 
olvasható: Adóm pedig ismét ismeré az 0 feleségét és 
az szüle neki fiat és vevezé annak nevet Séihnek. Erről 
a Sétbröl, tisztelt esküdtbiróság, az Ó-Szövetség meg­
ható egyszerűséggel feljegyezte, hogy nem halt el 
utódok nélkül. Fia született, kit Énösnek neveztek. 
Semmi okunk sincs tehát a védő urnák arra  az állás­
pontjára helyezkedni, hogy akár a kisorsolt esküdt 
ur, akár mi, a  jogszolgáltatás funkciouárusaí, a vád­
lott egyenes leszármazottjai lennénk. Épp úgy szár­
mazhatunk Énöstöl, rekle Séhtől. Kérem ezeknél fogva 
védő ar előterjesztésének mellőzését.

A kisorsolás alatt álló esküdtek, különösen a 
pőtesküdtek, élénken gratulálnak egymásnak a fő­
ügyészi helyettes felfedezéséhez. Tenczer Pál egve- 
nesen kizártnak nyilvánítja, hogy az ő 'ereiben Káin 
vére csörgedezik. Ő a köz- és a magánéletben mindig 
opportunus volt. Sohasem szomjuhozta testvéreinek és 
törzsíőnök-kollegáiuk vérét. Azt hiszi, vau is otthon 
egy okmánya, mely kétségtelenül igazolja, hogy béth 
nemzetségéből származik.

Az esküdtbiróság rövid tanácskozás után az 
ügyészi indítvány értelmében határoz.

A védő semmiségi panaszt jelent be.
A vádirat rendelkező részének felolvasása után 

következik a vádlott részletes kihallgatása.

(Kain vall.)
— Bűnösnek érzi-c magát? — kérdi tőle az elnök.
— Tekintettel az akkori társadalmi íelíogásra, 

nem érzem magamat bűnösnek.
— Tudtommal, a büncselekvény elkövetésekor 

még nem létezett emberi társadalom.
— A társadalmat, — mondja Káin, — jóformán 

magam képviseltem, s i jy leghivatottabb interpretá- 
tora vagyok az akkori közié1 fogasnak.

— Beösmeri-e, hogy testvérét, Ábelt megölte.
A vádlott gondolkozik, az atavizmus erőt Iái =zik 

rajta venni, s a kérdésre kérdéssel válaszol:
— Mért ne (ismerném be ?
— ön első kihallgatása alkalmával tagadás­

ban volt?
— Azt tagadom.
— A vizsgálati iratokból ’átom, hogy ön e kér­

désre vonatkozólag így válaszolt: Avagy őrizője va­
gyok-e én az én atyámfiának ?

— Bocsánat, ez nem lehetett tagadó válasz.
— Miért?
— Abból az egyszerű okbó1, mert nem is volt 

válasz, hanem kérdés.
— Feleljen arra a kérdésre, hogy miért ölte 

meg atyafiát, Ábelt ?
— Elvi dl. renc’ák merültek fel közöttünk.
— Hogy érti ezt ?
— Én, miként azt az Ó-Testamentom feljegyezte, 

földmiveléssel foglalkoztam, tehát az önök mai nyel­
vén szólva, agrárius voltam. Fivérem Ábel, viszont 
barmokat hizlalt, tehát bizonyos tekintetben merkan­
tilista volt. Tudtommal ez a két irány ma sem ölel­
kezik erősebb hőfokú testvéri szeretettel. Mindennap 
olvasom . . .

— De ez még nem ok a gyilkolásra, jegyzi meg 
az elnök.

— Bocsánat elnök ur, ne méltóztassék figyelmen 
kívül hagyni, hogy nekünk akkor nem állott mó­
dunkban hírlapi közleményekkel fojtogatni egymást 
Mi abban a történelem előtti korszakban egyszerűbb, 
radikálisabb eszközökre voltunk utalva:

A z e ln ö k : És mivel ölte meg ?
K ain  (sötéten): Mivel halálát kívántam.
Az elnök: Azt kérdezem hogy milyen eszközt 

használt?
Kain (szórakozottan): Azt hiszem telefonkagylót
A z elnök. Figyelmeztetem, hogy abban az 

időben . . .
K a in : Ah, igen, anakronizmus. Lehet hogy ten­

geri kagyló vo’t. Nekem az oly mindegy volt. Azt 
hiszem, neki is.

Az elnök: Mikor határozta el, hogy Ábelt 
megöli.

K ain  : A  dátumra nem emlékezem. Méllóztatik 
tudnt, hogy a naptári viszonyok akkor nagyon ren­
dezetlenek voltak.

Az elnök: Azt akarom öntől megtudni, vájjon 
tettét előre lontolta-o meg?

K a in : (dúlt vonásait végigsimogatva): Hm. Előre 
megfontolt szándék . . . Azt hiszem méltóságos elnök 
ur ez a legüresebb jogász frázis, melyet a jogbölcse-

I

let termelt A gyilkos leikéből nézetem szerint min­
dig hiányzik az a feltétlen nyugalom, mely a meg* 
fontolás első feltétele. Én mondom azt, az első gyilkos! 
És büszkén hivatkozom, hogy Dosztojevszky is ugyan­
ezt a nézetet vallotta.

As e ln ö k  : T essék  h elye t fogla ln i.

(Nincs tanú.)
Az elnök tudatja, hogy a jelen bünper tárgya­

lására tanuk egyáltalában nem voltak beidézhetők. 
A tett elkövetése idejében, mondá, a vádlott szülein 
kívül egyáltalában nem léteztek tanuzásra alkalmas 
alanyok. A vádlottnak lehettek s valószínűleg voltak 
is oldalági nőrokonai, de ezeknek nevét sem a bibliá­
ból, sem egyéb kutforrásból kipuhatolni nem sike­
rült. A paradicsomból kiűzött szülők behívására szin­
tén nem gondolhatott a bíróság, mert azoknak para­
dicsomi egyszerűsége még lügefa-levóllel enyhítve is 
rendőri kihágást képezett volna a nyilvános fő- 
tárgyaláson.

(A szakértő.)

Dr. Moravcsik tanár röviden előadja, hogy a 
vádlott személye az ősember normális típusát adja, 
normális agy- és testszervezettel. Ha vádlott mint 
csont'áz állana a tudomány előtt, egy „avar* lelet­
nek minősülne. (Az antropológusok a hátsó padokban 
igenlöleg bólintanak.) A törvéuyszéki szakértő meg van 
különben győződve, hogy a vádlott a tett elkövetése­
kor teljesen beszámítható volt, s ezt a beszáraitható- 
ságot a most idültnek mutatkozó alkoholizmus csak 
igen kis mértékben szállította le.

( A  p erb eszéd ek .)

G e g u ss  Gusztáv főügyészi helyettes: Tisztelt 
esküdt u rak ! Ábel vére, mely annak idején égbe kiál­
tott, most az idők megmérhetetlen távolságából önök­
höz fordul megtorlásért. Kell-e mondanom önöknek, 
hogy az eset akkor precedens nélkül állott a julika- 
turában. Senki Káin előtt nem gyilkolta meg testvé­
rét. Sőt nem is gyilko-hatta meg, m ert senkitek ő 
előtte testvére nem vo lt Ú maga az ős-precedens, 
r  egy személyben a kriminalitás őse, a gyilkosság 
anv^a, a bűn bölcsője s a gonosztett dajkája.

Ki volt Káin ? Az első embernek elsőszülött fia.
Az első majoreszkó a teremtésben. Sok majoreszkó a 
teremtésben. Sok majoreszkó tűnt fel az idők íolyá- 
sáhan. de egyik sem volt oly kedvező viszonyok kö­
zött, mint 6 ; egyikre sem várt olyan és akkora teher­
mentes latifundium, mint ő reá. Mindenkinek meg­
dobban a szive, ha arra a  m ajorátusra gondol. Ott 
terül el a Gangesz és Eufratcsz közö tt; csupa príma 
klasszis főid, buja legelőkkel, mirtusz-ligetckke'. cs 
cédrus erdőkkel, t :sztán minden kataszteri b e ira t­
kozástól.

Miért gyilkolt tehát, holott puszta példák nem 
csábították s anyagi gondok nem zaklatták?

A főügyészi helyettes erő?, makacs logikával ma­
gyarázza, hogy a vádlott hivatásos gonosztevőnek szü­
letett, kiben az antiszociális indulatok már akkor 
vészesen lobogtak, mikor még szociális viszonyok nem 
is voltak.

— Sajnálom, — mondotta boezéde végén, — hogy 
a bizonyítékok elmosodottsága miatt nem vádolhatom 
őt a  gyilkosság bűntettével, hogy csupán a szándékos 
emberölés vádját tarthatom fenn c vérengző ős- 
szörnyeteggel szemben, kinél enyhítő körülmény gya­
nánt csupán a büntetlen előéletet, a  fiatalságát és 
analfabétaságát tudom a mérleg másik serpenyő­
jébe dobni.

Kérem önünket, esküdt urak, mondják ki a bűnöst
Dr. V a lsx  Sándor védő: Tisztelt esküdt urakl 

Ebben a bünp®rben mint védő tisztelettel, de határo­
zottan visszautasítok minden hivatkozást az enyhítő 
körülményekre. Rendíthetetlen meggyőződéssel mon­
dom és vallom, hogy a szóban forgó bűncselekmény 
zordságát semmi sem enyhíti. Ideális tökéletességben 
áll előttünk a bűn, megérve a legsulyo abb bünte­
tésre. (Az esküdtek csodálkozva néznek a védőre, ki nyu­
godtan folytatja.) Tgcn, tisztelt u ra ira! Én nem alku­
szom az igazsággal, én szigort és igazságot követelek 
az összes vonalokon * ennélfogva sokkal súlyosabb 
büntetést, mint a minőt a vád igen tisztelt képviselője 
indítványozott (A hallgatóság padsoraiban a nyugta­
lanság moraja haltssik.) Káin megölto ártatlan testvérét 
ÁLelL Nagyon helyesen jegyezte meg a főügyészi helyet­
tes ur, hogy az eset krimináli'ásban és borzalomban 
precedens nélkül állott. Künn a mezőn, a viruló ter­
mészet balzsamos ölén követte cl a gaz merényletet 
saját kezével. Istennek mosolygó ege alatt.

Nos, tisztelt esküdt urak, ha önök méltóan akar­
ják  megtorolni a bűnt, fel kell védencemet menteniük

1
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a vád és következményei alól. (Az esküdtek padjai 
felől egy hangos „ohóu-kiAUd» hallatszik.) Úgy van 
tisztelt esküdt urak ! Fel kell őt menteni, hogy meg- 
bünhödjék, hogy elszenvedje, mit az Ur reá mért, az 
örök bujdosást és vándorlást.

Mert tudniok kell, tisztelt esküdt urak, hogy ezt 
az Ítéletet védencem annak idején megappellálta, de 
sikertelenül. Azt mondotta felfolyamodásában: „Na­
gyobb az én büntetésem, hogy nem mint azt elhordoz- 
hatnám'1.

Az Ur azonban nem oldotta fel az ítéletet s 
most a vádhatóság önökhöz appellálja ezt a letárgyalt, 
ezt a jogérvényes ítélettel befejezett ügyet. Kérem 
önöket, utasítsák vissza az illetéktelen felebbezést 6 
nyilvánítsák nem bűnösnek védencemet.

(A  v erd ik t.)

Az esküdtok rövid tanácskozás u tán  nem bű­
nösnek nyilvánítják Káint az Ábel ellen elkövetett 
szándékos emberölés bűntettében. A z esküdtbiróság  a 
verdikt alapján  felm enti vád lo tta t a  vád és követ­
kezményei alól.

K áin  lelkim ardosását, a  k incstá r a  költsége­
k e t viseli.

•
K étségek.

A szenzációs Ítéletet izgatottan tárgyalták a 
folyosókon. Egy fiatal ügyvéd igy szólította meg 
kollegáját:

— Nőm tudná kérem, megmondani, hogy 
Vaisz Sándor védöbeszéde mély jogbőlcsészet volt-e, 
vagy egyszerű ügyvédi fogás?

— A zt hiszem  m ind a  kettőből valami, hang­
zott a  dodonai válasz.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
B em utató a  V ígszínházban.

(Hóbortos Márta. — Szálka.)
B u d a p est, jan u ár 12.

A Vígszínház egy hetvennyolc éves kezdőt 
mutatott bo ma oste a maga nagy és előkelő 
premiérc-közönségének: a Hóbortos Mártaszerzőjét.

A kezdőt nem úgy kell érteni, hogy a het­
vennyolc éves szerzőnek ez az első darabja. Irt fi 
már hosszú életében legalább is féltucal drámát. 
(Giordano Brúnó, Sknuderbeg, Krono und Leier, 
Dér letzto Königvon l’olen, Studcnten-Abenteuer.) 
De szinpadra most került először. Az asztalfiók 
zára végre főipattant és az eltemetett, homályban 
maradt kötetek közül egy vegrc-valabára eleven 
valósággá, hussá-vérré változott a dicsőség desz­
káin, ragyogó lámpák és tapsok közopette.

Németországban jobban ismerik a Holitseber 
Fülöp novét, mint idehaza nálunk, noha Ho­
litscher magyar polgár és családjával együtt itt 
él Budapesten. S önnek az a magyarázata, hogy 
Holitscher Fülöp nem a liazájn nyelven irta 
müveit, hanem németül. Több regénye — ezek 
közt az lm Banne Fortuna* cimii több kötotes re­
gény — a boroszlói Schottlánder-cég kiadásában 
jelent meg. A német nyolven való Írásnak viszont 
az a magyarázata, hogy Holitscher Fülöp régi 
kereskedő-családból származott, abban az időben, 
amikor ebben az osztályban a német nyelv do­
minált. Olyan környezetben nőtt fel, ahol a né­
met nyolvet mindennél többro becsülték; ahol a 
német nyelv volt az igazi műveltség kritériuma 
és ahol nőm találtak abban sommi összeférhotot- 
lent, hogy valaki németül Írjon és mégis jó ma­
gyar patrióta lehosson. Ennek n környezetnek a 
befolyását, Ízlését Holitscher Fülöp nem tudta 
lerázni magáról; folytatta, amit fiatalon kozdett; 
Bök csztondeig Németországban tartózkodott és 
azalatt még inkább a németség kultuszának élt; 
később pedig, amikor hazájába visszajött, az 
ireqséq jogcímén mentette föl magát attól, hogy 
Irodalmi ambíciók kielégítésére más nyelvet vá- 
laszszon a  megszokottnál; hogy nagy fáradtság­
gal sajátítsa el azt, amit fiatalabb korában el­
mulasztott megtanulni.

Drámái mind megjelentek ‘nyomtatásban, de 
még egyiket som adták elő németországi színpa­
dokon. Az öreg ur belótörődött a sorsába. Sze­
rencsés anyagi helyzotébén nem szorult rá a szín­
házak tantiémojoiro és boldog családi fészkében 
— kivált svábhegyi Tuszkulánumában, ahonnan 
nyaranta gyalog szokott lcsétálni a fővárosba 
még akkor is, ha szakad az eső — vidámat ál­
dozott ogyéb irodalmi passzióinak.
1 De nemrégiben látta játszani Jászai Marit 
és a  nagy asszony hatalmas művészete fűin zta 
passzivitásából. Azontúl szinte szenvedélyesen iz­
gatta egy őrös vágy; szinte lázasan hordozta ma­
gában azt a kívánságot, hogy valamelyik drámai 
munkája színre kerüljön és abban Jászai Mari, 
az ünnepelt, nagy magyar művésznő kreálja a 
címszerepet.

Egy kitűnő irótársunk, Eothauser Miksa 
Ízlésére biztamagát, akinek a választása Holitscher 
Fülöp egyfelvonásos színmüvére, a Hóbortos 
Mártá-ra. esett. Eothauser Miksa lefordította a 
darabot, olvitto Jászai Marihoz, konferált velő és 
a nagy művésznő útmutatásai szerint néhány — 
szinpadilag hatásos — változtatást tett rajta. 
Ebbon a javitolt formában került a darab ma 
este n Vígszínház közönsége elé.

Nőm tudjuk: mikor irta Holitscher Fülöp 
ezt az egyfelvonásos drámát? Lehet, hogy ifjabb 
korából való és most csak átalakította. Romanti­
kus színei arra vallanak, hogy nem a mai sze­
cessziós áramlatok hatásából született. Az anyai 
szeretet nagy erejét festi egyszerű mese keretében. 
A technikai raffinement teljes hiánya jollemzi ezt 
a darabot. A szerző csak arra törekszik, hogy 
inogható helyzetekben mutassa bo az anyát, aki 
húsz évi hűséges ragaszkodás árán végro fölta­
lálja elveszett gyormekét.

A darab színhelyű a dalmát tongerpru't. Idő: 
jolonkor. Márta fiatal és boldog asszony volt 
húsz évvel ezelőtt. San Giovanniban élt férjével 
és három éves kis fiával. De bosnyák rablóban­
dák egyszer rátörtek a falura, mindent fölégettek, 
mindenkit kardra hánytak. Márta éppen akkor 
vásáron volt valahol. Mire visszatért, háza helyén 
Ü6zkös romokat talált. Férjo holtan hí vért a 
romok közt és kis fia nyomtalanul elveszett. Nem 
volt elég ez a fájdalom: szomszédja, egy rossz- 
lelkű molnár, hamis kötelezvény alapján kipörölto 
őt összes vagyonából.

Márki a szomszéd faluba költözött és korcs­
mát nyitóit. Csöndesen, szinte mogorván húzódik 
el az emberektől. Csak az a rögeszmével határos 
reménység élteti, hogy a fiát valamikor még föl­
találja. Mélabus viselkedése és lögesz-néjo miatt 
a nép hóbortos Mártának nevezi.

Húsz év múltán a molnár haldoklik és ha­
lálos ágyán megvailja Mártának, hogy hamis 
kötclezvénynyel dolgozott ellene és hogy a kis 
fiát nem bosnyák rablók vitték el, hanem osztrák­
magyar katonák, akik Zárából a megtámadott 
falu védolmóro siettek. Ezzel a sötét, tragikus 
jelenettel kezdődik a darab. A szin azonnal át­
alakul és Márta korcsmájában vagyimk, ahová 
utasok társasága tér bo a kitört zivatar elöl.

. 'z  utasok közt van Szende ezredes, Tivadar 
nevű huszonhárom éves fiával. A fin láttára 
Márta umkaliuga szinte összerezzen a csodál­
kozástól: íz a csinos fiatal ur szakasztott olyan, 
mint a hóbortos Márta férjo, akinek az arcképét 
a szomorú korcsmárosné kis medalionban viseli a 
mellén. Később jön Márta és ő is dőbbonvo 
nézi a fiatal gavallért. Anyai szive megsúgja neki, 
hogy ez az ő fia. Kikérdezi a fiatal embert szár­
mazása, családi viszonyai felől és meggyőződik 
róla, hogy sejtése való. Most már az ezredes­
hez fordul, nem egyenes kérdéssel, hanem kerülő 
utón, mert tudja, hogy az ezredes eltagadná 
az igazat, ha követelné töl© a fiút. Elmondja gyá­
szos történetét és abból a felindulásból, amivel 
az ezredes hallgatja, mindent kitalál. A titok ki­
pattan. Szende vitte magával az apja holttestén 
siránkozó fiúcskát. Egyetlen fia kevéssel azelőtt 
halt meg. Isten ajándékának tekintette a talált 
fiút és felesége beleegyezésével adoptálta.

Az ezredes nem akar megválni a fiútól, aki 
büszkesége, szemclényo. Márta, azon való má­
moros boldogságában, hogy elveszett gyermekét 
föltalálta, mindenbe beleegyezik, amit az ezredes 
kíván. Elmegy az czredossel, fia közelében fog 
ölni, de soha egy szóvat sem árulja el a kilétet. 
E-i cl fogadja ezt a súlyos fogadalmat.

Az ezredes megbánja, hogy elárulta magát 
Márta előtt é s  éjnek idején, azalatt, inig Márta a 
szomszédszobában nlszik,titkon akar távozni Tiva­
darral. De Márta szeméről az öröm elverte az álmot. 
Éppen akkor lép az ivóba, amikor az ezredes 
készül a szökésre. Szemrehányásokkal illeti, való­
ságos dulakodás támad köztük. Ebben a pillanat­
ban nyílik az ajtó. Tivadar jön, aki mindent hal­
lott, Ódarohan a letipnrt Mártához, védő moz­
dulattal, átfonja a derekát és nagy szeretettel ki­
áltja : Édes anyám I Ezzel végo a darabnak.

Technikai ügyesség nincs bonno sok, de 
szív van benno; és ez még a kopott formákat is 
megaranyozza.

Legnagyobb diszo természetesen az a kiváló, 
nagy művésznő, aki a címszerep bemutatására 
vállalkozott, bogv az agg szerző kívánsága telje­
sedjék; hogy a hetvennyolc éves drámaíró leg- 
szobb és talán utolsó ólma valóra váljon.

Jászai Mari játékában minden megnő, min­
den grandiózus arányokat kap. Ennek a szerep­
nek is átadta nagy, erős egyéniségét és érdekelte, 
izgatta, elragadta velő a közönséget.

Bámulatos m élység volt a hangjában, am ikor 
a haldokló m olnár vallom ása u tán  fölkiáltott : 
H allotta ezt, tisztelendő u r?  Hallottad ezt igazságos 
Isten oda/imn?

És milyen találékonynyá, ügyessé, csaknem 
finommá tette az anyai szerotet aggodalma ezt a 
közönséges parasztasszonyt, hogy túljárjon az 
ezredes eszén, hogy kicsalja helőlo a titkot, a val­
lomást. S milyen igaz, milyen remek festés volt

a vallomásra következő jelenet. Tudta, hogy az 
ezredes mást nem yallhat, csak azt, hogy Tivadar 
az ő elveszett fia. Es mégis úgy hatott rá a val­
lomás, mint ogy váratlan, meglepő, csodálatos ki­
jelentés. Leborult a földre, kacagott és sirt örö­
mében, odacsuszott az ezredeshez és végtelen 
hálával csókoltn meg a kezét. Ebben a jelenetben 
Jászai Mari fölvitte a szerény darabot a maga 
művészetének fényos magaslatára. . í

Játékának méltó befejezése volt az utolsó 
jelenőt, ahol elvoszott fia hozzászalad és édes 
anyjának nevezi. Látszott az arcán, hogy ez a 
gyöngéd megszólítás kárpótlást ad busz eszton-, 
dói szenvedésért. Odatapadt a fia szájához és be- 
szivta hízelgő szavait, mint az olvadt balzsamot. 
Átszellemült képével olyan volt, mint egy mater 
dolorosa, aki hirtelen arra ébred, hogy fia él és 
csak gyötrelmes álom volt a tizenkét stáció.

A darabot jól adták és gondosan Kendőzték. 
Első sorban Balassát dicsérjük, aki Gál Gyulától 
hirtelen vette út. az ezredes szerepét. Gál kemé­
nyebben, erősebben adta volna, de Balassa is el 
tudta találni a katonás hangot, bár az ő rendes 
hangja lágyabb ós kedvesebb. Kaealiczky erős 
realizmussal szinezte a haldokló molnár sötét, 
ijedős agóniáját. Bihari adta a föltalált fiút s a 
többi kis szerepet Aiíyrn/í: Jolán, Mátruy.Gyönqyi Izsó.

A közönség ünnepelte Jászai Marit és n y it jele­
nésben kétszer is, felvonás után is viharos tapsokkal 
jutalmazta. Leglelkesebb tnpsoiója egy öreg ur volt 
valamelyik páholy mélyében, aki könnyes szemmel, 
sugárzó arccal nézte ezt az elragadó alakítást: 
maga a hálás, tulboldog hetvennyolc éves szerző, 
az öreg Holitscher Füiöp, akit a  fölvonás után 
hosszai: zugó tapsok is alig tudtak kimozdítani 
páholyából. A tapsok azonban diadalmaskodnak 
az öregek szerénységén s az agg sztző végro ott 
állt a színpad közepén, ahova évtizedes vágyako­
zás után őszbe csavarodott fejjel jutott. Boldog 
mosolygás ült az arcán s túláradóit szive hálá­
jának tanúsága volt az a sok csók, melyet Jászai 
Muri kezére nyomott.

Még egy kis lever de rideaut, is adtak a Hó­
bortos Mártával: Moesáry Béla egyfelvonásos ere­
deti vigjátékát Szálka ennél az apróságnak a 
eime és igénytelen tartalma < z : Szabó járásbirót 
minden ok nélkül félti a feleségo. A járásbirő 
ideges lesz és ebéd közben a krémes tésztát tá­
lastul kidobja az utcára. (Nagy hevesség és meg­
gondolatlanság egy járásbirótól.) A krémes tál 
véletlenül Kálmán nő-orvos kabátjára esik. A 
krémes nő-ori os dühösen főirohan, hogy rémos 
elégtételt kövei eljen. De kisül, hogy a nő-orvos 
régi barátja, iskolatársa Szabónak, Párb j helyütt 
bizalmas diskurzus fejlődik kiköztükés mőorvos azt 
tanácsolja,bog)’ Szabó elégítse ki a féltékeny asszony 
rögeszméjét: tegye magát egy megnem történt kaland 
hősévé; valljon mag-ára, mintha igazán viszonya 
lett volna valakivel. Akkor az asszony hamarosan 
megbocsát. Így nyugtatott meg ő is ogy ideges 
hölgyecskét, akinek az volt a rögeszméje, hogy 
szálka van a bal vállában. Megkarcolta kissé a 
bőrt és egy ügyesen odacsnmpészett fogpiszkálét 
vett ki a patyolat-vállból. Ezzel a manőverrel az 
ideges nőt teljesen meggyógyította. Szabó ur erro 
magára vall, de a manőver csütörtököt mond. A 
fiatal hitves válni ukar és hivatja a mamát. 
Ekkor a járásbiró rátáraad a nő-orvosra, hogy 
rossz tanácsot adott neki. A kis feleség megbizo­
nyosodik a férj teljes ártatlanságáról és szent 
lesz köztük a béke. A mama intervenciójára nincs 
szükség.

A kis darabot gyors tempóban játszották a 
Vígszínház legjelesebb virtuózai: Csillag Teréz, 
Hegedűs és Gólh Sándor. Haraszthy Hermin egy 
tul-müvelt, szecessziós szakáesné lehetetlen alak­
ját igyekezet valószínűvé tenni egészséges, jóizü 
játékával, frissen pattogó beszédével.

A szerző, aki osztálytanácsos a  pénzügy­
minisztériumban, meglehetett elégedve ezzel a ki­
tűnő gárdával s avval a tisztességes sikerrel, me-' 
lyet a közönség gyakorta fölhangzó kacagása s 
tapsa dokumentált.

Érdekes — de most csak rámutatunk erre a 
jelenségre — hogy a minisztériumokból mennyi 
dráma kerül ki újabb időbeni

Jbrányt Emil.

'  Operabál. Az afrikai nő, Mayerbeer nagy 
operája, hosszabb ideig hiányzott az Operabál műso­
rából, míg végre valahára ismét kitűzték. A mai elő­
adás különben veszélyben íorgolt, mert Vasquez grófné, 
aki niár he.szabb idő óta készül a címszerepre, le­
mondott, keveseken a megtartott próbák számát. 
Mészáros Imre igazgató azonban nem jött zavarba, 
mert Diősyné-Handei Berta asszony, aki a mai napra 
már szabadságolva volt, hogy Székesfehérvárott hang­
versenyen föüéphessen, készséggel mentette meg 
Az afrikai nő mai előadását. És pediglen nagy 
örömünkre, hiszen ismeretes, hogy Selica a művésznő­
nek egyik legjobb szerepe. — Alberti Wemerről, aki elő­
ször énekelte Vasco de Garnat, sajnálattal kell kél 
dolgot konstatálnunk: először is azt, hogy — úgy
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látszik — eszébe se jut valamelyik szerep magyarul 
való betanulásának a kísérlete, másodszor pedig, hogy 
erőszakos énekmodorával meg ritmikai önkényeske­
désé vol erősen próbára teszi a közönség türelmét 
Örömmel halottuk, hogy mennyire erősködött acélos 
erőben Beck Vilmos hősi baritonja; az Ő Nduskoja 
játék és ének dolgában egyaránt magas művészi szín­
vonalon áll. — A rendes ensembleből a legnagyobb 
elismeréssel kell kiemelnünk Szilágyi-Bárdossy asszony 
nemes és poétikus Inesét, Ney Dávid brahminját, 
Szendröi főiukvizitorát. A börtönjelenet nehéz a-ca- 
pella sextettjében, amelyet ezelőtt kihagytak, szépen 
érvényesült Komái basszusa. (— ly.)

*’ Népszínház. A  vibaredzett színházlátogató 
az első jelenetben egybeveti a múltat a jelennel s 
tudtára adja tapasztalatlan szomszédjának:

— Hogy megváltozott minden, mióta Pálmay 
először sütötte le a szemét a zárdában. . .

A felvonás yégén aztán kikorrigálja a bús em­
lékezést és pírban ég a jó öreg arca.

— Eh, semmi se változott. . .
És tapsol a tapsolókkal. A bájos Denise de 

Flavigny megjelen tízszer a lámpák előtt, aztán meg­
nyílik a vasajtó. A lelkes tetszés pedig végigkíséri a 
bucsuzkodó primadonna csodásán finom játékát és 
gyönyörűen pointirozott énekét az egész estén á t 
Annyi a taps, hogy jut belőle Tollaginak Szirmainak, 
Némethnek, Solymosinak, Siposnénak, Újvárinak és 
mindenkinek. Mert szép a Nebántsvirág és meg a- 
ragni való Denise Pálmay Ilka. Akinek jutott egy hely 
ma este a Népszínház zsúfolt nézőterén, az ezekkel az 
impressziókkal ment ki a havas utcára. (ff—«.)

•• Hírek a Nemzeti Sinh&zbol. Csehov kis vig- 
játéka, A medve, amelyet a tegnapi bemutatón a kö­
zönség szívesen logadott, héttőn kerül másodszor 
színre A bölcső előadása előtt. A Nemzeti Színház idei 
évadjának vonzó müsordarabjai közül A tékozló apa 
szerdán, a Troilusz és Kresszida pedig vasárnap és 
csütörtökön kerül színre. A tékozló apában Iránti 
szerepét Mihály fi lógja játszani. A Troilusz és Kresszidá- 
ban pedig Ulysszest — Szacsi'ay, Achillest — Pálfi és 
Patroklust — Somló. A Bánk Ián keddi előadása rész­
ben iíjusági előadás lesz, amennyiben a Nemzeti Szín­
ház igazgatósága 250 jegyet bocsátott mérsékelt árak­
kal a budapesti tanuló ifjúság rendelkezésére. Bár k 
bánt Pálfi, a királynőt Fáy Szeréna, Melindát pedig 
R. Maróthy M. játszsza, ezúttal először. Vasárnap dél­
után mérsékelt helyárakkal a Liliomfi kerül színre.

• •  Z loh y  Géza Pozsonyban. Mint Pozsonyból 
táviratozzák: Gróf Zichy Géza ma az oltani megye­
ház nagytermében a pozsonyi Petőfi- és Liszt-szobor 
javára hangversenyzett A hangverseny sikere fényes 
volt; különösen az Izabella főhercegnőnek ajánlót*, 
balkézre irt zongora-koncert előadásával keltett gróf 
Zichy óriási hatást Izabella i óhercegnő egyik lányá­
val szintén megjelent a koncerten.

•* A  H ófeh érk a  b em u ta tó ja . Pénteken, e hónap
18- án kerül először színre a Nemzeti Színházban 
Bródy Sándor első drámai müve, a Hófehérke. Rég 
nem volt akkora érdeklődés darab iránt, mint a mi­
lyen ezúttal a közönség minden rétegében megnyilat­
kozik. Az előjegyzés nem csak a bemutatóra, hanem 
a későbbi előadásokra is szokatlanul nagy. A regé­
nyes színjáték, amelyben a Nemzeti Színház legjobb 
erői működnek közre, a következő szereposztással 
kerül színre:

Balassa, mérnök — Császár. Hófehérke — Török Irma, 
Az öreg tisztcletes — Gabánui. A kis tiszte’etcs — Rózsa­
hegyi. Az orvos — Újházi. Heléna — P. Márkus E. Az orvos 
felesége —- Rákosi Szidi. Szolgáló — Gyorqyné. A fekete 
ruhás hölgy — R. Maróthy M. A barát — Gyem*.

Nyilvános főpróba a darabból csütörtökön d. e. 
10y« órakor lesz.

•• Bemutató a Vígszínházban. A jövő héten 
ismét uj darabot ad a Vígszínház; szombaton, o hó
19- én kerül először színre Antony Mars báromfelvo- 
násos bohózata, a Titkos rendór. A bohózat szerep- 
osztása a következő :

Bricard — Hegedűs, Cyprienne — Kalmár. Pitoizelle — 
Gál. Alice — Pécsi P^ De Margeney — Góth, des Gatticnes
— Bihari, San-Galetto — íSzerémv, Mazurka — Berzétey, 
Bornicho — Gyöngyi, Pidoux — Vendrei. Cordesrotbak — 
Rónaszéki. Cabussol — Győző, Zoé — Buttkay, Portás — 
Nánási, Em est — Bárdi, Julién — Kassai és Egy rendőr
— Dayka.

• •  F é ld  Irén, m in t T rilb y . A Vígszínházban 
jövő héten felújítják a Trilbyt, amely szerdára és va­
sárnap délutánra van kitűzve. A címszerepet mind a 
két előadásban Féld Irén, az ismert lalentumos fiatal 
művésznő fogja játszani.

• •  H írek  a Népszínházból. A Népszínházban a 
holnap estére kitűzött Kap fogyatkozás Küry Klára 
gyöngélkedése következtében elmarad és helyette 
Sidney Jones operettje: A görög rabszolga kerül színre 
Hegyi Arankával, Ámon Margittal és Bojár Terur»kával

a  női főszerepekben. Hétfőn a Bábát adják elő Hegyi 
Arankával és Fedák Sárival. Csütörtökön a Piros 
bugyclláris kerül színre Blaha Lujza asszonynyal. A 
hót többi napjait Pálmay buosufelléptei töltik ki s 
szombaton kerül bemutatóra Suppó Afodetfje.

• •  L in d h  M aroella . Lindh Marcolla, a kiváló 
dalénekesnő állapota, mint örömmel értesültünk, any- 
nyira javult, hogy január 28-ikára elhalasztott dales­
télyét teljes biztossággal meg fogja tarthatni.

B ab  lé le k . Ferenczy Ferenc három felvonásos 
színmüvéből, amely tudvalevőleg bemutatóképpen a 
Várszínházban kerül először színre, megkezdődtek 

• már a próbák a Nemzeti Színház színpadán. A nagy 
érdeklődéssel várt újdonság főszerepeit P. Márkus 
Emília, Vizváriné, Ligeti Juliska, György né, Beregi, 
Rózsahegyi és Káday Béla játszszák. Bemutatóját az 
igazgatóság január 25 ikére tűzte ki.

• •  K ié  a  K isfa lu d y  S z in h á s  ? Miközben a bér­
lők futva-tutnak az óbudai színházból, bonyolódott 
kérdés támad a körül, hogy tulajdonképpen kié is a 
Kisfaludy Színház. Serly, a müintézet alkotója, azt 
állítja, hogy az övé. És tulajdona tudatában ki is 
adta hatezer korona évi bérért a színházat Kövesi 
Albertnek, aki komoly művészi ambíciójával kényte­
len volt Ó- Budáról távozni, miután visszalépését 
bejelentette Serlynek. A színház azonban, mint ma 
a biróság előtt bebizonyosodott, Freund Jakabé, 
aki Kövesttól követeli a bért arra az időre is, mialatt 
a derék igazgató a kecskeméti színházban játszik köz­
megelégedéssel és sokkal nagyobb erkölcsi és an\agi 
elismeréssel, mint O-Budán működött. Hoffer járásbiró 
eiőtt Kövesi védekezett, hogy úgy látszik Serly ren­
delkezik a színházzal, hiszen februárra már ki is adta 
Bokros Józsefnek. Hogy a szerződése ilyenformán 
megszűnt, erre nézve dr. Gleichmann Lajos, Kövesi 
jogi képviselőjének ajánlatára, február 27-ikén kihall­
gatják Serlyt s a színház uj bérlőjét.

• •  O csk ay  b rigad éros. Herezeg Ferenc nagy­
szabású történelmi drámájának bemutatója az eddigi 
megállapodások szerint január 26-án lesz. A színház 
pazar lén nyel állítja ki a darabok A díszletek a 
Vígszínház műtermében készülnek, a korhű magyar 
jelmezeket pedig a legelső fővárosi katonai szabó 
szállítja.

•• Hírek a Magyar Színházból. Ma dér Raoul 
és Tásztor Árpád nagysikerű operettjének, a Prima­
donnáknak. tegnap volt telt ház előtt a tizedik elő­
adása. Holnap, vasárnap esti előadásban ismét színre 
kerül a darab, amely négyszer van kitűzve a hét 
műsorára. — Pénteken, 18-ikán, Sidney Jones rég 
nem adott mestermüve. A gésák, kerül színre. Mimózát 
Kaposi Józsa fogja mint vendég játszani.

• •  A  modell. Z. Bárdi Gabi, ki hosszabb ideig 
gyöngélkedett, már tetjesen lölépült s ma újra részt- 
vehetett a Suppé Ferenc operett ének, A modellnek. 
próbáiban, melyek két hét óta nála nélkül folytak. A 
Népszínház e legközelebbi újdonsága szombaton, e hó 
19-én kerül színre, a következő szereposztással:

Colctta — Z. Bárdi Gabi, S iív ia  —  K recsányi Sarolta, 
Stella — Bojár Teruska, Stirio sialánngyáros — Németh Jó­
zsef, Tantioi festő — Kcnedich Kálmán, Niccolo rikkancs — 
Tollaei Adolf, Clara székfonó — Újvári Káro'y, Madrini — 
Delit Henrik, Martinezza — Erdélyi M argit

’* Pálmay Ilka a  Népszínházban. Gróf Kins- 
kyné Pálmay Ilkának a lefolyt héten tartott három 
fölléptére az előjegyzések oly tömegesen érkeztek a 
Népszinház Igazgatóságához, hogy a kivánalmaknak 
lehetlen volt eleget tenni. Az igazgatóság ennélfogva 
lépéseket tett, hogy újabb három föllépésre nyerje 
meg a bucsuzkodó művésznőt, ki is a hét folyamán, 
kedden, 15-én a Szép Helénában, szerdán, 16-án a 
Kebántsvirágban és pénteken, 18-án szintén a Nebánts- 
virágban fog föllépni. Mind a három előadás bérlet­
folyamban tartAtik meg, s a jegyek már holnap, va­
sárnap délelőtt 10 órától fogva válthatók a Népszin­
ház elővételi pénztáránál és a jegyirodákban.

• •  A  postái fin. A Magyar Színház angol ope- 
retteje A postás fiú kedden 22-ikén kerül bemutatóra. 
A darab szereposztása a következő:

Lord Punrbestown : Mátrai, Honkor pa?a Molnár, Cos- 
mns boy : Giréth. Pott kapitány Háthonyi, Stockfisch Gott- 
lieb tanár, Ix) FJeury g ró f : Füredi, Tudor Pyke bankár: Vi­
dor, Maytor kapitány Kardos, Gase igno, 1 rlap iró : Beöthy, 
Hang Tommy postás fiú Sziklai. Nóra bzoycr Ilona, Daisy 
Dapple hirlapirónö Dóry Margit, Lady Punchestown : Sí. 
Szilassy R . Mistress Hang : Margó Zclma, Róza szobnleány 
Rózsa Lili, Lady Winifrcd : Aranyossy Janka, Izabel: Blaha 
Sári, Cecilé G om er: Gorobaszögi, Miss Dcfroy : Varga Anna, 
Cigánytáncosnö: Gombaszőgi, Angol lisz t: Béres Mariska^ 
Testőr : Bessenyei, Dervis : Láposi stb.

A postás fiú első előadásán földszinti és erkély- 
páholyok. valamint isőlyék és elsőrendű támlásszékek 
már nem kaphatók. Egyéb jegyeket holnap, vasárnap­
tól kezdve a rendes nappali pénztárnál lehet előre 
váltani.

••  K am ara n é g y e s .  A  Grünfeld-Brrkovics-Békai- 
Bürger vonósnégy es-társulat hetedik kamara hangver­

senyét e  hó 20-án délután 4»/« órakor tartja kivétele­
sen a Vigadó nagy termében, JTvóefiTc Jan, a nagy 
hegedűművész és Kleéberg Clotild zongora-művésznő 
közremüködésévol. Kubelik ez alkalommal mutatja be 
magát először, mint kamarazenész. Kleeberg Clotild, 
a nagyhírű zongora művésznőnek az idei hangver* 
seny idényben ez lesz a második fellépte.

• •  S z ín h á za k  m űsora. Nemzett Színház. Hétfőn: 
A medve (másodszor) és A bölcső. Kedden: Bánk bán, 
Szerdán: A tékozló apa. Csütörtökön: Troilusz és 
Kresszida (kezdete 7 ( rakor.). Pénteken: Hófehérki 
(először). Szombaton: Hófehérke (másodszor). Vasár­
nap délután: Liliomfi. Este: Hófehérke (harmadszor). 
Hétfőn: Hófehérke.

Várszínház. Csütörtökön: Nincs előadás. Szom­
baton: Szeleburdi.

Vígszínház. Hétfőn: Hóbortos Márta. — A szálka. 
— A királyné apródja. Kedden: Hóbortos Márta. — A 
szálka— A királyné apródja. Szerdán: (Féld Irén fel­
léptével) Trilby. Csütörtökön: Hóbortos Márta. — A 
szálka. — A királyné apródja. Pénteken: Hóbortos 
Márta. — A szálka. — A királyné apródja. Szombaton: 
Titkos rendőr (először). Vasárnap délután: (Féld Irén 
felléptével) Trilby. Este : Titkos rendőr (másodszor).

Népszinház. Vasárnap délután: A falu rossza. 
Este: A görög rabszolga. H é tfő n : A baba. Kedden: 
Szép Heléna (Pálmay Ilka vendégfeUéptével) Szerdán : 
Nebántsvirág (Pálmay Ilka vendég, ellepte ve ) Csü­
törtökön : A piros bugyclláris. Pénteken: Nebántsvirág 
(Pálmay Ilka vendég elléptóvel). Szombaton • A modell 
(először) Vasárnap délután Az ördög mátkája. Este: 
A modell (másodszor).

Magyar Színház. Hétfőn: Nem-York szépe. Ked­
den: Primadonnák. Szerdán: A Gyurkovics leányok. 
Csütörtökön : Primadonnák. Pénteken : A (Kaposi 
Józsa vendégfeUéptével). Szombaton: Primadonnák. 
Vasárnap délután: Primadonnák. Este: A Gésák.

Uránia Színház. Vasárnap három előadás. Dél­
után lél 3-kor: Spanyolország. Délután lél 5-kor: Paris 
I9OO-ban. Este fél 8-kor: A XIX. század. Héttőn: A 
XIX. század. Kedden : A XIX. század. Szerdán: A XIX. 
század. Csütörtökön: A XIX. század. Pénteken: A 
X IX . század. Szombaton: A XIX. század.

' •  UJ zen em ü vek . (Bárd Ferenc és Testvére 
zenemükercskedéséből Kossuth Lajos-utca 4. sz. és 
Andrássy-ut 42. sz.) Grieg 6 dal operett 69. 2.40 K. 
Bokor: Napfogyatkozás operett teljes zenéje 8 füzet­
ben zongorára szöveggel füzetenként 8 K. Dolly. 
Halton betét-dala a San-Toyból, Mader: Primadonnák 
operett 2 lüzet ének- és zongorára Postás fiú, San- 
Tov, Circus Girl, Kis szökevénv. Gésák, Mikádo. A 
Modell, Görög rabszolga, New-York szépe operettek 
teljes zongorakivonatáu egyenkint 6 K. Monté Chnsto 
keringő, A hullámok felett keringő, Ziehrer: Land- 
streicher keringő, Érti potpourri (Musikal-Momcnt- 
aufnahmen), Legszebb magyar nóták V. iolyam 14. és 
15. szám. Miért vagy másé angol dal magvar és né­
met szöveggel, Dientzl: Néger (kacagó dal), Du mein 
Girl (magyar szöveggel), Márkus Jenő: 1901. jogász 
keringő.

** O p e ra e lő a d á s  a T e le fo n  H írm o n d ó b a n . OfTen- 
bach Operája, a  Roffmann turnéi kerül színre ma e«te a 
Magyar Királyi Operaházban. Az opera előadását a Telofon 
Hírmondó teljes egészében közvetíteni fogja, úgy hogy az elő­
fizetők odahaza a lakásaikon is végighallgatják az operát s 
Pollininé Bianchi Bianka kamara* nekesnő énekét, aki a 
hármas fő női szerepet fogja ón**kehi. Az opera után cigány­
zenét közvetít a Telefon Hírmondó az aboncnsek szárak*zta­
tásár a  egészen 11 óráig az Emko kávéházból, ahol Zöldy 
Marci bandája muzsikál.

M Ű V É S Z E T .

□  L á sz ló  F ü lö p  lem o n d á sa . Nem is olyan 
régen a Nemzeti Szalon megválasztotta László 
Fülöp festőmüvészA alelnökévé. László el is fo­
gadta ezt a tisztséget és nagy energiával fogott 
hozzá a Nemzeti Szalon reformálásához. Do mind­
járt megválasztatása után hiro járt, hogy a nagy­
hírű művész és a Nemzeti Szalon eddigi ügyvivői 
közt éppen művészeti kérdésekhon nagy nézet­
különbségek merültek löl. Ez a hir igaznak bi­
zonyult s László levonta belőle a konzekvenciát. 
Mint ma jelentik, lemondott a Nemzeti Szalonnál 
viselt alelnöki állásáról.

M ü v é s s s t l  e g y e s ü le t  P é o se tt .  Szeged, Arad 
és Miskolc után Pécs lesz az a város, hol a művé­
szetért való lelkesedés elérte azt a fokot, hogy már 
művészeti egyesület is alakul. Pécs város előkelő 
köreiben mozgalom indult meg művészeti egyesület 
alakítása, illetőleg rendszeres mükiállitások rendezése 
iránt. A Nemzeti Szalon közreműködésével még ezen 
a télen megnyílik Pécsett az első mükiáilitás. Hock 
János vasárnap délután a pécsi Vigadó dísztermében 
művészeti előadást tart. Az előadás után rögtön meg- 
ti rtja alakuló ülését a pécsi művészeti egyesület. A 
kiállítás védnökei Hettyey Sámuel püspök és báró 
Fejérváry Imre főispán lesznek. Hock János ma föl­
kereste Zsilinszky Mihály közoktatásügyi államtitkárt, 
aki már régebben kilátásba helyezte a pécsieknek, 
hogy városukban a művész egyesületet megalakítani 
segíti. Az államtitkár örömmel vett tudomást róla,

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
Ilin ln p cgt, V II . .  E r z sé b e t-k ö r u t  17. szrim .

K ieszk5söl szabadalm akat, flean-
clrsz  t a lá la ic y o k a t  és bolajatro-

m oz v éd jeg y ek et és m u str á k a t  .

F e l v i l á g o s í t á s  d í j t a l a n ;
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hogy Pécs is művész-egyesületet szervez és egyúttal 
megígérte, mihelyt egy kissé kedvezőbb lesz az idő­
járás, maga is lerándul Pécsre, hogy a város közön­
ségét a művészet iránt lelkesítse.

A  nem zeti ép ítőm űvészet védelme.
B u d a p e s t ,  január 12.

T em érdek cikk  és gyülésbeli határozat a 
legélesebben el Ítéli az t a  gondolatot, hogy az uj 
nom zeti színházak palo táinak tervelését nyilwfnoí 
pályázat elkerülésével egy osztrák seinház-épitö cégre 
bízzák. É n n ek  a  m ozgalom nak legújabb fázisai­
ró l a  következőket je io n th o tjü k :

( A z  épitőm esterek tiltakozása.)
A Magyar Építőmesterek Egyesülete legutóbbi ülé­

sén állást loglalt a kolozsvári és budapesti nemzeti 
színházak terveinek idegen építészekre való bízása ellen. 
Komor Marcel titkár tette az ügyet szó tárgyává. 
Nemzeti ügy, úgymond, hogy a magyar művészet meg­
alázása ellen minden társadalmi osztálynak fel kell szó­
lalnia. De egyszersmind kárt szenved a hazai építő­
iparosok testületé is, mert az idegen tervezők révén 
minden egyes esetben külföldi iparosmunka került az 
országba, kiszorítva a hazai iparosokat.

Kunfalvi Nándor csatlakozik e véleményhez an­
nál is inkább, mert nincs kizárva, hogy az esetleges 
pályázaton építőmesterek is résztvennének.A tervezés 
az építőiparral szorosan összefüggő munka. Kauscr 
Gyula, Szabó János és Juraszck Nándor hozzászólása 
után az egyesület elhatározta., hogy a belügyminiszter­
hez feliratot intéz s kéri a szinházterveknek magyar 
építészek körében hirdetendő tervpályázat utján való 
boszorzósót. Egyszersmind felhívja az Országos Ipar- 
egyesületet a mozgalomhoz való csatlakozásra.

(Az Országos Iparegyesület 
felterjesztése.)

A sérelmes ügyben az Országos Iparegyesület 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszterhez a kö­
vetkező fölterjesztést intézte :

Xagyméltóságu miniszter u rl
Most, mikor Nagyméltóságod helyes körültekin­

téssel felszólítja az építeni szándékozó közintézeteket, 
hogy tekintettel a munkanélküliség által okozott nagy 
nyomorra, siessenek a tervbe vett építkezéseket 
mielőbb foganatosítani, mély sajnálattal értesülünk arról 
az elhatározásról, mely a Nemzeti Színház uj palotájá­
nak bécsi építészek által váló tervezéséről ad hirt.

Sajnálattal tölt el berniünket ez a bir, a magyar 
építőművészet méltán kivívott kitűnő hírnevének szándé­
kolt csorbítása szempontjából is. Mert mikor a mint­
egy varázsütésre fölemelkedett főváros remek palotái 
és még remekebb középületei előtt a külföldi szak­
értők osztatlan élismeréssel hajolnak meg, mikor az 
ezredéves kiállítás oly íényesen beigazolta a magyar 
építőművészet igen magos színvonalát, kétszeres hiba 
volna egy tisztán nemzeti célnak szentelt középületet — 
bármi indok és ürügv alatt — idegen épiőlmüvészek ke­
sére játszani. Mert ha a közönségtől méltán megköve­
teljük azt, hogy a honi iparnak még egyenlőtlen fölté­
telek mellett is előnyt adjon, mennyivel inkább követel­
hetjük meg azt az államtól, hogy minden középitke- 
zésnél példát adjor. a honi müipnr támogatása tekin­
tetében és mennyi jogosultsággal követelhetjük pláne 
e g y  nemzeti intézetnél, hogy ennek nemzeti karakterét 
n e  profanizálja az, hogy idegen kezeknek a müve.

Másodsorban azonban az ipar érdekeiért is 
kötelességünk ez alkalommal sorompóba szállni és 
nagyméltóságodat arra kérni, hogy illetékes helyen 
odahatni méltóztassék, miképp a színház fölépítése, 
fölszerelése és berendezése körül lehetőleg a márolég 
versenyképes magyar műi part vegyék igénybe. Ma­
g y a r  an yag , honi márvány, aranyozó-, festő-, kárpi­
tos-, asztalos-, bronzmüves-. lütő-, szellőztető-, vilá- 
pitási és ogyéb iparunk méltán igényelheti, hogy ily 
nemzeti célnak szolgálatában legjavát igénybe vegyék, 
sőt, ha volnának egyes oly cikkek, raelveke* nálunk 
sn é g  nem állítanak elő, — azért az elvért, hogy a 
nemzeti színház uj épületének minden poreikája tiszta 
magyar legyen, érdemes volna egyes iparosokat föl­
kérn i, hogy e cikkek előállítására rendezkedjenek be.

Bizalommal kérjük uagyméltóságodat, hogy ez 
irányban  n a g y b ecsű  befo lyását az egész vonalon hat­
h atósan  érvén yesíten i m éltóztassék .

( A  m a g y a r  m érn ök ök  é s  ép ítészek .

A  Magyar Mérnök- és Építész-Egylet, amely már 
o g y  ízben erélyesen tiltakozott a  Nemzeti Színház nj 
palotájának idegen építészek által való tervelése ellen, 
holnap, vasárnap, njabb ülést tart ebben az ügyben. 
A z  ülés a  fölött fog határozni, hogy miféle eszközökkel 
lehet a  Nemzeti Színháznak hazai építőművészek által 
leen d ő  felép ítését b iztosítani.
i----------------- —.— ■ ■ - 

FŐVÁROS.
(*) Á  n ép szá m lá lá s  a  B e lv á ro sb a n . A  IV. köz-

igazgatási kerületben Kállay Jenő népszáinláló biztos 
befejezte a népszámlálást, s az adatokat beterjesztette 
az orsz. statisztikai hivatalhoz. Kállay kimutatása sze­
rint a népszámlálás adatai a Belvárosban 24.066 lelket

tüntetnek fel. A múlt év november havában megtar­
tott próbanépszámlálás adatai 22.919; lelket tüntettek 
fel. A Belváros lakóinak szaporodása, bár több mint 
60 házat loromboltak, mégis szembetűnő.

(*) A megsértődött tanács. Annak a  hírére, 
hogy a fővárosi tanács rágalmazási port indít Légrády 
Károly országgyűlési képviselő és fővárosi bizottsági 
tag ellen, a Függetlenek Csoportja ma délután értekez­
letre gyűlt össze. Dr. Vázsonyi Vilmos ott előadta, 
hogy a főváros tanácsa nem elégedett meg azzal a 
nyilatkozattal, amelyet Légrády Károly a közgyűlésen. 
tett és kutatásokat végez a további lépések megtételére. 
Az értekezlet erre elhetározta, hogy megkönnyíti a 
tanács kutatását. Megállapította annak a beszédnek 
a hiteles szövegét, amelyet Légrády Károly az alakuló 
ülésen tett és ezt a szöveget megküldi ^a tanácsnak. 
Ezt a $züvegct aláírták mindazok, akik Légrády be­
szédét hallották. Egyben elhatározta az értekezlet, 
hogy a tanácshoz beadványt intéz, amelyben meg­
ütközésének ad kifejezést amiatt, hogy a tanács nem 
érte be egy bizottsági tag határozott nyilatkozatával 
és ellene privát-kutatásokat rendezett

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O Nyilatkozat. Wittmann Rudolf nr ma Bécsből 
a következő nyilatkozatot küldte nekünk:

A Pesti Hírlap december 12-iki száma Esti levél 
címen müvemet (Művészetünk Írásban és képben) szigorú 
kritika alá veszi és ama véleményének ad kifejezést, 
hogy a magyar művészek hazafias szempontból a mü 
inogjelenéséoen kézirataikkal közre nem működhetnek.

E nézet helytelen voltát bebizonyítandó, bátor­
kodom megjegyezni, hogy én magam is győri szüle­
tésű és mai napig is magyar alattvaló vagyok. 
1890-ben, mikor e mü Mária Terézia íöhercegasszonv 
védnöksége alatt először megjelent, én voltam e vál­
lalat élén mint kiadó és szerkesztő. A magyar Írók 
és művészek nagy serege járult a mü sikerének meg­
alapításához oly annyira, hogy a megjelent 25.000 pél­
dány tökéletesen elfogyott. Legtöbb példány Ausztriá­
ban és Németországban terjesztette a magyar művé­
szet ismeretét. Nőm érdektelen megjegyezni, hogy 
Magyarországba csak 900 darab jutott, ami nagyon 
elenyésző szám amaz érdeklődés mellett, amelyet a 
külföld e mü iránt tanúsított. A mü első felét Béos- 
ben, a másodikat Budapesten nyomtattattam.

Ezeket előrebocsátva, azt hiszem, hogy tiszta 
tárgyilagosság mellett a föntebb említett cikk érvei 
meg nem állhatnak; oly mü, amelynek nagv része 
Magyarországon jelenik meg, amelynek szerkesztője 
magyar, amely éppen a magyar művészet külföldön 
való ismertetésével foglalkozik, minden tekintetben 
megérdemelné a hazafias elnevezést

A mü első kiadásában öfszázötven elsőrangú 
írótól és művésztől hoztunk kéziratot. Ez írók és mű­
vészek fele magyar, s hogy csak néhányat említsek: 
Jókait, Pcniczkiné-Bajza Lenkét, Munkácsyt, Penezutt, 
Erkelt, Ziehyt, Jászait Piahát stb. nevezem meg, akik­
nek nevei müvem első kiadását díszítették.

Az az egy körülmény, hogy a magyar művé­
szek az osztrákokkal karöltve jelennek meg egy 
könyvben, amely az osztrák és magyar művészet egyete­
mes miivé (mert ezt mondja a c.'m’ap), a sokféle poli­
tikai közösség mellett nem feltűnő, é s  az a nagy kö­
zönség, amelynek a mü szánva van, nem engedi 
magát visszavezettetni abba a korba, amelyikben azt 
tartották rólunk, hogy lótejjel élünk és tokajit iszunk 
literszámra.

Hála Isten, a magyar művészet és irodalom oly 
virágzó és gazdag, hogy nemcsak az osztrák, de 
minden más nemzet irodalmával kiállja a versenyt.

Tisztelt Szerkesztő ur be fogja látni, hogy nem 
is nézve a művészet nemzetközi természetét, müvem 
igaz magyar szempontból nemcsak hogy támogatásra 
érdemes, de a támogatása hazafias szükségesség isi

Wittmann Rudolf.
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képpel s a kővetkező tartalommal jelent meg: Lukács 
Béla (arcképpel és képekkel: Lukács Béla családjával, 
za la tn a i h á z a  stb.) — Költemények: Prológ. A sátor- 
alja-ujhelyi színház megnyitására. Irta Bartók Lajos.
— Hazaszeretet irta Jakab Ödön. — Regénytár: A 
szentandrási biró fia. Elbeszélés. Irta Jókai Mór. 
(Linek Lajos rajzaival). — A lovagló mester. Elbeszé­
lés az  amerikai társadalmi életből (képekkel). — Egy 
el nem mondott történet. Elbeszélés a budapesti élet­
ből. Irta Thomos Bailey Aldrioh. — Képek a délafrikai 
harctérről. — Vizkeresztnapi tréfák. Gról Lázár Jenő.
— Egy finn politikai festmény (képpel).— Armstrong 
lord (arcképpel). — Lukács Béla halála és temetése.
— Irodalom és Művészet, Közintézetek és Egyletek, 
Sakkjáték, Képtnlány, Egyveleg stb. rendes heti rova­
tok. — A Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 
négy korona. Megrendelhető a Franklin-Társulat 
kiadóhivatalában (Budapest, IV. kerület. Egyetem-utca
4. szám) Ugyanitt megrendelhető a Képes Néplap, leg­
olcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 2 ko­
rona 80 fillér.

O S em p er Idám . E címen Kaszab Géza fiatal 
poéta tollából csinos kötet jelent meg, mely a szerző 
finoman átérzett költeményeit és néhány Ügyes Heine- 
forditást foglal magában. A kis kötet címe nyilván 
amaz érzések állandóságára vonatkozik, amelyek a 
fiatalok szivét hevítik s amelyek meleg dalokban 
hangzanak ki Kaszab Géza leikéből is.

o  Villamos Vasút címmel a mai napon uj heti­
lap indult meg, amely a közúti vasutak alkalmazot­
tainak érdekeit kívánja védeni. A laoot Polgár József

E G Y E S Ü L E T E K .
(A z  is k o la  é s  a z  é le t .)  Halász Ferenc közokta­

tásügyi minisztériumi osztálytanácsos ma délután 
rendkívül érdekes fölolvasást tartott a Mária Dorothea- 
Egyesület tanítónői szakosztályában. A felolvasáson 
nagyszámú hallgatóság jelent meg. Ott volt többek 
között Wlassics Gyula, Zsilinszky Mihály államtitkár 
és neje, Benedek Elek, Ujváry Béla, Mosdossy Imre és 
Körösi Henrik központi tanfelügyelők,.Lever er Ábrahám, 
Szuppán Vilmos stb. A  fölolvasó a gazdasági ismétlő 
iskolák szervezetét ismertette, majd a lányok gyakor­
lati ismeretekkel való ellátását hangsúlyozta.

A lányok gyakorlati ismeretekre való oktatását 
nAgyfontosságunak tartja, különösen mióta Vadnay 
Andornak az alföldi népről Írott tanulmányát olvasta. 
Vadnay a munkásnép nyomorának egyik okát abban 
találja, hogy az alföldi szegény asszony nem dolgozik 
semmik Gyermekeivel a házat őrzi, vagy a szomszéd- 
asszonyokkal tereferél. Ha a bolgár kertészek mintá­
jára a magyar asszonyok és a család tagjai kertészetet 
folytatnának, akkor nem mennének őszszel a bolgárok 
tele erszénynyel vissza hazájukba, hanem magyar kézben 
maradna a két millió arany, amelyet a bolgárok évről- 
évre kivisznek hazánkból. Éppen ilyen megdöbbentő 
képet fest Halász a fővárosi munkásosztály és a kis 
iparos szociális életéről. Az asszonyok a legprimití­
vebb ismeretekkel sem birnak, nem tudják, mi a nő­
nek a háztartás körüli teendője. Wlassics miniszter 
figyelmét e társadalmi baj nem kerülte el. Márkét év 
előtt lölhivta a főváros figyelmét,. hogy a szegény 
leányok nélkülözik a törvényes ismétlő oktatást A 
miniszter a vidéken szervezendő gazd. ismétlő leány­
iskolák ügyét is megfontolás tárgyává tette, Darányi 
miniszter már ki is jelentette, hogy egy női háztar­
tási iskola szervezését tervbe vette. A tanítónők egy 
évi kurzus alatt teljes kiképeztetést nyerhetnének, a 
többi között a házi állatok gondozása és a női munka 
minden ágában. Amit megtanultak, értékesíthetnék 
aztán a szegény leányok oktatásánál.

A komoly tanulmányról és nagy szakértelemről 
tanúskodó fölolvasást érdeklődéssel hallgatta a közön­
ség. A fölolvasás befejezése után a szakosztály elnöke, 
Sebestyénné-Stetnia Ilona meleghangú köszönetét mon­
dott Halásznak a nagyjelentőségű kérdés fölvetéséért 
és kijelentette, hogy a Mária Dorothea-Egyesület az 
eszmét lelkesen fölkarolja 6 fölhívja az ország összes 
nőegyesületeinek figyelmét Halász tervére. Küldött­
séget meneszt az egyesület a löldmivelési miniszter­
hez a tanítónők gazdasági irányú kiképzése érdeké­
ben. Szvppan Vilmos szólott hozzá ezután a kérdéshez 
és üdvözölte Halászt a fölvetett eszméjéért. Dessewfíy 
Emma: J  fudomdnf és hit címmel tartott szép elő­
adást, Sztgjanovicz Jenő pedig a Mária Dorothea- 
Egyesület monstre-hangversenyének programmját is­
mertette.

(J ó z s e fv á r o s i o r v o s i tá r sa sá g .)  A  józsefvárosi 
orvosi társaság tognap alakult meg a józsefvárosi 
polgári kör olvasótermében százhuszonuégy taggal. 
A társaság célja a józsefvárosi orvosok közös érde­
keinek megvédése. Á társaság elnöke dr. Kétly Karoly 
egyetemi tanár, aloluöko dr. Stáhly Ignác főorvos, 
jegyzője dr. Barsi Jenő lett. A választmány tagjai: 
Bácker József, Elmer János, Hainiss Géza, Jordán 
Ferenc, Reteké Miklós, Reitzer Mór, Steinberger Adolf, 
Freund Artúr és Kiss Gyula doktorok.

F A R S A N G .
)( A x  O tthon  m u la tsá g a . A z  Otthon Írók és 

hírlapírók köre január 20-án, vasárnap megtartandó 
estélye iránt, a legszélesebb körökben rendkívül nagv 
érdeklődés mutatkozik. Az estét bevezető hangverseny 
műsorában ugyanis a legfényesebb művészi erők 
működnek közre s mig igy egyrészt elsőrangú mű­
élvezetben lösz része a közönségnek, másrészt arról 
is gondoskodott a vigalmi bizottság, bogy a tán- 
colók is megtalálják a maguk mulatságát. Amint a 
hangverseny véget ér, nyomban utána megkezdő­
dik a táuc, mellnek sikere érdekében a tanerőn- 
dezók buzgólkodnak. A táncmulatság javára történt az 
az újítás, hogy az eddigi szokástól eltérőleg, nem lesz 
közös vacsora, hanem csak az éjiéi utáni szünórábau 
étlap szerinti étkezés a földszinti termekben. Az c ső 
emeleti helyiségekben gazdag bufíet áll a közönség 
rendelkezésére. A hölgyközönség részére számozott 
ülőhelyekről gondoskodott a rendezőség. Ezek a 
jegyek a jelentkezés sorrendjében vehetők át napon­
ként kél és három óra között az Otiáen-körhen (Dohány- 
utca ?tí.) Pénteken, január hó 18-jkán túl nem ad ki 
jegyeket a bizottság miután jélő, hogy amúgy is túl­
zsúfolt lesz az Otthon díszterme.

)( A  O axd aasxon yok  á la r c o s b á lja . A Magyar 
Gazdasszonyok Országos Egyesületének legutóbbi választ­
mányi ülésén Mayer György titkár a vá aszmány ne­
vében az újév alkalmából szép beszéddel üdvözölte 
az egyesület elnökségét. A választmány elhatározta, 
hogy az idén is megtartja a gazdasszonyok jó hírnevű 
elito álarcos-bálját. A tombolával és egyéb meglepe­
téssel egybekötött bál február 2-án lesz a vigadó 
összes termeiben. Az ülésen Batthyány Gézáné grófnő 
pártfogónő, Damjanich Jánosné elnöknő és Hegedűs 
Sándorné alelnöknő fölkérésére a következő vá­
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lasztmányi tagok vállalták el a tombolaasztalokat: 
gróf Keglevich Arthumó, Szokolay Kornélné, Hállay 
Ferencné, Grúz Albertné, Bayer Béláné, Vajda Ká­
rolyné, akiknek óvek óta első sorban köszönhető, 
hogy a bál buzgőságuk és fáradhatatlanságuk folytán 
jelentékeny összeget jövedelmez az egyesület leány­
ai-vabáza. javára. A nevezett úrnők, akiknek a tom­
bolaasztaloknál a szép és előaelő uriaesronyok és 
leányok egész serege fog segédkezni, lelkesen buz­
gólkodnak, hogy a Gazdasszonyok álarcos báljának 
anyagi és erkölcsi sikere az idén is elérte a megszo­
kott mértéket.

) (  A  J o g á i s b á l .  A  farsang előkelő báljait a 
jogászok nyitották meg mai báljukkal. A íényes mu­
latság, amely jótékony célt szolgált, a Royal díszter­
mében zajlott le régi hírnevéhez méltóan. Pontban tiz 
órakor kezdett bele Radics bandája a Nem ütik a jo­
gászt agyon. . . kezdetű jogászcsárdásba és ettől kezdve 
folyt a mulatság egész hajnalig. A bálra Márkus Jenő 
juvenciozns keringőt szerzett. A megjelent notabilitá- 
sok sorából sikerült a következőket följegyeznünk :

Széli Kálmán miniszterelnök, WJassics Gyula, 
Hegedűs Sándor, Cseh Ervin, Darányi Ignác, Vörös­
marty Béla, SzéŰ Ignác, Nagy Ferenc. Gromon Dezső, 
Grinzenstein Béla, Kiss Pál, Márkus József, gróf 
Apponyi Lajos, dr. Wekerle Sándor, Berzeviczv Al­
bert, báró Podmaniczky'Frigyes, gróf Festetich Ta- 
sziló, grót Csekonics Endre, herceg Lobkovitz Rudolf, 
gróf Tisza István, Ernust Kálmán, Ludwigh Gyula, 
S'eményi Ambrus, gróf Vigyázó Sándor.

A jelen volt hölgyek névsora a következő:
Asszonyok: Arabrczy Józsefné, Boytha Antalné, Em» 

merling Vilmosné, Erődy Béláné, Dollinger Gvuláné, Feszty 
Lajosné. Gyárfás Endréné, Gerbeaud Erailné, Ghyezy Dé- 
r.esné, özv. Ghvczy Erailné, Hajnik Imréné, Hauser Gézáné, 
Jálics Ferencné, JakabfTy Ferencné, Justh Gyuláné, Lafranco 
Jánosné, Lukács Antalné, Lukács Lászlóné, Luczenbacher 
Pálne, M ajthésyi Júlia, Nagy Ferencné, P&llavieini Edéné őr- 
grófné, Ráth Jánosné, Ruttkay Kálmánnő, öivegy Sibnk 
Antalné. Széli Ignácné, Schlosser Edéné, Scholarszky 
Szoniszióné, Samota Zsigmondné, Szílcs Károlyné, Schreyber 
Károlyné, Suhajda Józsefné, Szeged y Maszák Hugóné. 
Tóth Gézáné, Unger Béláné, zv. Vancsay Sándorné, Vannay 
Gusztávné, Virava Józsefné, Závody Albinná, Horthy Valómé, 
Dániel Gábomé.

Leányok: Ambrozy Ferike, Arabrozy Ilonka, Boytha 
Lolo, Concha Klári, Dániel Anna, Emmerling Anna, Vilma, 
Dollinger Alice, Eesttv Erzsiké, Feszty Margitka, Gyártás 
Annus, Gerbaud Marcella, Gerbeaud Gabriella, Gbyczy Ella, 
Ghyezy Mariska, Hajnik Erzsiké, Jakabffy Mártha, Justh Elza, 
br. Kaas Erzsiké, br. Kaas Stefánia, Roller Emma, Lafranko 
Mariska. Lukács Alice, Lakács Ilonka, Luczenbacher Mici, 
Nagy Edit, őrgróf Pallavicini Stefánia, P.áth Panni, Ruttkay 
Irén, Sibnk Jolán, Solarszky Mici, Schreiber Olga, Sztics Mar­
git, Szende Anna, Stösser Alice, Unger Della, Szék Mariska, 
báró Szébach Aranka, Szolári Mán, Virava Lujza, Tóth 
Rózsika, Vannay Janka, Vancsay Irén, Szegedy Maszák Leona, 
Szegedy Maszák Zsuzsa, Závody Oiga, Horthy Erika, Lázár 
Ferike. Lázár Nusika, Vécsey Margit, Tanffer Margit.

) (  A  M a g y a r  T i s z t v i s e l ő k  O r s z á g o s  E g y e s ü l e t e  
ma este tartotta meg az egyesület palotájában a sze­
zon első táncestélyét. A mulatságon előkelő közönség 
volt jelen és a szezont megnyitó est lényegen sikerült. 
Jelen voltak:

Asszonyok: Fáy Antalné, Glaézky hnréné, özv. Gross 
Blasovjch Sándorné, Janovéez Lajogné, Knoll Nándorné, 
Kallivoda Ferencné, özv. Klemens Stolca Antónia, Sz. Kiss 
Gyuláné, r^ y r  Jenóné. Michel Alajosné, Vargay Kálmánné, 
VaUaszky Gusztávné, Cllrich Antalné, Windiseh Jánosné, Tiry 
Jánosné.

L eányok: Álra Adrienné. Antal Ida, Erkel Sárika. Fáy 
Anna, Földessy Ilonka, Gluzéki Aranka és Micike, Gross 
Blaskovieh Mariska, Kégly Mariska, Kallivoda Clansse, Kelemen 
Katóka, Kiss Sarolta, Lendvay Vargay Sárika, Leyr Gábriella, 
Lengyel Sárika, Méhely Manska, Michel Marianna, Siráky 
Etelka, VaUaszky Margit, Ullrich írónké, Windiseh Berta 
és Vilma.

X A Vasúti és Hajózási Klubban ma sikerült
házi estélyt rendeztek. Az estélyt hangverseny nyitotta 
meg. Mendelsohn zongorahármasát Fligl József, 
Rudass János és Humphrys Ricbard nagy tetszés mel­
lett adták elő. Ifjú Robicsek Gyula és Grosshauss Sán­
dor szépen iskolázott hangjukkal, Mathisz Nándor és 
Kuller Fereno négykezesükkel sok tapsot arattak. A 
hangverseny fénypontja Kordin Mária elragadó éneke 
és Humphrys Ricbard gordonka-művész szólója volt. 
Az o,ókelő közönség hangverseny után társasvacsorá­
hoz ült, amelyet tánc kövotett. A vidám tánomulatság 
belendült a hajnalba.

X A  budai mentő bál. A január 26-án a budai 
vigadóban Clotild főhercegnő védnöksége alatt tar­
tandó budai mentő bál bizottsága o héten küldi szét a 
meghívókat. A rendezőség ez alkalomból figyelmez­
teti mindazokat akik elnézésből nem kaptak volna 
meghívót, de a bálon részt venni óhajtanak, hogy 
ebbeli igényükkel forduljanak a rendezőséghez, Fiume- 
szálló, R , Lánchid-utca.
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S P O R T .

A  k s r M o l y i i ó  b a j n o k a i* .  A Tárosligeti 
(áron szorgalmasan folyik a Iraining az idei korcso­
lyázó bajnokság versenyeire, melyek e hónap 19 ós 
21-ikén íognak lezajlani. Úgy Oetllutui. a norvég trai- 
ner, mint a versenyek résztvevői erősen bíznak benne, 
hogy a 27-iki nemzetközi versenyben is megállják 
helyüket, eőt Bécsbe menve, ott is dicsőséget szerez­
nek a budapesti korcsolyázó-egyletnek. Az egyleti 
tavon különben visran folyik a korcsolyázás, a tagok 
napről-napra jobban ellepik a nagy pályát, melynek 
jege évek óta nem volt olyan jó, mint most.

. ’ .  L ó v e r .e n y  N izzáb an . A nizzai meeting hol- 
oapi második napján dől el a meeting főversenye, a

40.000 frankos Grand Prix de Monaco. A 4400 méte­
res akadályversenyben több mint tiz ló részvétele 
várható.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ V á la s z  a  . .D r á g a  kis levélkédre. Dr. Virág 
Mór tegnap közölt leveléből tévedés folytán kifelejtő- 
dött éppen az a rész, mely a szóban forgó kérdést 
szakszerűen megvilágítja Az a névtelen irat, magya­
rázza dr. Virág Mór levelében, mely akkora port vert 
fel, holott nem is poros akták között leküdt, a leg­
ártatlanabb természetű segédeszköz. Se nem drága, se 
nem levél, s a jogügyi titkárhoz címezve nem is lehet, 
hanem egyszerű koncepiusa a perben szereplő ügyvéd be­
szédének. Ez a konceptus segítségére van a jegyző- 
könyvvezető jogügyi titkárnak a jegyzőkönyv el­
készítésében. A titkár semmi egyéb hasznát nem ve­
heti minthogy a titkár a peres ügyben nem ítélkezik. 
Ilyen konceptusok majd minden tőzsdebirósági perben 
szerepelnek, s ezektől eddig az ideális jognak a haja- 
szála sem görbült meg.

Ezeket tudatja velünk dr. Virág Mór, s mi ma 
is készséggel elismerjük, hogy illetékes ebben a kér­
désben információt adni.

Ezzel kapcsolatban közöljük a tőzsde titkárának 
hozzánk beküldött alábbi sorait:

A néhány nap elótt ellenem inszcenált és 
azóta naponta különböző kiadásokban fölfrissitett 
rágalomra nézve kijelentem:

1. A dr. Scháfler-féle ügyben magam kértem 
fegyelmi eljárást magam ellen, és mert ennek 
elébe vágni vem akarok ezúttal, csak azt jelzem 
hogy az eredményt annak idején magam fogom 
nyilvánosságra hozni, ugyancsak erre az időre 
tartván fenn ez esetben, ez ügyben teendő lé­
péseket

2. A Magyar Szó e hő 11-iki számában dr. 
Szörényi aláírással közzétett levél miatt a sajtó-

* port megindítottam.
Nyugodt lelkiismerettel várom mindkét ügy­

ben az Ítéletet, meiy méltatlanul meghurcolt becsü­
letemnek elégtételt fog adni. Dr. í'élcgyházy Ágost.

Rakovszky Is tván  sajtópöre.
Budapest, január 12.

A Nagyvárad* Napló 1900. évi március 9-én Hajsza 
Bdnffy ellen címen vezércikket irt, melyre az /Máofmáay 
azt lele te, hogy abban .durva és alantjáró sértések 
foglaltatnak Rakovszky István képviselő ellen s hogy 
Rakovszky végtelenül sajnálja, hogy Budapest oly 
messze esik Nagyváradtól, különben a cikknek alá­
íróját fülön fogná. Halász Lajos, a nagyváradi újság 
szerkesztője, az Alkotmány e megjegyzését Rakovszky 
István sugalmazásának tulajdonította s március Il-én 
a következő táviratot küldte Rakovszky nak:

— És ön még mindig gavallérnak tartja magát ?
Március 26-én pedig a következő nyílttéri közle­

ményt irta egyik esti lapba:
„ön én rólam, a kazár hírlapíróról kicsiny léssel 

nyilatkozott, dacára annak, hogy elintézetlen ügye van 
velem/ Majd így folytatta: „Rakovszky cs. és kir. 
kamarás ur a tisztességet zónák szerint méri s ez is 
mulatja, hogy gyáván viselkedett a nálánál minden­
esetre kifogástalanabh tisztességü emberrel szemben?"

Rakovszky e nyílttéri üzenetért Halász Lajos 
ellen sajtópört indított, ki viszonvádat emelt Rakovszky 
ellen az Alkotmány válaszában foglalt sértésért

Ebben az ügyben ma tartották a tárgyalást 
Zsitvay Lco elnöklete mellett A személyesen meg­
jelent magánpanaszost. Rakovszky képviselőt, a tárgya­
láson dr. Günther Antal ügyvéd képviselte. Vádlottat 
dr. jDésy Géza nagyváradi ügyvéd védte.

A vádirat rendelkező részének felolvasása után 
az elnök a vádlottat hallgatta ki.

— Megértette a vádiratot, bűnösnek érzi-e 
magát ?

— Nem.
— Miután itt két sajtóközleményről van szó, b 

ön ezeknek a szerzője a saját beismerése szerint, 
ezen támadásokat tartalmazó cikkek megírását mivel 
tadja indokolni?

— Méltóságos elnök úri Tiz éve, hogy hírlapíró 
vagyok. Soha ezen idő alatt sajtópöröra nem volt 
egyetlen cikkem miatt sem. Most akadt az első, azért, 
mert a néppárt ellen Írtam.

— Itt most arról a két nyílt levélről van szó, ame­
lyek Rakovszky István képviselőt támadják. Ezeknek 
semmi köze sincsen a pártpolitikához.

Halász Lajos hosszasabban vázolja az akkori 
politikai helyzetet. Rakovszky viselkedése kényszeri- 
tette arra, hogy megírja a Hajsza Bánfly ellen című 
cikket.

— Mikor ezt a cikkemet megírtam — folytatja 
Halász, — az Alkotmányban egy éles cikk jelent meg. 
amelvnek tartalmából azt kellett következtetnem, hogy 
azt Rakovszky István irta vagy insirálta. A cikk által 
sértve éreztem macramat s akkor sürgönyöztem Ra- 
kovszkynak, hogy nem gavalléros az eljárás*. Amikor I 
pedig értesültem, hogy táviratomat mosolyogva muto- i 
gáttá a folyosón s rólam, mint kazár újságíróról ki- i 
csinylóleg nyilatkozott kényszerítve éreztem magamat 
a nyílttéri nyilatkozatot megírni. j

— Nem tudakozódott az Alkotmánynál, hogy k i
írta a oikket ?

— Nem.
— Miért?
— Mert tapasztalásból tudora, hogy az Alkotmány 

semmiféle lovagiasság iránt érzékkel nem bir.
Az elnök ezért rendreutasitja Halászt Majd fel­

olvastatja a két inkriminált cikket.
Az elnök: Honnan kapta az értesítést, hogy 

Rakovszky önről, mint kazár újságíróról kicsinyeiéi 
nyilatkozott ?

A vádlott: Teljesen megbízható forrásból.
— Sérteni akarta ön az első cikkével Rakovszky 

képviselőt ?
A v á d lo tt  h a l lg a t
Az elnök: Konstatálom, hogy erre a kérdésre 

nem kivan felelni. A távirat, melyet Rakovszky István­
hoz intézett, igy kezdődik: „Én ön ellen sértő cikket 
Írtam11. Ebből világos, hogy sértő szándékkal irta már 
az első cikket

Az elnök fölolvassa a Nagyváradi Naplókan meg­
jelent cikknek néhány kifejezését

— Ugyan mit szólna, jegyzi meg az elnök, ha 
magát ilyen kifejezéssel illetnék ? Nem látja be, hogy 
ez sértés?

A bizonyító eljárás ezzel véget ért s a pörbeszé- 
dekre került a sor.

Elsőnek dr. Günther Antal, Rakovszky jogi kép­
viselője beszélt, előterjesztve a vádat, fogház s pénz­
büntetéssel kéri sújtani a vádlottat. Utána Rakovszky 
szólalt fel. A tárgyalás folyamán több oly dolog ho­
zatott fel, amelyek szükségessé teszik, hogy felvilá­
gosítást adjon egyéni gondolkodásáról s tetteiről. Til­
takozik, mintha ő belekötne mindenkibe s párbaj­
mániában szenvedne. A politikai élet vitája őt ía 
belesodorta az afférekbo s elismeri, hogy ezeket az 
afféreket karddal és pisztolylyal kellett elintéznie. De 
nemcsak őt sodorták bele a párbajokba a politikai 
viták, hanem a higgadtabb gondolkozásu embereket is,

— Igaz, — úgymond, — hogy a vita hevében 
sértettem, de ha méltatlanul bántottam valakit, volt 
bátorságom az illetőt megkövetni. En, mikor a cikk 
meg elent, tisztában voltam annak az intenció ávaL 
Láttam, hogy pályáznak rám s én elhatároztam, hogy 
nem reagálok a támadásra. Rövidre rá kaptam a 
táviratot. Azt egészen jókedvűen vettem. Tudtam a 
sértő szándékot s barátaim helyeselték, hogy nein 
reagálok rá. Elutaztam. Hetek után a kezembe került 
ez a nyílttéri levél. En a sértés megtorlásán kívül még 
egy szempontból kerestem itt orvoslást Sajnos, 
magam is álltam már itt párviadalért Ez esetben 
nem ezen az utón akartam magamnak elégtételt sze­
rezni. Rólam mindenki tudja, hogy tudtommal rosszat 
cl nem követek, mindenki tudja; hogy könnyebben 
megyek bele a párbajba, mint más, bár magam a pár­
bajt elítélem, de eszembe jutott hogy ha ez a dolog 
nem velem, hanem egy hivatalnokkal történik, aki 
nincs abban a helyzetben, mint én, aki aztán egy 
fegyveríorgató ember kardja elé kerül, ott marad éa 
sirathatják az árvák s a támadó, mint hős távozik a 
küzdőtérről. Én azt akartam megmutatni, hogy ilyen, 
nyílttéri levelekkel szemben nem szükséges kiállani. 
Akinek tiszta Icikiismerete van, az lorduljon a tör­
vényszékhez, ott megkapja az elégtételt

Dr. Désy Géza védő hosszabb védőbeszédében 
erősen vitatta védencének ártatlanságát A törvényszék 
Hadász Lajost kétrendbeli becsületsértés vétségéért 5 
napi logházra és kétszer 50 korona birságra Ítélte. Az 
elitéit lelebbezett

N y ilt té r .

Előzetes jelentés.
MiutAn Kohn Urtlmxnn éa bécal eégtól bírt u  .Angol axabúhox* 

euczett dók Üzlet tői megrilUm , I9O1. mkrcioa hó elején helyben

IV . kér., K áro ly -kö ru t 2 6 . sz. a la t t
(fttldsz. és fé le m .)

K o c h  T e s t v é r e k
cég alatt e legmodernobb Ízlésnek mogfeleiő kéea

fé r f i -  és g y e rm e k ru h a  á r u h á z a t
nyitok.

Brcaea vorBlm lamcrt azlvra hiaehntt •  JörBben nemesek » lécéről!- 
labb elveim beUrtáae, do a logklriUóbb herei monk»«vrök MhaemálZee ál­
tal la kiérdemelni reményiem. Fitt ben a Haliéit TeTŐkfliBnaég tudomArtm 
horom hntrT a mérK-ksxerinti osztály vetélésére eikűrült egy kitkló •**- 
‘'tett alkalmaznom. 8,7

Kiváló tlasteleUel
H o r n  MIKSA

Koch t*atv. rég tulajdoooae.
B peet, K A roly-kórat t e .  ex .1

r ? " ' J Ü Í S Í í ’ *  “ -W —«• t«lji.íg«iabOTl, IV.. Karuly-korat 26., '  lrmelctrn készíttetnek.

Vérgyógyitás

Dr. Kovács J .

n E M O P Á T I A ,
Ezen uj eredeti nópvm ód bámulatos sikerrel lesz alkal­
mazva köszveny, aathma, szív-, vese-, gyomor-, bel- és hó- 
lyaybántalmaknál. súlyos ideg . vér- és börbajoknál. Biztos 
védelem szelhiides és elmezavar ellen. 12 év óta ki lett 
p-ibélva és most évente száz meg száz teljes gyógyulással 
számo be.
E  ̂ gyógymód megalapítójának és egyedüli képviselőjének

egyet, orvnatreak n icm opetai ren-
■ 'lő I utó re Ut Tan —
Buditeit, V., Váci-kdrut 18. u. akti 

ReadelAe naponta 9—1 és 8—Mg. Dljarott lrrélr- TAlaeroL
ootogeket intézetén kirtii te kcael. S’ehés betegeknek irgblatoeabb 

ryógy-aMM-
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Köszönetnyilvánítás.
<■»

Mind azon tisztelt ismerőseim, barátaim  és 
üzletfeleim, kik borüzletem 100 éves fennállásának 
megünneplése alkalmából szívesek voltak szívélyes 
üdvözletükkel kitüntetni és személyem 'irán ti jó 
indulatukat nyilvánítani, — fogadják ez utón leg­
mélyebb hálás köszönetomet

Arad, 1901. január hó.
Mély tisztelettel 

D O M Á N Y  J Ó Z S E F
3 es. és kir. és Ő felsége a szász és szerb
+’ király, úgy mint ó  fensége Károly bajor
3 herczegnek udvari szállítója
I  szőlőbirtokos és bornagykereskedő.

ÉP-TESITÉS.
Igen t. vevőink éltalános kívánalm ának engedve, 190'.. 

január 1-től pontosan sántított, leg-ófrsőbb szabott Arab i t  
vezetünk be. melyeken dúsan felhalmozóit női divaláru- 
rak tarun l minden egyes cikkón láthatóvá tettünk, mit ezen

net hsaVOs tudom ásul adunk. Kiváló tisztelettől

Fi&cher Sim on é s  Társai
selyem-, bársony-, csipke-, szalag-raktára 

Eudapest, V., Bécsi-utca 7. és Deák Ferenc-utca 12.

Budapest székesfőváros VLI. kcr. elöljárósága.

T á r g y :
S t e in e r  J ó z e e i  c u k r á s z -  én ^ p k n ie s te r  (Király- 

utca 07., kérvénye Cukrász- és pékmühelyenek megvizsgáló-*', 
tár 'vába. .

HATÁROZAT:
Ámbár alulírott elöljáróság a kerületben levő pék- 

mühelycket, tehát S te in e r J ó z se f  c u k rá s z -és  p ék m ester  
műhely-1 i» nyilvántartja és évente több Ízben tiszti orvosai 
ál.al ellenőrizteti. így tehát ez irányban külön intézkedés 
szüksége nem forog fc* í, mindazonáltal S te in e r  J ó z s e f  
abbeli kérelmei, h< gy pékmübclyc hatóságilag sürgősen meg- 
vizsgáltasrék, indokoltnak és ki\ .telese., tc’.jesitenuónek tartja, 
tekintve a kérvényben felhozott amazok- i, ho„y a napilapok­
ban cukrász- és pokmühelye ellen intézi támadás által ugv 
egyéni, valamint üzleti megbízhatósága ts kockán forog. Az 
erre vonatkozó vízfalatok a tegnapi nap lo'.yanián megejtel- 
vén, ezek eredményéhez képest alulírott elöljáróság kijelenti, 
hogy a délelőtti aiajxjs és kimerítő vizsgálatnál, melyben a 
kcr. elöljárón kívül a kér. tiszti orvos ur és mérnök vettek 
részt, köztisztaság és közegészség szempontjából sem a mű­
helyben, sem a legények alvó szobájában semmi olyast nem 
talált, ami kilogás ala esnék. — Ugyanez nap éjjelén a kerü­
leti elöljáró < s a kerületi tiszti orvos váratlanul újból meg­
jelent. k a cukrász- és pekniühelyben, hogy az éjjeli munkát 
megszemléljék. — Ismét alapos vizsgálatot tartottak, de a 
köztisztaság és közegészség, valamint a készítményeknek úgy 
ehiaiütá-. mint clárusitás közben való kifogástalan tiszta ke­
zelése szempontjából mindent rendben levőnek találtak. A 
műhelyek tiszták, úgyszintén az alvó helyek is, melyek nem 
túlzsúfoltak és a műhelytől elknlönitvék.

A sütemények, tej- és vajfélék kifogástalan minőségűek 
cs nnnt az elöljáróság meggyőződött, utóbbiak kiváló tejgaz­
daságokból származnak. Ezen vizsgálatok eredménye után ha- 
t.>/igi intézkedés szüksége nem forog fenn. Miró’. S te ine r 
J ó z s e f  cu k rász- é s  p ék m ester  Király-utca 67. felzeten 
értesittctik.

Budapesten, 1901. évi január hó 12-cn.
A VII. kcr. elöljáróság:

E ix l i r y  Sándor.
elöljáró.

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K .

Becs, január 12. Gizella bajor hercegné ma dél­
után leányának, Seefried bárónénak látogatására 
Znaimba utazott, ahonnan estn visszatért Becsbe.

Madrid, január 12. Mucientesben, Yalladolid 
tartományban, rettenetes tűzvész támadt, amely a fél 
varost elpusztítással fenyegeti. Két ember összeégett. 
Valiadolidbói segítséget küldtek.

A z  o sz tr á k  v á la sz tá s o k .
B e c s ,  január 12. A krakói NovoReforma közlése 

szerint az osztrák képviselőház február 1-én tartja 
?lső ülését.

Bécs január 12. Ma a karinthiai városok, a 
csehországi kamarák és a morvnországi nagybirtoko­
sok összesen 19 képviselőt választottak. Sziléziában, 
Tirolban, GÖrzben, Isztriában szintén a kamarák vá­
lasztottak. Két kelyen pótválasztás volt. Brixenben 
íchrott katolikus néppártit, Olmützben a kereskedelmi 
kamara részéről Primavesi Róbert német haladópártit 
választották meg képviselőnek.

Bécs, január 12. Karinthiában ma választottak a 
városok. Egyes vidékeken a kereskedelmi kamarák. 
A mai választásokban két érdekes eset volt, hogy az 
égeri kereskedelmi kamara szavazatai t a népet nép­
párt jelöltjét juttatták többségre, holott ez Plener man­
dátuma volt miudig. Ütsinwsndert is megválasztották 
K arinthiában.

L in z . január 12. A FotórMott közli, hogy Eben- 
hoch nem akar mandátumot vállalni. Itt liát a kleriká­
lis párt vezér nélkül marad, mert a másik vezér, 
Dipauli szintén kimarad a parlamentből.

A  szerb  trón beszéd .
N lz, január 12. A trónbeszédben, melylyel Sán­

dor király a szkupstina ülésszakát ma megnyitotta, a 
király első sorban fölemlíti azzal a nővel való házas­
ságát, akit szeret, aki békét és boldogságot hozott a 
királyi házba. Örömmel adja hirül ma, hogy e frigy­
től nem maradt el az áidás, hogy a királyné áldott 
állapotban van. Egyidejűleg a király a népkép­
viselet előtt legmelegebb köszönetét fejezi ki azért 
a készségért, melylyel az orosz cár, midőn öt 
régi szép szerb szokás szerint az esketési tanú 
tisztére fölkérte, ezt a tisztet elvállalui kegyes­
kedett. A kölcsönös rokonság kötelékeinek e megújí­
tásával az orosz uralkodó nemcsak személyes szim­
pátiáit tanúsította a királyi ház iránt, hanem újabb 
bizonyítékát is adta annak, hogy az ő népe és a 
szerb nép közötti vérrokonság továbbra is megbízható 
zálog marad.

A trónbeszéd kiemeli, hogy Szerbiának az ösz- 
szes nagyhatalmakkal és a szomszéd országokkal 
való viszonya állandóan barátságosan alakult. Gon­
doskodásának tárgya lesz, hogy ezt a barátságos vi­
szonyt a jövőben még jobban megerősítse, nevezete­
sen a két nr . y szomszéd állammal, Ausztria-*' »■- 
országgal és az offowaa birodalom’ il mr’ -el 
biát knlturérdekek, valamint kereskedolmi es s 
érdekek bensőbben egybekötik. Köszönettel emliu h I 
a trónbeszéd, hogy a sztdfdn a király házassága al­
kalmából külön követséget küldött és megemlékezik 
a perzsa sah látogatásáról.

A belpolitikára áttérve, a trónbeszéd konsta­
tálja, hogy az előbbi kormányban hiányzott a jóakarat 
és a képesség a kira’y  programmjának végrobajt, sára. 
Ez a kormány semmiképpen som igazo.ia a beléje 
helyezett bizalmat és szüickcblüsége és türelmetlensége 
által a pártszenvedélyeket és a vülöletet még erő­
sebben íelszitot' Végül a kormány megkísértette, 
hogy az uralkodót illojális módon kijátszsza és 
az országot megszégyenítő auarkhiának szolgál­
tassa ki. A király ineg van róla győződve, hogy a 
mostani kormány, mely teljes bizalmát bírja, főleg 
miután Milán király végleg elhagyta az országot, jobb jövő 
elé vezeti Szerbi. .. A tróubeszéd az uj éra bizonyíté­
kaként felemlíti az összes politikai elítélteknek adott 
kegyelmet

Különös dicsérettel emlékezik meg a trónbeszéd 
az 19U0/1901. évi előirányzatról, mely jelentékeny 
megtakarítások utján lehetővé teszi az államháztartás 
egyensúlyának végleges helyreállítását

Végül a trónbeszéd különböző jelentékeny re­
formokat jelent be a badügy, igazságügy és a köz­
oktatás terén és az ég áldását kéri a uépképviselet 
működésére.

A  n ém át c sa to rn a ja v a a la t.
B e r lin , január 13. A porosz képviselőház­

ban ma előterjesztették a csatomajavaslatoty mely 
389,010.700 m árkát követel a Rajnából a B’estrcn 
át az Elbcbe Magdoburg mellett vezetendő csatorna 
és egy nagy hajózási csatorna építésére Berlin 
és Stcttin közt, továbbá az Odera és Visztula 
közt létesítendő vízi utakra, valamint az Akó- 
Odera, az Alsó-IIavel és a Sproe szabályozásúra.

W a ls in -E s z te r h á z y  fe leb b ezés  o.
P á r ia ,  január 12. Az államtanács ma tárgyalta 

Walsin-Esztcrházy volt őrnagynak a feícbbczését a  
fegyelmi bíróságnak 1830. augusztus havában hozott 
itéleto ellen, amelynek következtében Eszterházyt a 
tisztikar jegyzékéből kitörölték. Eszterházy főként 
arra alapítja lelebbezését, hogy Cavaignac az akkori 
hadügyminiszter, a kép viselő házba a tartott beszédével 
a fegyelmi bíróságot befolyásolta, és hogy továbbá a 
fegyelmi bíróság összeállítása nem felel mng a sza­
bályoknak. A kormány képviselője a felebbezés el­
utasítása mellett foglalt állást. Az államtanács a leg­
közelebbi pénteken hirdeti ki határozatát.

A  czerb  fe lsé g s é r té s i pör.
Belgrád, január 12. Ma tartották meg a közön­

ség nagy érdeklődése mellett a törvényszéki tárgyalást 
a .e ségsértéssel vádolt Cincár Markovics nyugalmazott 
csendőrezredes ügyében. Az államügyész felolvasta az 
inkriminált sértő leveleket melyeket a vádlott a király­
hoz. a inetropolitához és Nikolics tábornok özvegyé­
hez, áki Obrenovics leány, névtelenül intézett és melyek 
hallatlan sértéseket tartalmaznak a király, a  királyné, 
a metropolita és a kormány ellen. Az államügyész a 
legmagasabb büntetést, vagyis tiz évi börtön alkalma­
zását indítványozza. A vád ott tagadja, hogy ő irta a 
leve eket Dó után folytatják a tárgyalást.

A délutáni tárgyaláson a nyilvánosság kizárása 
mellett felolvasták az inkriminált sértő leveleket. 
TrMoncí védő kérelmére a törvényszék elhatározta,

hogy Cincár-Markovics ezredes elmeállapotát a tör­
vényszék; orvosok által megvizsgáltatja. A tárgyalást 
azután elnapolták.

A  sz e n t  k a p u  b e z á r á sa .
Bóma, január 13. Ma este a pápai majordomns 

a pápai méltóságok kíséretében a Szent Péter-temp- 
lomba ment hogy zárt ajtók mellett végezze a szent 
kapu végleges bezárásának szertartását; a szent kapu­
nál művészi kivitelű kazettát helyeztek el, mely arany, 
ezüst és bronz-érmekkel, a pápa képmásával és a 
szent évre vonatkozó feliratokkal van ellátva és szá­
mos katolikus egyesület és magánosok által küldött 
emlékjeleket tartalmaz.

Közgazdaság^ táv ira to k .
Bécs. jannár 12. (A Budapesti Kapló tdcfonjden- 

tése.) Az Egyesült-Államok piacán a gabonaárak egy 
centtel estek; Parisban, lanyha volt a hangulat, az an­
gol piacokon pedig az áljavulások tartották magukat. 
Berlinben a szigorú hideg következtében az áremelke­
dés elvoszett s a búza úgy állott, mint a múlt szom­
baton, rozs ellenben mérsékelt javulást mutatott. Az 
itteni piacon a hideg időjárás nem okozott aggodal- 
dalmat s az irányzat búzában és rozsban nem éppen 
jelentéktelen gyöngülést szenvedett a hét közepén, de 
később javult. Jegyeztettek: búza tavaszra 7.86, rozs 
tavaszra 7.80, zab tavaszra 6.33, tengeri május—jú­
niusra 5.28 koronán. A készáruk piacán © héten az 
üzlet csöndes volt Kiadattak • 5000 mm. Pade 76-6 kg. 
8 K. tavaszra Becsből három hónapra; kis tételekben:

! 77 kg. bánáti 7.80 K. Bécsből 77*5 kg., szlavóniai 7.80 
L bécsi malomoól, 79 kg. 7.30 K. Mezőtúrról, 77Vi kg. 

7.65 és 77 >/a kg. 7.70 K. Tornócról, 77 kg. 7.22 W K . 
Verebélyről, 76—76-5 kg. 7.25 A.-Marosról, 77 kg 
7.5 K. és 7.10 K. Ipolyságról, 77—78 kg. 7.10 K. és 
80 kg. 7.35 K. B.-Gyarmatról. Rozs 6 -  10 fillérrel 
drágult; Tapolcsányról 7.15 K. Ipolyságról 7.5—7.— K. 
B.-Gyarmatról 7 K., Lepsényről 6.90 K., Léva 6.80 K., 
Kistelek 6.80 K., Félegyháza 6.85 K., Kecskemét 
6.92Vs K ., árpában nagyobb volt a forgalom, irány­
zata szilárd, ára 10—15 fillérrel emelkedett Zab 10, 
tengeri 5 fillér 1 magasabb. Idei tengeri 6.30—5.40K.,’ 
magyar zab minőség szerint 6.10, 7.— K. Lüzt-üzlet 
normális volt szilárd árakon, korpa 6 fillérrel szi­
lárdult.

B é c s , Január 12. (A Budapesti Kapló tudósítójának 
tcleíonjeioolcsc.) A délutáni magánforgalomban & sáriatok a  
következők voltak: Osrtrák hitelrészvóny 661.75. Magyar 
hiteirészvény 667.—. An^oi-Osztrák bank 270.—. Bécsi bank- 
egyesület 455.50. Union bank 539.—. Líinderbank 406.—. 
Osztrák-magyar áUamvaaat részvény 668.—. Lombard 109.50. 
Elbavölgp vasút 469.—. Északnyugati vasút részvény 458.—. 
Dohányrészvény 262.—, Rimamorányi vasmű 457.—. Alpesi 
bányarészvény 425.—. Májusi járadék 03.30. Magyar korona­
járadék 92.20. Tűrök sorsjegyek 104.50. Kémet birodalmi 
márka 117.70. Napóleon d’or 19.14.

B éc a , január 12. A Landeslerger, Wachtel és társa 
cég a jövő kedden piacra ad 3000 darab zsolnai 
posztógyár-részvényt A társaságot, amely a  lefo ly t  
lizletévben 8 forint osztalékot, fizetett, a Xów-íéle 
brünni cég alapította. i

B e r l in , január 12. (A Budapesti Kapló tudósító­
jának távirata.) Ajrfi forgalom. 4°,'o-os magyar aranyiáradék. 
98.25. Magyar koronajáradét — . Osztrák hitdrészvéay- 
£08.10. Osztrák-magyar államvasnt 142.60. Déh vaset 25.60? 
Északnyugati vaeut — . Elbavőlgyi v a sú t—.—.O roszbank­
jegy készpénz 216.30. Boschtienhradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —«—.

F r a n k f u r t ,  január 12- (A Budapesti Papló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hiteirészvény 203.75. O sztrák-m apar álkuovasrt 
142.eo. Déli vasút — . Osztrák aranyjáradek —.—. Okuz 
járadék 95.40. Laura-kohó 194.50. liarpcni 170.80, Li&eont 
— . Alpesi — . Bécsi bankegyesület —.—.

Rcw York, január 12. (Icrménytössief) (Zárlat.) 
Gyapot.* New Yorkban helyben 10.x/e (KV/t). Januárra
9.64 (9.52), Áprilisra 9.46 (9.44b New-Orle tu s b a n  
helyben 9.8/s (9?/s). — Petróleum: S tand w hite N ew  
Yorkban 7.70 (7.70). Stand white Philadelphiában
7.65 (7.65). Rafined in Cases 8.75 (Ő.75). Credit
Bálán jes at Oil City 1.25 (1.25). — Zsir: Western 
steam 7.65 (7.65). Rohe és Brothers 7.85 (7.85). — 
Tengeri irányzata tartott. — Januárra 46.ty« (46.l/s). 
Márciusra 46.1/* (46. VtX Májusra 44.— (-4J/4). — 
Búza irányzata állandó. Piros őrsi helyben 81.’/« 
(81?/s). Januárra — (80.’/s). Márciusra 81,’Za 
(81.—). Májusra 82.— (Cl.Vs). Júliusra —.— (81.7/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba sM/s (2., '«). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 7.Vs (7.*/s). Jan.-ra 5.55 (6.60). 
Márciusra 6.75 (5.75). — Liszt: Öpdng Wheat
eiears 2.70 (2.70). -  CoAor: 3?»/e (3.7s). -  0»; 26.26 
(2G.26). -  Réz: 16.’/s (17.—). -  (A zárójelben 16vő: 
számok a tegnapi árakat jelzik .)

C h ic a g o , január 12. (Ternénytötzde.'j (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Jan.-ra 74.7/s (74.1/*). Márciusra 
— Tengeri iran.vzata sziláid — Januárra 
86A/8 (86?/s). — Zsir: Januárra 7.32 (7 35). Már­
ciusra — (—.—). — Szalonna sh ort clcar 7.32 
(7.35). — Serf&áttíí Januárra 15 25 (15.05). — (A  
zárójelben lévő számok a tegnapi árthat jelzik^
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  he lyek.
v íg szín h á z .

V asárnap, 1901. január hó 13-án.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

'A  fé r je k  öröme.
Vígjáték 3 felvonásban. í r tá k : A. Valabrégu© 

F ord íto tta : F ái J . Béla.
Szem élyek :

Fenyvesi Rondinot 
Szerémy
Hegedűs

fOLIES CAPRICE.
9 órak or:

Itta:
9  órakor

Második bővített kiadás­
ban, csinos kiállításban 
ós tetszetős alakban

c hambodard 
C Iái re 
D’Azerolles 
Elise
Eaverdiéro

Lenkei

Thereson
Gu listán 
Alfréd

Balassa
V arsányi
V endrei
Győző
KardosTapolczai Auguste 

Este :
M ásodszor:

Hóbortos M á r ta .
Színmű 1 felv. 2 képben. Irta Holitscher Fülöp. 

S zem élyek:
K azaliczky Roeca dr.

Mát r a j  
Jászai 
Balassa 
Bihari

U tána:
M ásodszor:

A szálka.
V ígjáték 1 felvonásban. Ir ta  Mocsári Béla. 

Szem élyek:
Hegedűs Dr. K alm ár Góth
Csillag T. Klementm Haraszthy

V égül:
A k irá ly n é  apród ja .

V ígjáték 1 felvonásban. Írták Holtai Jenő és Makai 
Emil. Zenéjét szerzetto K un László. 

Szem élyek:
Vendrei A hadapród Varsányi 
Gyöngyi A gazdssszony Nikó 
B. Lenkei

Kezdete 7*/a órakor.

A molnár 
A lelkész 
Márta 
Szende 
Tibor

Szabó
Irén

A költő 
A bankár 
A tankárnő

M arietta
Pietro

* Francét co

Gyöngyi
Nógrády
Győző

Rónaszéki

Die gestohlene Mitgift.
10 ó r a k o r : 10 ó r a k o r :

Ő nem tud franciául.
XI ó r a k o r : 11 órakor

DieCliampagnernymphe.
Reggel 5 óráig cigányzene a pompás

t é l i k e r t b e n .  HK

Z e n e m ű v e k  I

N É P S Z ÍN H Á Z .
V asárnap, 1901. január hó 13-án.

D. u. 2' órakor, bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal 
Blaha Lujza asszony mint vendég:

A fa lu  r o s s z a .
100 arany pályadijjal jutalm azott eredeti népszínmű 
dalokkal 3 felv. Irta Tóth Ede. Zenéjét összeállí­

totta Erkel Gyula.
Személyek :

Feledi G áspár Horváth Finum Rózsi

T elje s  o p erák  és  
o p e r e tte k :

S ld n ey  J o n es : A gésák 8 írt.
Görög rabszolga 3 írt.
San Toy 2 frt 70 kr.

K erkcr : New-York szépe 3 frt.
M o n ck to n : Kis szökevény

8 frt.
O ffenbach : Orphens a pokol­

ban 2 frt 40 kr.
HofTmanu meséi 5 frt.

L a co q u : Angot asszony leánya 
2 frt * i kr.

V erd i: \  Trubadúr 1 frtSO kr. 
A Tévedt nő 2 frt 40 kr. 
Kigolelto 2 frt 40 kr.
Álarcos bál 2 frt .50 kr.

R o s s ln i: Teli Vilmos 8 frt. 
H a lév y  : A zsidó nö 1 frt 80 kr.

Lajos 
Boriska 
Bátki Tercsi 
Göndör

Szirmai 
Kápolnai 

Lukács J . 
Kiss

Csapó 
Csapóné 
Kántortanitó 
G ór ősz P ista

Blaha
Marton
Izsóné
Újvári
Szabó

E s te :
A g ö r ö g  r a b s z o l g a .

Operett 3 felvonásban. Szőrt gét irta Owen Hall. 
Fordította Makai Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét

M agyar d alok
K lcsey : 6 magyar dal 1 frt. 
L en g y e l M iska : 5 magy. dal

1 frt 2M kr.
A kárm ilyen  hullámos a Bala­

ton 30 kr.
Mont jö ttem  meg Tártéból

80 kr.
Uj sir  van a temetőben 3b kr 
C aongorkdi bíró lánya 90 kr.
Súgja  a fölébe 80 kr. 
S z a ím a ssá l « vízbe 80 kr. 
V an nekem  egy íinakonyvcm

30 kr.
Bzáz liba  egy sorba 80 kr. 
A lom  v o lt a mi szerelmünk

30 kr.
B ety á r  subám 30 kr.
H a tavasat sz> Uö leng 80 kr. 
O aantavcrl kis bi -ks 30 kr.

O pera é s  o p e r e tte  
e g y v e le g e k : 

Bldnev J o n e s : A gésák 1
50 kr.
Görög rabszolga 1 frt 50 kr. 
Kan Toy 1 frt 50 kr.

K er k e r: New York szépe, 2 
füzet szöveggel 3 frt GO kr. 

M onckton: Kis szökevény, 2
füzei szöveggel 3 írt. 

Offenbach : • 'rpheus, 1 füzet
szöveggel 1 frt 50 kr. 
Huffninun meséi, 2 füzei 3 frt.

E ecoqu  : Angot asszony leánya
1 Irt 80 kr.

Mader R aoul: A Primadonnák,
2 füzet szöveggel 3 frt. 

Donátta: Kzulamit, 2 füzet szö­
veggel 3 frt.

Operette-Album, a Magyar
Színház és Népszínház ked­
velt operettjeinek gyűjtemé­
nye 1 frt 50 kr.

B okor: Napfogyatkozás, 3 fü­
zet szöveggel 4 írt 50 kr.

T án od arab ok  :
San T oy, keringő 1 frt 20 kr. 
U tolsó  cseppek, keringő 1 frt

20 kr.
K is szö k ev é n y , keringő 1 frt

60 kr.
N ow -Y ork szé p e , keringő
' I frt 50 kr.
P á s  de qnatre 60 kr.
E litc csárdSs 80 kr.
C aslno csárdás 80 kr. 
E llenbogen  1 rmagyar 60 kr. 
Alm ok, keringő 1 frt 20 kr. 
B oston , keringő 1 frt 20 kr. 
Búr induló 75 kr.
S z é k e  T isz a  habjai, mazurka

GO kr.
Zápor, gvorspolka 60 kr. 
Szlw el-lé lekk el, polka-fran-

frt

c s ii o 60  k r .

szerzett® Sidney Jones.
Szem élyek:

Antónia Bojár Diomcd
Iris Hegyi Silvius
Pomponius Németh Man.ius
Hcliodoraá Kovács Lollius
Ás; asia Ámou Curius
Archia® Kenedich Melanopis

Kezdete 7 J, 2 orakor.

Itaskó
Szerdahelyi
Újvári
Nagy
Delli
Izsóné

Fenti z«-u< müvek az ár elölegea beküldése esetén (mely 
esetben az árhoz 20 kr. bérnienie.ii«-.re raatolandói vagy ulán- 
• ét mdlutt küldetnek. 6 frton fe lü li re n d e lé se k e t bérm en tve  
e s sk ö z lö k

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

N Á D O R  K Á L M Á N
könyv- és zenemükereskedés

m ’D lP r .S r ,  K r a s é b r l- k ö r u t  2 0 .  M á m .

M IR JA M .
Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Romek 
nyelvezettel nők számára 
írott m agyar nyelvű zsidó 
imádságos könyv. A ra : 
V észonkötísben 2 frt GO 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontutánzatu díszes kö­
tés 5 f r t Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
Köves Béla könyv- és 

papirkereskedésébon 
Veszprém.

» Hörcher Márton ® ® *  
•  Pilzeni sörcsarnokában,
M T Ü l lő i - u t  3 0 .  -Ma

mindig fr iss  pU zenl sör (a e  E lső  pU zenl ré sz v é n y  serfőzd é­
ből), kőbán ya i sörök , k itűnő borok. Íz le te s  é te le k , Jutányos 

áron, a legp ontosabb  k isz o lg á lá s  m e lle tt kaphatók .

Mindennemű sajátkészitmé- 
nyü fa-, vas- és réz-

BÚTOR
valamint kárpitozott bútor 
is, szilárd minőségben, igen

mérsékelt árak mellett

elismert, szolid gyárosnál,

A n ir á s s y -u t  2. sz-
alatti butorraktárban.

Budapest, az O perával szem ben, é t­
te rem , te le fo n , v illa n y -v ilá g ítá s . 

— — (.'fazéknak kedvezm ények. =
(K i f la g g e n m a ő R e p H ’ S o r F ö z íe *

urAnia színház
V asárnap, 1601. január hó 13-án.

D. u. 1 j3 órakor m érsékelt helyárakkal:
Spanyolország.

í r  a  Pékár Gyula.
D. u. 1 3ú-kor mérsékelt hely á rak k a l:

P á ris  lOOO-ban.
Irta: Salamon udön.

E s te :
A X I X .  század.

Előadás 3 felvonásban, egy előjátékkal. Irta 
P ékár Gyula.

Kezdete V.8 orakor.

B ő z m o s o

! Gőz- és por- 
[ cellán kád­
fürdők f  ütött

léli tiEzoúa,
hidegvíz Kora,

' villamos-fürdők.
E ru éb et-k ö ru t SÍ.

K gizmoiida gyorsan és pontosan teljesíti msgblsisalt.

,A  p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  a  g r a n d “ - 
p r ix " - v e l  k i t ü n t e t v e ."

Góliát*
MaiáTa§ör
Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál

Ajánlják:
D r . K o rá n y i és D r . K ó tly

egye t mi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok­
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtatlk. 
Árak vidékre kőbányai va^ut állomásra szállítva 

1 láda 30 nagy palack..................... .....  17 K. 30 f.
1 .  30 kis palack ... ...............  13 K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda éa üres palackok 4 hónapon belüli bér­

mentes v isszaadásikor 5 korona vissiaszolgáltatík
Budapesten kapható minden fűszer- es csemege ke- 

reskedesb n és j oharaukéut a .Quisieana Automata 
Buffet’ -be is.
D u p la  m a lá ta  %ör és világos m árciusi 

sör lá d á n k én t 1 koronával olcsóbb.
Ezeo eerok eredeti minőségben hónapokig elálltnak 

MEUBENDELEBI HELYI
K irá lyaörfözö  B u dap est K őb án ya

J<épes«f e  
levelező­

éi $  lapok
a legkedveltebb hudape.il

sz ínésznők
brom-ezttnt kivitelű arc- 

kt-pevel díszítve. 
Páratlan szép gyűjtemény.
Eddig megjelent 4 sorozat. Egy 
no rozst 12 drbot tartalmaz, ára 
bérmentes ajánlott küldéssel
1 f r t  8 0  k r . (3  K. 6 0  fii. i.
Az örszeg beküldése után küldi

a

„Budapesti Napló
k iad óh ivata la

Józacf-körnt 18. sz.
Aki mind a négy sorozatot egy­
ezerre hozatja, az 48 helyett 

62 képet kap.

A).
Áhranyiné W. M argit 
lllalia Lujza 
Kelekiné M. F lóra 
Gazsi M ariska 
(iuubhzfigi M argit 
.faszai Mari 
K lrjr Klárit 
Ligeti Ju liska 
S zo je r Ilonka 
Vasquez M. grófnő 
Vízvári Mariska 
Székely Irén.

üícsó tüzelőanyag
k ő s z é n  b r ik k e t
m éterm ázsánkint házhoz szállítva 1 f r t  56  k r .  Tüze­
lésével óriási pénz takaritta tik  meg. M egrendelhető:

SZÉC SI G YU LA  "brikket-gyárában 

V I. ,  L e h e l-u tc a  2 3 . — T elefon  2 3 — 4 9

Szem fényt a  vakoknak.
Nélkülözhetetlen a szemvizek gyönge, az egyetlen egye­
temes szem cryóayT lz. mely minden szembajt gyógyít, 
a szem id eg e t erősíti és a látóképességet elömoz 
ditja. Rövidlátóknak nagyon ajánlatos — káprázás 

ellen. Kapható 1 korona tíO  fillérért. 
Főraktár B u d a p e sten  :

K o l l e p  g yó g y s ze rtá ráb a n
K r ia t ó f - t é r .

Surbinty sógor
Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lórul is, 
gyesznórul is, m iért ne lőhetne könyv a sógorral 
ie ?  Vagy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzethalála is mög más effóie kesörvee történőtök. 
E g y könyv 1 fo r in t. 

M egrendelhető a „Budapesti Napló* k ia d ó h iv a ta l 
ban,J József-körut 18.

Magyar Kir. A'IamvaeuUk 
CzlstveMtöaége Aradon.

P á ly á z a t i  h ir d e t ­
m é n y .

A magyar, kir. államvasutak 
Pi.ki állomásán levő pályav.n- 
déglő bérletéro ezennel zárt 
ajánlata pályázat hiróHtetik.

A bérlet 1901. évi május hó 
1-vel krzdödtk és tart ezon Idő­
ponttól számított 3 éven át va­

ri. l«O4. é v i á p r ilis  hó 80-ig.
A bérlett föltételük a magyar
,r. Államvasutak aradi Uzlct- 

vezotöségének I. osztályában 
a rendv. hivatalos órákban 
mrg'a kinthetók, vagy kívánatra 
postán mvgküldctni k, miért is 
afánlattovftkről feltété.eztetik, 

h o g y  kát i -m e r ik  é« e g é s z  
terjedi Imükben kőtclezökuok 

elfogadják.
Az M kros bélyeggel ellátott 

én .Ajánlat a pisid 1 pályaven- 
déglő bérletére" feliratú borí­
tékba zárt ajánlatok lepecsételve 
1901 évi január hó 2ü-éu déli 
1.’ óiálg alulírott úzletvezetőség 
általáoos igazgatási ll) osztá­
lyánál nyújtandók be.
‘ Bánatpénz fejében 200 k. 
azaz k« ttö.záz korona készpénz­
ben vagy állami letétekre al­
kalmas értékpapírokban legké­
sőbb 11O1. évi január hó 24-én 
déli 12 óráig a magy. kir. állam­
vasutak aradi tlaletvezetőségs 
gyüitöpénztáránál Aradon lete­
endő.

Takarékpénztárt betétköny­
vek ö tét gyanánt nem fogad­
tatnak el.

Ezen feltételektől eltérő vagy 
nem a kitűzött határidőre b< - 
éi t i zett ajánlatok nem vétet­
nek figyelembe.

Az aj .Id átok  k' Zt a Választás

jéL lk alm i —
.mim— a já n d é k n a k

l e g c é l s z e r a b b  e g y

I X T O N A
c s a lá d i  h a n g s z e r .

E közkedvelt hangszeren el lehet játaaanl a le g s z e b b  
é s  legújabb m agyar v a g y  má» tetszés szerinti n ó tá t kor­
látlan számban minden senclamerst nélkül.
Á ra  1 0  fo r in t .  S 'acyob b  a ln k n  1 3  f o r in t .

A kólák drbja (ércből) 80 krajcár.

STERNBERG ÁRMIN é s TE ST V É R E
cs. és kir. udv. hangszergyár. Általános hangszer-főraktár

• X e rep o sl-ú t 3®. szám . ------------------ —
Z ongora-term ek: k > i 22. sz (Károly-körut

Illu sztrá lt á r jeg y zé k  ingyen  kapható ■ «»k meg kell ne
vetni, hogy miféle hangszerről kivánuilik az árjegyzék.

hudape.il
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
H. K IR . O P E R A H A Z .

Vasárnap, 1901. január hó 13-án.
Pollininé Bianchi Bianca vcndégfelléptével.

H ofT m ann  m e s é l .
Fantasztlkui opora 3 felvonásban, egy elő- és utó­
játékkal. Zenéjét szerz. Offenbaoh Jakab. Szövegét 
irta Barbier Gyula. Fordította dr. Váradi Antal, Fái 

J. BÓla és dr. Radó Antal.
Szem élyek:

Koppéliusz j 
Dapportutto >
Miracle )
Slemil 
Gochonille 
Pittiebinaceio 
Fereno
Nathanel Kiss B
Az anya hangja Berta 

Kezdete 7 órakor.

Clympia J 
Giulietta > Pollininé
Antónia J
Miklós Gábor
Spelanzani Hegedűs
Crespel Várady
Luther N ey B.
Hermann Strósz
Hoflmann Kertész

:cio j

Kornai

Mihályi

Dalnoki

Országos Magyar Képzőművészeti 
Társulat.

Téli kiállítás
a  v á ro s lig e t i  u j m ű c s a rn o k b a n .  
1900. december l-től 1901. január 15-ig 

Nyitva délelőtt 9-töl délután 4 óráig. 
C sü törtök ön  6 -tó l 11-ig só ta h a n g v ersen y . 

B U F F B T .
B elépőd íj e g y  korona..

Vasárnap d é lu tán  1 é rá tó l 4 0  A ltér.

BOTOR M M  M M
jó, szolid kivitelboa,

előnyős
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á r p ito s -  és a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V I I .  k é r .

Eraéhtt-Mnl 23.
Árjegyzéket vidékre Ingyen 

és bérmeotve

M E fflZ E T I S Z IR H Á Z ,
Vasárnap, 1901. január hó 13-án.

Délután 2’ a órakor mérsékelt helyárakkal.
A  v a s g y á r o n .

Színmű 4 felvonásban. It\a Ohnet György. Fordította 
Fáy J. Béla.
Szem élyok:

Lendvayné Sophie, neje 
” ......  Derblay

Beaulieuné Lendvayné Sophie, neje Nagy I.
Claire, leány Török Derblay Mihályi!
Octave fia Dezső Susanno Ligeti J.
Bligny herceg Gyoncs Moulinet Ú jh á z i
Préfont báró Hetényi Athenais Maróthy

Este:
T ro iln s z  és K rcsszida.

Színmű 5 felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította : 
Fábián István, tízinro alkalmazta: Beöthy László. 

Szem élyek:
Vriamus .Szigeti Menclaus Gahányi
Ilcctor Császár Heléna Maróthy
Troilusz Beregi Achilles Pálfy
Paris Horváth Ajax Hetényi
Cassandra Fái Sz. Ulysszes Szacsvay
Andromahe Hettyey Diumcdes Minályfi
Aeneas Gyenes Patroklus Somló
Calhas Bgraasj Thcrsitea Vízvári
Krcsszida Márkus Alexander Náday B.
Pan darus Újházi Troilus Paulay
Agamemnon Bercsényi

Kezdete 7 órakor.

B1AGTAR S Z IR H Á Z .
Vasárnap, 1901. január hó 13-án.

Délután 2’ i  órakor, mérsékelt helyárakkal.
A ngot asszony lán ya .

Víg opera 3 felvonásban. Szövegét Írták Clairville, 
Siraudin és Koning. Fordította Vezéri Ödön. Zené­

jét szeizette Charles Lecocq.

Angot Clairette Radvány
Lángé
Pomponnet 
Ango Pitou 
Larivaudiére 
TréniU

Dóry 
Giréth 
Palásthy 
Sziklay 
Füredi

Szem élyek: 
Caidet
Buteux
Vilmos
Louchard
Huszártiszt
Amarantne

Kunosi
Erdős
Sarlaí
Mátray
Odry
Láng

Este:
P rim a d o n n á k .

Operett 3 felvonásban, egy változással. Szövegét irta: 
Pásztor Árpád. Zenéjét szerzetté: Mader Raoul. 

Szem élyek:
A gróf Beöthy Rózsifea Gombaszögi
Olivia Margó Felice mester Füredi
Lopták Sziklai Kovácsmester Mátrai
Clairette Szoyer Pista Lenkefl
Beppo Ráthonyi A rendező Kardos

Kezdete T’/a orakor.

J e g y e k  a M. k ir . O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z o n e m ü k e r o s k e d  ő s e i b e  n K o s s u t h  Lajos* 
u t c a  4. sz . é s  A n d r á s s y - u t  42. sz . a., va la*  
m in t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  (T e le fo n .)

P én te k e n , Jen. 18-An, a  B oya lterem b en  , D onéért popu la tre’

K le e b e r g
OlotUde. Jegyek 6, 4, 2 kor. M éry B é la  tenemtlkereekedésé- 

ben AndrAasy-ut 12. Telefon.

BierdA n, Január 23-án a  B oya lterem b en

Messchaert
J .n o a  t .n l r E O Y E T E E K  D A L E B T E L Y E

Jegyek Mery Béla xencmUkerpskedéíében, JAudrásay-ut 12 
Tólefoa

Somossy Unlató
(Xag7m exó-utea).

A lb re c h t F eren c , igazgató.
Pénitárnyitás 7-kor. Az effcsdás kezdete 8-kor.

Ma vasárnap  2 előadás, ~BM 
d. n. >/í 4  órak or:

Fresgoli v e n d é g já té k a
m érsékelt helyárak k al, egész nj m űsorral. 
Az Eldorado cim ü Varietében 11J m eglepe­

tések .
E ste 8  órakor: (M f  n a g y  előadás.

FRCGOLI11
vendégjátéka csak  még; rövid ideig . Ma:

„9 (íra “Jo * pero“.
B o h ó za t  1 fe lv o n á sb a n , 2 k ép b en , 6  s z e m é ly ­

b en . E lő a d ja  .

Frego IS  L lp ó t u r .
T órákká:

K a tiié  és Á rm in  Jó zsef
realisztikus, humorisztikus színházi parodisták.

Mde. M arqu ise  D iane de Fon tenay
Statuos virants en blanc,

M i s s  C l a r a  B a l l e r i n i
a  trapéz királynője.

A  té lik e rt  kávéházban zene, reggel 8 óráig.
Jeeyek kaphatók a Mulató nappali pénztáránál 9 —1 
óráig és délután 3-tól és cstof a pénztárnál, úgy­
mint W eiss A. nagy tőzsde Káról v-kőrut 20., tőzsde 
Andrássy-ut 38. és 28. szám alatt egész napon át.

Z s e b ó r á k
5 évi jótállás mellett

r é s z le t f iz e té s r e
k a p h a t ó k

P olgár Kálm án
órás- es éksrer-iizictében

Budapest, Erzsébet-körut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

C s a k is

BISENIDS FERENC KAROLY-
nál ctupáu  eg.vedUl

I., K lngerntrassc II. félem elet,
la sz tó k  karnevál- e e  k otlllon clk kekb ól.
T essék  n clm r.éere figyeln i ■ m á» h ason ­

nevű  ű r ie te k k e l löl nem  cseréln i.

tréfa-gránátok, coriandoli- \agy virágcső­
vel, olcsó nagybani arak. 

i r j f S }  z é h r k  i n g y e n .
10 cso m a g  coriandoli 30  kr. é s  leljebb.
10 drb terpentin  (papirrakótuk) 10 é s  CO kr. 
.'0 ga«<t-!g vA lasxtéku  Juz-bnearnyerom onj 
3 frt, 100 drb fonyexem ény 5 írttó l fölfelé

A lk a lm i
ajándékok

legolcsóbban kaphitók:

LÖVY P.
„Arany forráshoz** 

c ím z e tt  óra- é s  é k s z e r ­
ü z le téb en ,

mely csak egyedül
Károly-korut 26 . sz . a.

létezik.
Svájci órák : Nickel remon- 
toir óra lánccal 1 frt90kr. 
Acél rém. óra 2 frt 90 kr. 
Ezüst rém. óra 3 frt 90 kr. 
Tulla rcin. óra 4 frt 50 kr. 
14 karátos arany rém. női 
óra 8 frt 90 kr. Nagy rak­
tár mindennemű ékszerek­
ben. Törött vagy régi ara­
nyat a legmagasabb árban 
véssek vagy becserélek. Ki- 
\ ánatra árjegyzék ingyen és 
bénnentve, vidékre meg­
rendelések csak utánvét 
mellett eszközöltetnek.

S z A l l i  t h a t ó  
i z z ó - h a r i s n y á k

(Aqot hA- 
lók nem 

| esaba- 
dal ml kl- 
HA<áe.) 
Azonnal 
bMcn Ál­
hatók a 
minden

dgfire ál­

hatók.

lő darab 8 forint 
•0 M II »
W ,,  2® »

bénnentve bir.hoM eaállltva, jót- 
AliA. melleit, utánvétellel.

CKUmyHamk , Brillant-4 
Berlin. Linksfrasse 27 g.

Képéé Arjeyvz. L bénnentve, 
ingyen.

.N in c s  e m b e r

K H I N A I
esem é n y e k  lr á n t  n em  
érd ek lő d n ek ! E g é s z  
K b tn át s an n ak  n a p é t  
ism er te tő  g y ö n y ö rű  

k ö n y v  Jelen t m eg  a  
n apok b an  O h o ln o k y  
J en ő tő l
Sárkányok országa 
olm  a la t t  2 0 0  e r e d e t i  
kep pol.

Kapható Köves Béla 
könyv- és papirkereske- 
déséhen Veszprém. Fűzve 
10, diszkölésben 13 kor.-ért 
utánvét vagy az összeg  
beküldése ellenében.

t ! M a g y a r  to l la l  ír jo n  m in den  m a g y a r  e m b e r is
SCBULER JÓZSEF Első magyar acélirótoll és tollszár 

gyárának kitűnő gyártmányai

m e ly e k e t  hazánkban  m ár m in d en ü tt h a szn á liin k , fe lü lm ú lh a ta tla n o k  
és  jó sá g u k n á l fo g r a  a n g o l é s  m ás g y á rtm á n y o k k a l te lje se n

v e rs e n y k é p e s e k .
KUlöiüoen ajánlhatók : Dinlel Eroioá 5í4 Mára, 630 fiira, 632 aaira, 40S asim, 

450 hzám, 155 szám, 255 bzám, 1896 szám.
— ... M inden p a p irkereskedésben  kapható . —

p

K á v é t  

és t e á t
a  lé te z ő  le g jo b b  é i  le g f in o ­
m abb  m in ő ség b en , ig e n  j u ­
tá n y o s  áro n  k ü ld  b érm en tv e  

é s  e lv á m o lv a  a

F i ú m é b ó l .

4 ‘/ ik g .  Cnba 8  frt 7 5  kr. 
4 ’/i „ M occa 7 frt 4 2  kr. 

R e m e k

2  k g . S o era b a ja  
1 „ M o d jo k e r to -J á v a
1 „ B r a b a tr o s  Id occa

B k g .

9 f r t  5 8  k r .

A  k iY óh .r  rsom ace lh ató:

*♦  k g .  I m p e r i a l - t e a

1 f r t  OU k r .

Á r la p  in g y e n  *  é í é s  b é r m e n tv e .

M M  M M
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1
M inden u ó  egyszeri beiktatása 
non^areille betűkből 4 fill. V a sta ­

g a b b  b e  tü lt  b ó l  8  ü l ló r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjm entesen ad fel­
világosítást a k iadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvflásositást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

H á z a s s á g .
Egy huezounyolr' évos fess fő­
h adn agy. iiősiilás coljából i s ­
meretséget keres, fsa k  teljes 
rímmel ellátott Be/elekre vAla- 
■zol. Feltétlen diszkréció. Fény­

képet « leveleke: Qyoxna 
,.Dupla kaució** p o ste  res- 
ta n te  kór. bl>37

Ó t s d é k k é p e *
A,ital hölgy, ki a könyvelés és 
lüvelozésben is teljesen jártas, 

pénztárnoknőt állást keres. 
Ajánlatok .Pénztárosnö* cimen 
a kiadóba kéretnek. 34ö4

E S Z
kereskedelmit végzett Aatal 
leány, ki a gépírásban töké­
letesen jártas, szerény igények 
mellett állást keres. Cim : FUrst 
Uona, Újpest, Uyár-n. 69. 8436

É d e s  k i s  21.
Talán tank nem berzenkedik 
ismét a változatosság okáért? 
Hol lesz aolnap délután ? Nem 
korcsolyázhatnánk együtt? Ak­
kor mar 3 érakur várnám abban 
a káveúázhan, a hol múltkor 
együtt voltunk. Jó lesz. Sür­
göny vagy express v ,sárnap 
óéiig. Miliószor csókolom én.

6726

S z é p ír á s a
intelligens és tisztességes izra­
elita vállású leány, csinos meg­
jelenéssel, hozzá illő állást ke­
res, beszél és ír magyarul és 
németül. Cim VII. űarsy-u. 23. 
fszL 5. 3420

I lo n k a  l d .
N os! nos ! mi történik a válasz­
n á l*  Talán csak nem veszett 
el ismét levelem ? avagy Anita 
la comoedia ? 1 6649

l l l T a U l u o l s i k
ny jgdijképesek felvétetnek. 

Levelek .Biztos jövö- alatt a 
kiadóhivatalban. 3043

A* D le n  p o u r  
t o u j o o r s !

Aznak ki csak óuzö érdekből 
k ö z e le d e tt hozzám, aki ami­
dőn an y a g i ér d e k e it velem
elérnie nem sikerült, nevemet 
szájára vette, hogy boldogsá- 
gomat^megzavarja : annak csak 
annyit, hogy szerencsés vagyok, 
hogy még idejekorán kiösmer- 
tem öuz<> órdekhajhászát, hogy 
most nagyon boldog vagyok, 
mert végié igazi szerelemre ta­
láltam melyet teljesen viszon- 
zok is, » hogy azt, aki Adient 
mond most n-. kém, már régóta 
megvetem. 3481

M e g b íz h a tó
nős Aatalember, ki az összes 
irodai teendőkben, valamint 
az egyszerű te  kettős könyv­
vitelben teljes jártassággal bír 
alkalmazás*, keres. Cim : József- 
utca 54. II. 11. 1334

ESZ
Aatal ember, ki hosszabb ideig 
mint vasúti dijnok működött, 
állast keres, esetleg otthon el­
végezhető munkát is elvállal. 
VUI., Aggteleki-u. 5., I. 17.

3428

F ű s z e r ­
es msmegi-kereskedóknél igen 
jól bevezetett Aatal ügynök, ki 
a levelezést és könyvelést is 
teljesen érti, alkalmazást keres. 
Cilii: József-utca 04.11.11. 3414

..Ik lső  p r ó b á n a k ”
Levele van a kiadóhivatalban.

8047

T lu k c d v c lö  H o r d á r .
Habár nagyon respektálom b. 
kívánságát, hanem . . . sapi- 
entl aa*. 1 — Talán rendeznek 
az Églek még számunkra egy 
találkozás. Irm a. 8049

A v a d á s z a to k
bsáiltáv-’ fellilvmt • nagyobb 
uradarnak és vadászta, -ulatok 
ílgv lmét arra, hogy az ej itett 
vr iák. különösen nynlal ból, 
i uzmily nagy mennyiséget sj- 
,í>r.dó vagyok átvenni ktlKáld 
iészére. Groszmann Jágó Mis­
kolc. -

H ö lg y e im  !
Rí támogatna önök közül egy 
tehetséges, szép, Aatal Írót ? 
Leveleket „fczep és báládatoe** 
lenge akut továbbit a kiadótr- 
vatal. .**043

F ia t a l  ó a r e r y  n ő.
csinos megjelenésű, m»gnysrö 
modorú, foglalkozást keres mint 
i .árusilónö, fehrónő, házvezető­
nő, társalkodónő stb. C im : 
GyÖsvty uk-utca 10., 111. em. 
62. ajtó. 8463

l l á z a s » á « o k a t
közvetítek a legn.agaeabb körö­
kig. Klein A. !•> repesi-ut 56. 
t Válaszbélyeg'. 8044

H é t  n l a . s
Aatal leány elárnsltönak ajánl 
kozik, vagy bármily megfelelő 
foglolkozáai keres. C .m . Fa- 
zinczy-uxea 51. fsz. 5. 3«33

..A lajftft 2 5 .M
Levelet küldtem miért nem vá­
laszol ? .Margit 25.“ 8050

H u n g á r iá n
gentleman « onld maxe acquain- 
tance «:th an English lady 
or girl. Tleaee wnte letters 
und*r title .Gentleman* tót he 
administration. 603b

H i x c . a 4 a . k l  i lM s -
k-res 10.000 korona biztosíték 
ka!, 41 éves, nős. keresztény 
egyén. Kitűnő bizonyítványa 
van égy nagy fővárosi cégtől, 
hol 15 éven keresztül mint cég­
jegyző s könyvvezető alkalmaz­
va volt. Ajánlatok „B. O. HMXŰ- 
ntn alatt» lap kiadóhivatalához.

C sin ta la n
kis a sszo n y k a . Nem jelenhe­
tek m*g jelzett helyen é« jellel, 
auntán nem es k más találkám 
vszi ugyanakkor, de levele kisaá 
gyanúé elóttam. — mivel, hogy 
ne mond . m. k iseé„ . . iáé 
gep ea zm irn o k  « yiusra’ vall ' 
A mit: mfltó hánrulottol lát­

na: még sem vsgvok annyira)
34eú .ügyefogyott*.

F e h é r r a r r é B S .
Kitűnő fehérvsrróné munkál 
ken»s mérsékel: díjazásért. Vi­
dékről Jött és kevés ismeretaégs 
van. Lujza-u. 14., II. 14. 8430

H r r m k r a . l a i
iskolát végzett, szép irásu mér­
legképes Aatal nő, kt már 5 év 
>*-a van egy előkelő vállalatnál, 
b vaonló minőségben alkalmazási 
keres. I ereit cli megkeresése­
ket kérek .F ők önyv  címen e 
lap kiadóhivatalába- 3449

K E R E S L E T .
M ü v e it é s  ü r y e s

geptronö, aki* a kereskedelmi
szaktanfolyamot is vógezte, fog­
lalkozást kor<>s üzleti, vagy 
gyáii irodában, esetleg ko»> 
jegyzőnél vagy ügyvédnél. Sze- 
leny igények, kitűnő munka, 
f.m  : Eeeskenióti-u*.' a 4 I. em. 
12. aj: V id ék én  is szívesen 
vállal áiliet, 3479

I - s ó  s z o b a lá n y
aki szabni várni és fésülni tud, 
kerestetik Arany János-utca 82. 
Jelűnek Anna cselédintézet.

3463

k ibAlat.I n t e l l i g e n s  höla.v.
K itű n ő  ■ z a b á n .

ajánlkozik hazakból és házon 
kívül, mérsékelt díjazásért. 
Szentkirályi-utca 22., 11. em. 
26. sz.

lárnoknt'i .. •- h r"s. Szíves
negk -e- J< M egbízható  

3478* jeligével e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek. S47S

.ló é s  g y o r s ír á s a
f*.«:al d inná azonnal (clvétetik. 
Cím a k.adokit atalbon.

M avaM M k at*
bonneokat én gyermekkertész- 
nőket aj AH és elhelyez Fon- 
te lli  Intézőt, Váci-kőrút 42

7W5F ia t a l  le á n y ,  
kitűnő stonogratv • Agyas 
T ypew Titer, szépírással, 

rendkívüli s ze rén y  felté­
telek ír.el.'. tt .Uk.umazást 

vágy m.uk keres. Szives 
n.'-*zk''rp=‘. esket .Szorga­

lom' jelige alatt elap kiadó- 
hivatalába kerek MTI

F ix e tó ft lc ó p te lr n
kereskedők és iparosok csekély 
jutalmazás mellett úgy nslyben, 
mint vidéken, általam lelkila- 
uioreteson kiegyeztetek. Cim: 
Kis 8. István-Ut 3. n. 10. 3473

l l l z a lm l
állást elvállalna nős, keresztény 
középkora egyén, ki mAr hosz- 
szu évekig ilyen állásban volt, 
a melyről a legjobb bizonyít­
ványa van. Biztosítékot nyújt­
hat. Ajánlatot .Bizalmi állás 25* 
alatt kérek a kiadóhivatalhoz.

K e r é k p á r t
veszek, országúti félversenyt 
készpénzért, ajánlatok ármeg­
jelöléssel Deák Ferenc Széken- 
fehérvár méntelep. 8032

É n e k t a n á r
kerestetik, lengyel vagy szláv 
r.yelvü előnyben lészasül. Aján­
latok „Chorus* alatt a kiadóba.

■*>40

K l .á á  R iób a .
Minden tekintetben tiszta és 
kényelmes, elegánsan bútoro­
zott' külflnbejáratu szoba, 1—2 
ur vagy hölgy részére c'.csó 
áron azonnsl kiadó. Esett'g tel­
jes ellátással. Cim: K< alj-utca 
38. I. emelet ö.

E w  k é p x .t t
vaakere»k< dósegád ki a fővá­
rosban régebb íd6 óta servlro- 
zott. a gépéé technikai szakmát 
is alaposan érti, állást keres 
mielőbbi belépésre. Cím a ki- 
adóhivatalban. 3427

K lif in á  U , l k . u l
kapható mérsékel árban egy 
Budapestre mos* felköltözött 
intell. családnál, ’uzeara-körút 
41., második l*pr 1 1. sz. 848 >H á x e o n d n o k l á l lá s t

keres 12TM) korona biztosíték­
kal. keresztény, volt kereskedő, 
ki kitűnő buui yitványnyoi reá- 

dulketik. Aiánlatok ^A. J.
J2.000- cím alslt c lap kzodé 
Írótálához.

(  ftlnoft m
bútorozott különbé áratn hőno- 
pes szoba, esetleg « IjeS ellátás­
sal azonnal kisdé Vör*«marty- 
ntca l?'á., I. cm. 4. 84?5

S z a b a d a lm a k a t
kieszközöl és énéként az ősz- 
szes államokban W eia z  S á n ­
dor hites szabadalmi ügyvivő 
Budapest, IV. GizeUa-tér‘2. szám 
i Váci-utca sarkám. Szabadalmak 
értékofdtésére vonatkozó köszö­
netnyilvánításokba betekintés 
vehető. 12464

R u h a - v a r r ó n ő
kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a saját lakűsán 
készít el. Renoválásokat is vé­
gez kitűnő ízléssel. Cim : özv. 
I.ederer Lipótné, Wesselényi- 
utca 56. I. em.

G ő z m a lo m
oladó. Inng>félo 50 H. P. Corn- 
vall -kazán, teljesen modem be­
rendezés, 6 nagy szobából és 
mellékhelyiségekből álló úri 

ház kerttel, istálló, sertéehiz- 
lsló és három hold föld. «E. J, 
6012* alatti ajánlatokat. U aa- 
aanateln  és V o g la r  (Jaulns és 
Trsa)cég, B u d ap est D órottyo- 
u tca  9. tovább it.

E r y  s z r e á n y
asszony bármilyen házi teendő 
elvégzésére ajánlkozik csekély
díjért, ba a jó emberek megen- 
gedik. hogy vele legyen a kis 
ötéves leánykája is. Mosni, 

főzni takarítani, vasalni, ruhát 
javítani jól tud. Jótéteményt 
müvei, aki a szegény asszony 
nyomorúságán segít. Mészáros 
Anna, Fecske-utca 29. 10. ajtó 
a szegény asszony cinic.

15ít?55C N tS-ű'l'!.‘ i n K
Jahrzelttáblák megbízható ki­
számítással és tetszetős kidol­
gozással, jutányos áron kapha­
tók: Uerbat Lipót fókáutor ur­
nái, Jászberény.

P é n z k ö lc s ö n t  
kizárólag fővárosi k aton a-  
tiaxtak . köxh lvato ln okok  és 
honoráolorok részére 5'űkor.ig 
rövid időtartamra rögtön  köz­
vetítek ügynöki irodámban 
G ottm ann. Forepeat-ut lő. 11. 
emelet. Értekezés egész nap.

3482
K ia d ó  s z o b a .

Elegánsan bútorozott, teljesen 
féregmentes, tiszta és világos 
utczal szoba, külön bejárattal, 
a lépcsőházi on, azonnal jutá­
nyoson kiadó. I.uther-udvar, 
Luther-utca 1/c. 111., 12. W4*)

In tr llig e n N
gyermektelen családnál tiszta 
utcai szoba azonnal olcsón ki­
adó. Bajnok-utca 11. I., 12. 8046

ü r a a i c i  b u te r f .
Eladok é . veszek majdnem 
egészen uj, ebédlő-, háló- és 
garvua-szobákat, araion, áala- 
nnnt irodai berendezéseket, 
valódi perzsa-és smyrna-ezőnve- 
gek. gáz- és villamos csilláro­

kat, függöny- ég gyap:u- 
garnitnrákat, lóstőr-, sfrique- 
matrocok és sodronvágybetéte- 
ket, angol kerékpárok és varró­
gépeket, olcsó áron elauok. IV., 
Ujvil.g-utcs 21 , I. emelet. H w

T a a á r j e lö l t ,
aki középiskolában tanitolt s 
ngy az oktatást, mint a neve­
lést illetőleg jó bizonyítványok­
kal rendelkezik, szerény felté­
telek me:le,t eivalial házitzr.i- 
tásra közép- és elemi iskolai 
tanulókat. Cim: 8. I.. VI. Er- 
zsébet-körnt 53. IV. 8. 33*2

J ó  c s e l é d e k
kaphatók a legnagyobb válaaz- 
tékbau azonnali belépésre. 

Martinovita E. elsőrangú cseléd- 
intézetében, Józaef-korut 36.

e036

R á t é r t
ne v&sároljjn senki, míg meg 
nem tekinti azon bámulatos 
olcsón eladó, jó minőségű fara­
gott hálószobákat, krodencek, 
szőnyeg-divánok, or.omán'k, 

fotelek, szalon-garnitúra, Író­
asztal, Könyvszekrény és van ó- 
gép. GySr-u. 25. ez. a kírpitos- 
m s:ern6l. * ' :

H e g e d ü n k  ta tó « .
Zeneakadémiai növendék hege- 
düleckéket ad óránkint 1 koro­
náért. Ajánlatok a kiadóhivatal­
ba .A lap os tanítás" tirnen 
kér. MM

■ ■ IrlIizrn R  ix r .
családnál egy elegánsan búto­
rozott különbcjáratu utesl
szoba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetleg telje" ellátással. 
Ugyanott egy csinosan búto­
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintén kiadó. Bnaébr t- 
körút Sí. III. 20. 3514

Z o n g o r a
kereszthúroa, majdnem nj ; 
Mignon zongora Bösendorfer- 
f*le, majdnem u j; kitűnő zon­
gora, angol gépezettel, keveset 
használt, harmonium 14 válto­
zattal ; villanyos pianínó ; uj 
zongorák és planinok, csakis 
legjobb gyártmányokban, ol­
csón. Kohn Albertnál, Kossuth 
Lajos-utca 1 szám (F e r e n c ie k  
h a t á r a )  I. lépcső.

V o lt
Egyetemi szülésznő ajánlkozik 
szülésekhez, vagy más kezelé­
seket Is elvállal. Esetleg éjjeli 
ápolást is. Cim: tvoroksári-utra 
19. II. lépcső 111. em. 82. ajtó.

f t .-a é  N c u w lr t h  R . 
etatás/ati- és ruhavarró ta n ­
in té z e te , A ndroasy-u t 5L. 
O ktogon. Angol és francia 
* ablsmlniák készítése. 7966

ép r. t.
A

(Erzsébet-körut 9—11, 
New-York pa lo ta )

u j m a g y a r  é s  n é m e t  
n y e l i  ü  g y o r s ír á s z a t i  
ta n f o ly a m o k a t  n y it .  

Jelentkezők az O r sz . 
W agy. t iy o r s i r ó -  

F .g y e s ü le t  védnöksége 
alatt álló B á t o r t  D e z s ő  
középiskolai tanár u r  ál­
tal vezetett gyorsíró, vala­
mint gépirótanfolyamok- 
hoz bárm ikor felvétetnek.

Kiadó.
Csinosan bntorozolt különbejá- 
rotu eioba, egy vagy két urnák 
teljes ellátással vagy anélkül 
intell. Caoládnál. Muzenm-körnt 
41. második lépcső 1. az. 3434

C s in o s a n
bútorozott különbejárstu béna 
poe szoba gyermektelen cstád- 
uál, azonnal kiadó, Teréz-körut 
35. II. em. 32. 8483

Neyelönő
észak német-honi, kitü­
nően beszel angolul és 
Iranciául, kitünően zon­
gorái, rajzol, fest, keresz­
tény ú ri családnál ónajt 
alkalm aztatni. Magyar 

uevelőnöaet zene és nyelv- 
ismerettel, sürgősen ke­
resek 600—1200 korona

évi tizétéssel.
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST,
VI., Dessewffy-utca 22.

Sérvben 
szenvedőknek!

Éppen most jelent meg 
dr. Reimann K. újonnan 
átdolgozott brosúrája, min­
denféle altesti sérvek gyó­
gyítására. Kérdezósködésre 

t e l j e s e n  d íj ta la n u l  
küldetik a gyógyszerészeti 
iroda által Valkenburg L.

Holland óul. sz. 
Miután külföld, levélbeli 

kérdezósködésre kéretik 
25 filléres lcvélbélycgct

mellékelni.

Nem Ml a n il
l'ngnr-féle tojáskák . Az .•gvo- 

düli biztos sikerű v ed sze r  
Mintodoboz bérmentve 2 írt 20 
kr. Egyedüli lerakat Aueztria- 
Magyorcrsz. t észérc Budapesten

Klein Józsefnél,
V ácl-k érn t 7. ss.

V id ék i m e g ren d elése k  a 
le ;n a g y o b b  titok tartás  m el­
le t t  u tán véttő l eazköaó lte t-  

nek.

Magyar királyi államvasutak. 
Igazgatóság

H irdetm ény.
A kézbesithetlen és fölös 

szállítmányok a vasúti üzletsza­
bályzat 70. |  a érmltnéb'-n nyíl- 
vános érveiéi utján d. e . Kora­
kor ar alább felsorolt állomások 
tcbertruraktiraiban a kővet­
kező napokon kerülnek eladásra, 
melyhez a t. kozoi.s'g ezennel 
mégliivalik.

Zlmony állomáson január lő. 
Kolozsvár AllomAson IS. .M.trma- 
roe-Sziffot AllomAson Ko< «- 
keinct 16. Arad AllomAson Itt. 
Eszék AllomAson 16. Budapest 
dpart. állomáson 17. Kassa állo­
máson 17. Fiumo állomáson 17. 
Győr állomáson 21. X.-btebea 
Állomáson 21. Újvidék -i:>-:uó»«>n 
21. Veszprém AU -n. .« :i 22. 
tízatmár-Néinvtí állomáson 22. 
Zágráb állom. 22. .:z>g»d 51J . 
máson 23. Nagy-Várad állomá­
son 23. Éger állom 23. Buda­
pest nyugotl állom ..un 24. T« 
meg vár-Józsefváros á'.l • n 
24. Miskolc göm. p. u. 21. b /i- 
kadka állomáson 2». i’oaoony 
állomáson 28. Debrecen állom i 
són 38. Pápa áUomásou 29. B 
Csaba állomásén 29. Brassó Al­
lomAson 29. N.-Bocskcrck állo­
máson 30. M.-Vásárin1',v állop ,. 
són 30- Nyitra állón.ásón 3". 
Budapest-József város áilouiásou 
II, p ice állón ásón 81.

Budapest, 1301. Január 1-én.
Az igazgatósig

N ém etü l ta n ító  n é lk ü l!
Azok számára, akik ma­
gánúton akarnak tökéle­
tesen megtanulni néme­
tül, a legjobb nyelvtan a 
Roder-félo Levélszennti 
oktatás a német nyelv 
megtanulására 40 levél 
erős vászontokban. Ára 
16 kor. Egy levél két 
lecke. Egy lecke 20 fill.

M eg ren d elh ető  
a B u d a p e sti N apló  
k iad ó  h iv a ta l ab au
J ó sse f-k ö r u t 18.

I f i t

Hazai MrlnelRHilőii.
d t

h
1 #

Rnbázatl Ipar.
L eg jo b b  eg y en ru h á k ,
legszebb diszöltönyök,leg­
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivószerek, Tiller Mór 
és Tarsa cs. és kir. udvari 
szállítóknál Budapest, IV., 

Váci-utca 3G. szám.

S z o m b a th e ly i m agyar  
p am utipar, D ootor  H er­
m áim  S. Szombathely.
Gyárt nyers, fehérített és 

* színes pam utárukat

W o lfh er  G y u la  és társa  
gyapjumoso Újpesten.

Gép Ipar.
R o c k  I s t v á n  Budapest, 
IX., Soroksári-utca 24  és 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz­
kazánok, szivattyúk, hűtők, 
jéggépek,vízmű-, gőzmalmi, 
gőztégla-, olajgyári- és bo­
rászati berendezések.

B esoh orn er A . M. éa 
fia , m. kir. u d v a r i mti- 
ércö n tö k , Budapest, VII. 
külső váci-ut 119. Ércönt­
vények, diszitraények és 

szoboröntvények.

S a n g e r h a u se n l g é p ­
g y á r  m agyarországi 
gyárteíepe.* Budapest.

Külső VácI-ut 1443. Gyárt
az összes  m ezőgazdasági 
iparuk számára szü k séges  
gép ek et, főleg cukorgyári 
és  szeszgyári berendezé­

sekhez.

K d h n e E  me.őgazdasagi
gépgyára Mosonban. Fő­
rak tá r : Budapesten VI., 
Váci-körut 57/a. .Hungária 
—Drill* és mindennemű 

gazdasági gépek.

H irm an n  F eren o  fém- 
ontóde és ércaru gyár 
Budapest, VII. Csányi-u. 9.

M ik lóaay -fé le  aoélm tt- 
g y á r  P e la ü c . Gyárt me­
zőgazdasági, bányászati és 
vasút* szerszámokat. Ár­
jegyzék kérendő.

Papír ipar.
Első magyar acélirótoll, toll­
szar- es indigó másolopap r 
gyár. 8 o h n lc r  J ó zse f , 
Budapest. Gyártelep és iroda 
VI.. Dalaok-u. 26. az. Gyárt 
vegyi osztályában: Fény­
érzékeny negatív és por - 
tiv másolópapírt és vász­
nat. Szabadalmazott in­
digó és 6zines másoló­
papírt. Rajzmásolópapirt 
és olajlapokat. Fénymáso­
latok azunna' esxkózöltet- 
nek : egy □  méter nega­
tív 1 kor. 3u fill., pozitív 

1 kor. 70 üli.

Agyag és üvegipar.
L é d e r e r  M á r to n , Élesd
(Biharm). Tűzálló (cha- 
motte) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, fran­
cia hornyolt tetőcserép, 

kitűnő mész.

Botor ipar.
T o r n a te r m e k  teljes be­
rendezését és felszerolését 
vidékre i«, elvállal a lug- 
olőuyosebben B effer A n ­
ta l ipartelepe Budapest IV., 
Karoiy-utta I, boltszám 12. 
(Központi városház épü­
let) Árjegyzék kívánatra 

ingyen.

H lra o h ler -fé le  axék- 
g y á r  B u d a p e st , V III. 
B a ro ss -u to a  135. Tele­
fon 53—12. Nagy raktár 
és választék minden fajta 
ebédlőszékbeu a  legegy­
szerűbbtől a  legfinomabb 
kivitelig, e jész  bőráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala» 
mint nádülóesel. Legjobb 
kivitel. Kizárólag saját

gyártm ány.

S z ita k é r e g , fa g y a p o t,  
sep rű  é s  k e fe n y e le k
minden méretben, a leg­
jobb minőségben kapha­
tók S o h w a r z  M end el 
gőzfürész- és famegmun- 
káló gyárában Palota- 
llván.Maros-Tordamegyében. 
Központi iroda Szász- 

régen.

Hangszer ipar.

egyedüli magyar

l o n g o r a g y i r o i  

BUDAPEST, 
Ü llő i n t 0 0 . szám.
hol nagy választék áll a t. 
közönség részére, külön­
böző bel és külföldi fa­
nemekből, némot, francia 
és angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót­
állás m ellett R aktárak 

vidéken is.

Műszerek;
P o lg á r  S ánd or, m. kir. 
szab. nyert orvosi mii- és 
kotszerésznél, Budapest. 
VII, Erzsebet-körut 50. az. 
jutányosán beszerezhetők 
.hazai* vaját gyártm ányú 
servkötők. hátegyenestartók. 
ortopaediai-kéaziilekek. mu- 
lab, mukez s tb . betegápo­
láshoz szukaeges eszkö­
zök és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér­

mentve.

T e a te g y e n é e x e t l  mü- 
ln té x e t  Tam- és járógé­
pek. Hessing rendszerű mu- 
mellfüzök, mükezek-mulabak 
atb. haskötők elhízás és 
vándorvese ellen, görcser- 
harisnyák, kezesség mellett 
készíttetnek K E L E T I  J .  
orvos-sebészi műszerek 

gyaraban. Budapest, IV., 
Koronaherceg-utca 17. Ál­
landó na^y raktár Irriga* 
torokban és bidékben. Képes

árjegyzék Ingyen.

Vegyészeti Ipar.
Magyar gyártmány tengeren­
túli termékekből praeparalt 
term észetet pálm ák, air- 
k ostoruk  pálmaágakból 
összeállítva, parafa és 
nyirfakéreghől stb. külön­

legességek gyártása. 
Fodor József, Szabadka.

Bőr Ipar.
W o lfn e r  G y u la  és t á r s a  
b ő r g y á r a  Budapest. Gyár: 
Újpest. Iroda : VII, Karoly* 
körút 3. Ló-, juh-, gépszíj 
és kipabőr, talp-, blank- 
bőr, baitó-, varró- és 
kötószijak, badfeiszereléai 

cikkek.

Köznép-osztály.
Őszi mencsikoff  4 frt
Téli k a b á t................7 frt
F e lö l tő ...............  . 4 frt
Ferenc Józsof-kabát

(Gehrock) ... 3 fit 
Téli nadrág ..........4 frt

Rotbberger Jakab,
K ristóf-tér 2. I-ső  em elet

Találmányokra
s z a b a d a l m a k a t  k i- 
e  sz k ö z ö l ú g y  b e l - ,  

m in t k f i l  f ö l d ö n

Kalmár J.
minik, bites mbadslm; irjmi, 

ezelő tt:
Pompéry (Benedek L. és tsa) 

B U D A P E S T ,
vn., Kerepeá-nl 44. s z h  alatt 
Szemben a Népszínházzal.

K im o s h a tla n

fehérneműk jelzésére
kapható

TINTNER J. E.
Helyfgző-ayáros és lisitt-aletéisi

B U D A P E S T ,  
K íg y ó - u t c a  IO . ftzám .

BÚTOR
részle tfize tésre

háió-. ebédlőszobák, szál ?nk, 
díváitok, vaabutor, lámpák •u>. 
totjcean u ív  dorabonklnt min 
deii kivitelben, k itá ro lu g  )» 
m in őségb en , o lcsó  á< ok m e l­
le tt  PollAfc N Ign ác, 
rak'irkbui B udapest. VI., 
T crtz*k órat 23. Ibis arj-p

zék Injryon-

Csak Sántátok kantél 3 Baki. 
ubeb. 1 Terpin

<>Uj ’ asouaal hatnak éa min im 
■ áfl . I

hu<yholya<bot-«»é<»kn< l bs 
tseaksndean.lkül). Á ra Iu '» »

I 3K70nilér.ff>raklár. Budapest. T- r a 
gyógyszeresnél királyul.za IS.

Szépirúsi
tan fo lyam .

Lelkiismeretes tanításom, 
valamint 25 éven át a po­
zsonyi polgár:- cs keresk. 
iskolánál alkalmazott és 
kitűnőnek bizonyult mód­
szerem alapján akármi yen 
rossz Írással bíró, feltűnő 
szép és folyékony írást 
sajátíthat el magának. A 
tanfolyam kezdető n inden 

nap. Értekezési órák :
10—1-ig es 5—8-ig. Adlcr
J. szépiró tan. Esti tan­
folyam : 8—9-ig. V., Nagy- 
korona-u. 4., 111. em. 7401

Gázkályhák,
gázkandallók

és eredeti

MeidiDger-kályliált
bárm ily kivitelben ere­

deti gyári árakon

cégnél

A n d r á s s y -u t  1 0 . sz.
Telefon 1 6 - 9 6

m.uk
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Á rv a  Peti k irá ly  lesz.
Se apja, se anyja nem volt Petinek és a 

kovács mesterséget tanulta ogy goromba, rossz 
lelkű mesternél.

A szegény Peti sokkal több ütlegel kapott 
itt egy nap, mint ahány darab kenyeret, s e mel­
lett egész nap, szünes-szüntelon szidta, csúfolta, 
csípte a szegény árvát, ahol csak érte.

Peti pedig mindezt galamb-szelídséggel tűrte. 
Se nem duzzogott, so vissza nem feleselt, csak a 
mikor nem látták, lehajtotta fejét a tenyorébo és 
sirt-sirt. keservesen.

Volt egy öreg legény a goromba kovácsnál, 
aki utoljára is megsajnálta az árva fiút és egy­
szer így szólt, hozzá:

— Én ha neked volnék, Peti, itt hagynám 
a majsztert.

— Itt hagynám én szívesen — sóhajtotta 
Peti — de tudom, hogy nem engedne el.

— Eh, ■— mondta az öreg legény — kell is 
azt fi tőle kérdezni, hogy enged-e, vagy nem 
enged ? Menj el búcsú nélkül. Másutt még a ku­
tyával is jobban bánnak, mint itt teveled. Szökjél 
el egy éjszaka.

Elszökni. . .  Itt hagyni ezt a rossz, durva 
embert a zokon adott kenyerével együtt, ez a 
gondolat megragadta a Peti szomorú kis szivét és 
egyszor ogy éjszaka csakugyan ott hagyta búcsú 
néíkül a  gonosz kovács házát.

Mikor kívül volt I’oti a kapun, egy nagy 
sóhajjal felnézett az égro és tiszta lélekkel igy 
fohászkodott az Istenhez:

— Én igaz jó Istenem, árváknak az atyja, 
most mutasd meg nékem, hogy merre indulják? 
Jobbra-e, vagy balra, elfire-e, vagy hátra?

Ebben a percben egy csillag futott le az 
égről Poti előtt s az árva ezt a jó Iston intésének 
vette és előre indult.

Ment, ment. mendegélt aztán s reggelro ogy 
faluba érkezett Nagy folyóvíz tolyt a falu alatt, 
a parton csónakok voltak kikötve s öt-hat fiú a 
vízparton heverészett a íüben.

Peti éppen akkor érkezett oda hozzájuk, 
mikor egy öreg ember összetett kezekkel kérte a 
fiukat, hogy vigye át őt valamelyiköjük a csónak­
ján. mert a másik parton, egy rengeteg nagy 
erdőben, betegen fekszik a leánya és neki okvet­
lenül hozzá kell mennie.

A fiuk kártyáztak a fűben és rá sem hedo- 
Titettek a szegény öregre'.

— Hát miért nem viszitek át ezt az öreg 
embert? — szólt Peti a fiukhoz, mire az egyik 
toghegyröl felelt vissza:

— Mert nincs pénzo.
— De mondom nektek — erősködött az öreg, 

— hogy mikor visszajövök, száz darab aranyat 
adok annak, aki átvisz a csónakján. Most nincs 
nálam pénz, do értsétek meg, hogy odahaza én 
király vagyok a magam tündér birodalmában és 
annyi az aranyam a kincstáramban, mint tielőt- 
tetek a túszát

A s z i i r t o s  k ir á ly f i .
4

—  R E O E N Y  —

A z ifjú sá g  s z á m á r a  ir ta .

a K A B O S  EDE.

111. A  n a g y  katona, és a  k is  katona.

Sok mindent kapott a bádogosoktól a kis 
fogadott fiú. Először is kapott nevet Mert azt 
bizony nagy örömükben cl lelejtették megkérdezni 
az öreg koldustól, hegy mi is hát a uevo a gye­
reknek. Mikor aztán a bádogosok már eleget 
mondogatták neki: „to édes, to aranyos, te gyö­
nyörűség" — egyszer csak az történt, hogy a 
fiatal asszony odaszól az urának:

— Add ide az ágyamba . . .  Izét!
Akkor vették észre, hogy még nincs neve a 

gyereknek.
Nosza el kezdtek tanakodni, mi néven szó­

lítsák a kis édest Jó mulatság volt ez nekik, a 
régi kedvük is megjött tőle.

A  bádogos azt mondta:
— Miska legyen. Én is Miska voltam kicsi 

koromban s csak most hívnak Bors Mihálynak. 
Hadd legyen Bors Miska.

Az asszony mást gondolt:
— Nem jó lesz az úgy. Még nzt se mond­

hatnám neki: egyetlen Miskám I Mert hiszen to 
is az én Miskám vagy. Aztán olyan szép fehér 
ez a gyerek, hogy úribb nevet szánnék neki. Mit 
szólnál hozzá, ha Viktornak kerosztolnők?

— Viktor . . .  Nem is volna rossz. A dok­
tor fiát is úgy hívják. Hadd legyen hát Bors 
Viktor. De asszony, azt kikötöm magamnuk, hogy 
én mindétig csak Vikinek szólítom.

— Lári-fári — kacagtak a fiuk — minket 
ugyan nem fogsz becsapni, öreg. Különben ha 
tündér-király vagy, mit nyafogsz itt a,m i nyakun­
kon? Koll is akkor neked csónak! Átrepülsz a 
vizen, vagy száraz lábbal is átgázolhatod. Tégy 
csodál, hadd lássuk.

— Ne kívánjátok ezt — mondta az öreg 
király. — Ha én olőveszom a tündértudományo- 
mat az emberek földjén, ezt nagyon megkescriil- 
nétek ti. Menten kiszáradna ez a folyóvíz és ahol 
átrepülnék, arra a főidre soha sem sütno többé a 
nap és nem teremne rajta semmi.

Hitetlenül kacagtak erre a fiuk, aztán össze­
dugták a fejüket, súgtak egymásnak valamit,mire 
az egyik fiú 1.,.'télén felugrott a földről és csufo- 
lódó mókázással rákiáltott az öreg emberre:

— Hát ogy-kettő, felséges király, üljön be 
a csónakomba s az ígért száz arany fejében el­
viszem kegyelmedet.

Beült a tündérkirály a csónakba, a fin be­
evezett a vízbe s a folyó közepén hirtelen felbo­
rította a csónakot, mire a tündérkirály belepoty- 
tyant a vízbe.

A fiuk torkuk szakadtából kacagtak a par­
ton s az öreg ember kétségboesetton kiabált se­
gítségért, miro a fiuk azt felelték neki:

— Most mutasd meg, hogy mi vagy ? Em- 
ber-e, vagy tündér?

Hanem l’otinok megesett a szive a fuldokló 
öregen s hirtelen beleugrott a vízbe, megragadta 
a már-már majd elmerülő öreget és kiúszott vele 
a másik partra.

Az öreg király nein tudott hova lonni a 
hálálkodástól és erőnek erőjével el akarta őt vinni 
magával az ő birodalmába.

— Tejbo-vajba foglak füröszteni — csalo­
gatta Potit — és te leszel én utánam az első ur 
az országban. Nem kell dolgoznod, ha akarod, 
aranyos kocsiban kocsikázol egész nap, ha akarod, 
ezüstből fönt hintaágyon hoverészol a rózsakertben 
és két szépséges tüudérleáuy fog legyezgetni pálma- 
lovelekkel.

— Köszönöm szépen a jóságodat, öreg apám 
— felelto Peti — de nem fogadhatom el. Az em­
berok között akarok élni, mert az Isten arra te­
remtette az embert, hogy a két keze munkájával 
keresse meg a kenyerét.'

Nehezen engedte cl az öreg király Petit, do 
amikor látta, hogy miiyen erős elhatározásu, be­
csületes kis lepény a Peti, végtéro is azt mondta:

— Ered hát, fiam, békességgel. Hanem elébb 
fogadd el tőlem ezt a kis tükröt ajándékba, talán 
hasznát veszed majd, amikor a nagy világban 
fogsz bolyongni Olyan tulajdonsága van ennek a 
tükörnek, hogy amit meg akar az ember bonne 
nézni, azt mind mtqfordilca mutatja.

Megköszönto Peti a tükröt, eltette és azzal 
megint elindult.

Már éhes is volt szegény Peti és szétnézett, 
hogy nem találna-e valami ennivalót a közelben? 
Amint igy nézeget erre-arra, hát egyszer csak 
egy terített asztalt lát maga előtt, rogyásig meg­
rakva mindcnfélo finom pecsenyékkel, sütemény- 
nyel, drága gyümölcsökkel.

Poti bámulva nézlo az asztalt. Még csak

Ilát Viktor lett a gyerek, vagy hogy ma­
gamra no haragítsam Bors Mihály urat, én is 
csak Vikinek mondom. Igv kapott a gyerek az 
uj szüleitől először is nevet. De kapott később 
egyebet is, tarka ruhácskát oleinte, mintha lány 
volnn, hozzá hófehér állkendőcskét, amire eitrom- 

| szinti pamuttal volt helehimezve, hogy Viki. az 
. anyuka kedvence, aztán csörgót a közébe, piros 

süveget a fejébe, mintha bóbita volna. Később 
már pici nadrágba dugták, s az első nadrá- 
gncskához kijárt neki a bádogkard is, amit 
in aga Bttrs Mihály uram csinált neki re­
mekbe. S mert kiszolgált katona volt Bors Mi­
hály, hát mindjárt kioktatta Vikit, hogy kapja 
válíhoz a kardot, ha ragyogó ruhában nagy ka­
tonával találkozik. Mert úgy illik a kis katoná­
hoz, hogy szalutáljon a nagyobbnak,

A gyerek lesto n tanítást és tetszett neki, 
hogy ő a kardjával szalutálhat. Meg is próbálta 
nemsokára. A lovélhordó jött a házukba s a tás­
káját úgy tartotta, mintha kard volnn. S mert 
csak úgy ragyogott ruháján a bádog, Viki kirán­
totta a Kardját és szalutált Azt hitto a levélhor­
dóról, hogy katona.

— Nem katona az a bácsi, hanem levél­
hordó — kacagott a bádogosné s összecsókolta a 
gyereket.

Viki haragosan mondta:
— Hát. mért nem szólt? Honnan tudjam én, 

hogy nem katona?
Azontúl csak az apjának szalutált. Lakott a 

szomszédságukban egy nyugalmazott ezredes, 
akit az egész utca az „állam koldusáénak csúfolt, 
mert azt mesélték róla, hogy semmije sincsen s 
minden hónapban bemegy az adóhivatalba, ahol 
kiadják neki a harminc napra valót. Ez az öreg 
ezredes egy ócska, kastélyszerü házat bérelt, 
melynek tűzfala a bádogosék udvarára nézett 
Ritkán mozdult ki otthonából, nagyon korán reg­
gel, vagy nagyon későn este indult csak sétára 
s igy a gyerekek jóformán sohso látták. De tán

szék is volt előtte, csak éppen rá kellett ülni és 
olyan ebéd kínálkozott Petinek, hogy a királynak 
se különb.

Nem is gondolkodott sokat, hanem fogta 
magát és leült a székre. Amint leült és kigom­
bolta a kabátját, az egyik zsebében megpillan­
totta n tükröt, amit ajándékba kapott.

— No — gondolta magában — most meg­
nézem, hogy ez a felségesen megrakott asztal 
vájjon milyen lesz ebben a tükörben meg­
fordítva?

És nézi Peti a I ökörben az asztalt. Azt 
bizony nézhetlo is. Ugyancsak bolond dolgot 
lá to tt... A drága pecsenyéken apró ördögök ültek 
vigvorgó pofával és kioltott nyelvokkel, a süte­
ményes tálon egy vén boszorkány táncolt s a 
borosüvegekről a „Badacsonyi", „Rizlingi" fel­
írások helyett ezt olvasta le a tükörben: Csak 
annak szabad onni, aki dolgozik . . .

— Tehát nekem aicy nem szabad, — mondta 
Poti és fölállt az asztal mellöl, a nélkül, hogy 
érintett volna valamit és ismét tovább ment.

Útközben találkozott egy kőtörővei, aki észre 
sem vette őt, olyan szorgalmasan ütögetott egy 
kődarabot a nehéz baltájával, hanem a kő csak 
nőm akart eltörni.

— Bátyámuram, — szólította meg Peti a 
kővágót, — adja ide a baltáját, hadd próbálko­
zom meg én is egy kicsit azzal a kövei, oszt’ a 
dolgomért adjon kelméd egy darab kenyeret.

Ütötte, vorte Peti a kővot, hanem mindez 
nem ért semmit Olyan kemény kő volt az, hogy 
meg se kukkant.

— Ejnye — csodálkozott Peti — hadd lá­
tom csak a tükrömben, hogy micsoda kő ez, a mi­
ért nem akar eltörni?

Hogy micsoda kő volt? Tyüh, hát biz’ az 
gyémántkő volt, kedves atyámfiai I

Mondja aztán Peti a szegény embernek:
— Bátyámuram, szedje össze a cók-mókját, 

oszt’ monjünk a városba a királyhoz, eladni neki 
ezt a nagy darab gyémántot

— líallod-o öcsém — mondta erre a sze­
gény ember, — tedd bolonddá a nagyapádat, de 
nem engemctl

Mégis rábírta valahogy, hogy bemenjen vele 
a városba s itt egyenesen a király elé kérezke- 
dett Peti.

— Hát mi kell, fiú? — szólította meg a 
király P etit

— Valamit hoztam eladni a felséges urnák, 
— szólt P eti.

— Ugyan mit? — tréfálkozott a király. — 
Talán olyan borsószemet, amely megáll a falon, 
vagy olyan krajcárt, amit a lyukas hídon leltél?

— Jól van, jól, — mosolygott Peti, — majd 
nem esufolódik mindjárt felséged, ha meglátja, mi 
van bekötve az ón tarisznyámba? — És elővette 
a követ

— Na bizony, — fitymálta a királf lenéző- 
leg a követ. — ez ugyan semmi egyéb, mint egy 
darab ilaszterozni való kő.

— Meglehet, — mosolygott Poti, — hanem 
most nézzo meg felséged ebben a tükörbeu és

jobb is volt igy, mert megijedtek volna tőle. 
Nagy, szürko szakáll verto a mellét, a bajusza 
akkora volt, hogy az arca szinte ki se látszott 
belőle, s mintha ennyi bajusz még kevés volna 
neki, a két szemöldöke is úgy kiállott, úgy leha­
jolt, akárcsak a bajusz. Ha mosolygott volna az öreg, 
az so látszott volna ki a rengeteg bajuszból-szakáll- 
ból. Pedig hát nem is mosolygott soha. Olyan 
szigorú és olyan szótalan volt, mintha a levegőt 
is meg akarná ijeszteni. (Hideg időben meg is 
dermedt tőle a levegő s csak úgy füatölgött a 
szegény ijedtében).

Hát ezzel a nyugalmazott ezredessel akadt 
egyszor véletlenül össze a kis Bors Viki. A jó 
Isten tudja, hogyan, miért: a vén ember egyszer 
dóltájban hagyta el a kastélyát, mikor Viki éppen 
játszott az utcán. A gyorek első pillantásra meg­
szeppent és a kerítéshez lapult. A kis lolko is 
remegett, mikor az öreg torzonborz ember el­
haladt mollelto. Jaj, ha megáll melléttől Jaj, ha 
megszólítja I Talán meg is eszi mindjárt — azt 
gondolta Viki. Pedig az öreg úgy mont el mel­
lette, hogy meg se látta.

S ettől megjött a Viki bátorsága. A kis 
kardját felkapta, utána futott az öregnek s az 
utca közepéről rákiáltott:

— Bácsi, katona maga?
Az az öreg ember úgy tett, mintha nem is 

hallaná. Oda se nézett Vikire. Csak ment lassan, 
szigorú képpel, hidegen. A gyerek megint csak 
utána futott és most már haragosabban kiáltott rá:

— Mért nem mondja meg? Katona maga? 
Hát nem hallja, hogy kérdozem?

Megállt hirtelen a vén katona s most már 
Viki megszeppent. De mozdulni so tudott az ijedt­
ségtől, pedig most már szeretett volna elfutni. 
Hallotta, hogy a vén ember beszél, de az úgy 
hangzott, mintha nem is fi beszélne, csak úgy 
belőle morogna kifelé valaki.

— Mit akarsz, kölyök ?
V iki nőm tudott felelni. E lvesztette szavát.
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m ajd  m eglátjuk, hogy akkor is  flaszterozó-k6 
lesz-e ?

Nagyot kiáltott a király meglepetésében, amirrt 
meglátta a kőben rejtőző gyémántot, hanem a 
gyémántnál még jobban megtetszett a királynak 
a  tükör és azt mondta Petinek:

— Add el fiam, nekem ezt a tükrét. Egy 
királynak olyan kincs ez, hogy felér egy fél or­
szággal. Ebből legalább meg fogom látni, hogy 
melyik ember milyen lelkű és nagy boldogság fog 
ezután az országomra virradni, mert a tányér- 
nyató minisztereimnek meg logom tudni, hogy mi 
lakik a lelkűkben?

— Jól van — mondta Peti — ha az ország 
boldogsága függ ettől az én kis tükrömtől, akkor 
ingyen is odaadom felségednek.

Megnézte erre a beszédre a király a kis tü­
körben a Peti lelkét és nagy gyönyörűséggel 
ölelte szivére az árva fiút.

— Édes gyermekem — szólt örvendezve — 
a te szived tiszta szinarany és mivol nekem az 
Isten úgy sem adott fiúgyermeket, téged ezennel 
a fiammá fogadlak. Taníttatni foglak, kimüvelte- 
tem a lelkedet minden jóra és szépre és balálom 
után to reád hagyom az országom kormányzását. 
Jó Jesz-e, Peíikém, aranyos szivü, szegény árva 
Petikém.

Tudta is Peti nagy boldogságában, hogy 
mit feleljen erre? Csak sirt meg kacagott és csó­
kolta a király kezét és igy lett a szegény árva 
fiúból a király fia, később ő lett a király és az 
egykori kis kovácsinas az ő bűvös kis tükro se­
gítségével olyan bölcsen uralkodott az országá­
ban, hogy ott ugyan sem szegénység, sem harag, 
sem gyűlölködés nem létezett és ez a bölcs Peti 
király — akit azóta bizonyosan Péternek hívnak 
rnéir — még műig is él, ha meg nem halt, amitől 
őrizzen az Uristen! . . .

K Ü L Ö N F É L É K .

Meg akarok halni...
Meg akarok halni 
Mielőtt az élet 
Elrabolná tőlem 
Ezt az üdvösséget

Mielőtt az ajkad 
Hideg lesz és fáradt. 
Mielőtt betelne 
S kihűlne a vágyad.

Meg akarok halni 
Ebben a  sugárban.
Ebben a  tündöklő 
Édes ragyogásban.

Szerelmünk tavaszán. 
Mosolygó napfényben. 
Elmúlni egy ho t szú.
Forró ölelésben

— Kitanitott valaki? Hogy csufolódjál velem?
— Nem esufoiódom — pattant ki dacosan a 

gyerek. Azt akarom tudni, hogy katona maga?
— Miért akarod tudni?
— Mert ha kaira a, akkor szalutálok!
Valami morgás nangzott, mintha az óra gé­

pezete készülne összetörni. Tahin nevetett az öreg 
katona. I>e semmit sem árult el nevetéséből az 
*rca, csak valami szclidcbb hangot hallott a 
gyerek.

— Hát szalutálj! Katona vagyok!
Viki szalutált, a vén ember sapkájához emelte 

a kezét s vége volt. Már csöndesen bn Iáirólt to­
vább s Viki nyugodtan tért vissza elhagyott 
játékaihoz. Estig el is felejtette az clcsz dolgot.

Es még sokat felejtett. Do még többet ta­
nult. Az idő röpült fölötte s már hat esztendős 
volt, mikor a véletlen megint összehozta az állam 
koldusával, a nyugalmazott ezredessel. Akkor is 
ott játszott a nyílt utcán, egy csomó gyerek elén 
marsolt kivont karddal, katonásan. Déli verőfény 
öntötte el az utcát s a szép idő, mint szép szó a 
csigabigát házából, a városi népet is kicsaita odú­
jából. Hemzsegett az utca az emberektől, aminek 
különben más oka is volt, mint a szép idő. 
Nagy parádé volt aznap, fényes egyenruhákban, 
lóháton és gyalog, most vonultak hazafelé a kato­
nák. Messziről már hallatszott a muzsikaszó, ezer 
meg ezer erős lábnak egyhangú dobogása, S 
fehér porfelhők szálltak a levegőbe, mintha messzire 
hirdetnék, hol vannak a katonák. Lányok, fiuk 
visongása még a katonazenéből is előre hangzott, 
mert rengeteg sok nép futott a katonák nyo­
ma oan.

Aztán egyszerre a fohér porfelhőkből vakító 
ragyogással váltak ki a fényesnél-fényesebb egyen­
ruhák. Legelői tüzes paripák ficánkoltak s akik 
ezeken a paripákon lovagoltak, a verő nap fényében 
úgy csillogtak, mintha csupa aranyból, ezüstből 
volna a ruhájuk. De mind közül kivált egy vitéz, 
aranysisakján óriási toll bokrétával, mely fénylctl,

Amíg tart a gyönyör,
Amíg tart a  m ám or:
Lassan, észrevétlen
El akarok szállni
Ebből a világból.

E rd ős B á n é t .

S ie n k ie v ic z  H en rik  a  m a g á n éle tb en . Né­
hány érdekes, intenzivebb vonást Írnak a lengyel 
újságok Sienkievicz Henriknek az életéből, akinek vi­
lághírű regénye a Qmo vadis magyar fordításban a 
Budapesti Nadóban jelent meg.

A nagy regényíró egyszerű életmódot folytat, 
Varsóban lakik egy bérháznak második emeletén leá­
nyával és elhunyt nejének anyjával. Lakása nagyon 
egyszerű, a bútorzat régi divatu ; a falakat lestméuyek 
díszítik, amelyek az iró tisztelőinek az ajándékai. Sien- 
kievieznek nagy, világos dolgozó szobája van, de nagyon 
igénytelen a berendezése; nagy,újságokkal és könyvek­
kel telerakott Íróasztal, óriási könyvesszekrény s néhány 
vadász-emlék van az irószobában, amelynek egyik 
laláu a regényíró elhunyt nejének óletnagyságu arc­
képe iügg.

Kilenc-tiz órakor szokott fe kelni a lengyel 
iró, reggelire angolos-teát iszik s melléje sonkát 
vagy hideg rosztbiffet eszik; négy-öt éra hosszat 
dolgozik ezután s munka közben tejcskávét és 
néhány lágy tojást fogyaszt el. Két órakor csa­
ládjával együtt ül asztalhoz, de nem nagyon tö­
rődik a választékos ételsorral, szeszes itallal sem 
él, sokat ad azonban az ízléses terítésre. Délután há­
rom és öt éra közt fogadja vendégeit, ö azonban 
sohasem viszonozza a látogatásokat. Csak nagyritkán 
pillant be legbensőbb barátaihoz, de csak percekre. 
Ila Varsót megunta, küllőidre megy ki néhány hó­
napra. Hat órakor kezdi meg szokásos sétáját és nyolc 
órakor már otthon van, ebben az órában vacsorái 
ugyanis a család. Esti kilenc érától éjfélig ismét dol­
gozik, rendesen ekkor intézi cl magánlevelezését, az­
után pedig nyugalomra tér Sienkievicz, akinek egyet­
len szenvedélye van csak, a — vadászat.

•
-j- A  c s ó k  történetéből. A régi Kómában a 

csók a házasság szimbóluma roll s ha egy fiatal em­
ber tanuk előtt megcsókolt egy leányt, azt nejének 
tekintette mindenki. Dioklcciáii császár hozta be azt 
a szokást, hogy az uralkodó valakit nagyon ki akart 
tüntetni, azt homlokon csókolta. Különben igen prózai 
az az ok, mely Rómában a csók-adást eredményezte. 
A szigorú Kató ugyanis a bort minden bűn forrásának 
nevezto és a rómaiakba azt a hitet öntötte, hogy 
bortól való tartózkodás az istenek elitt kedves. 
A római hölgyek azonban nagyon is szívesen kós­
tolgatták a bort, amely a görög szigeteken termett, 
sőt egyike-niásika többet is kő..lolt a kelleténél néha 
és igy a tér ek rájöttek a turpisságra. Erre aztán egy 
szenátor igen eredeti ellenőrzési módot gondolt ki s  
ajánlott társainak. Valahányszor ugyanis a családatya 
családi tüzhelvéhez hazatért, tartozott őt nejo és háza

kápráztatott már messziről, önmaga fényes vértezot- 
ben, nagy,, hófehér paripán. Meglátszott rajta, 
hogy az legész seregnek vezére. S amerre a 
tüzelő napon elhaladt, kendők lobogtak leléjo az 
ablakokból, a rajongó szeretet szavai az itt szé­
léről.

Viki káprázó szemekkel bámulta a látomást. 
Kis bádogksudja úgy maradt a kezében, vállhoz 
fektetve, mintha a kis katona most is szalutálna. 
A pajtásai is szótlanul álllak mellette, nem kellett 
nekik most a játék, fsak a közelgő sereget bámul­
tak. \ . igazi . ■ • i '- g az. igazi katoilák it. Minde­
nek fölött pedig azt a hófehér paripán lovagló 
tollbokrélás, arany vértezelü vitézt, aki se jobbra, 
se baba nem nézett, csak ülte a lovát kemé­
nyen s úgy haladt a sereg ólón, mintha az a sok­
sok katona mind nyomban ledőlne, ha ő csak el 
is mosolyodnak.

t Ui, nem kérdezte most V iki: „Bácsi, katona 
maga?" Akármilyen kiesi volt, magától is tudta, 
hogy az a sok ragyogó vitéz csak katona lehet. 
Az a hófehér paripas meg bizonyosan a legfőbb 
katona. Nem kell azt kérdezni.

Valami csodálatos tűz gyűlt ki a gyerek 
szemében. Se szólt, se beszélt, e.-ak nekilódult a 
töltésnek s egyszerre ott volt az országút szélén, 
a vitézek közvetlen közelében.

A bádogkardját megvillogtatta a levegőben s 
vékonyka, hangján elkiállotta magát:

— Éljen a főkatona báesi!
Megint megvillogtatta a kardját, megint ki­

áltott s a szép szőke fejecskéje úgy ragyogott a 
napfényben, mintha szinarany volna. A lovagló 
vitézek mosolyogva nézték s úgy történt, hogy 
az a ragyogó legtöbb katona maga is mosolyogva 
emolte meg a kardját. Visszaszalutált a gyerek­
nek. Még külön is mosolygott rá szeretettel, 
leiekből. /

Viki büszkén tipegett le a töltésről a meg- 
némult pajtások közé. S akkor ott termett előtte 
az öreg ezredes, az állam koldusa. Akármilyen

népének összes nőtagja megcsókolni, hogy igy meg. 
győződóst szerezhessen magának: vájjon nem órzik-o 
az ajkukon a bor szaga?

•
4 -  H árom  é v s z á z a d  tan ú ja . A  m orvaországi

Csernovits községben egy Miksch Erzsébet nevű asszony 
még a tizennyolcadik században, 2?PJ-ben szüle­
tett. Huszonöté vés volt, mikor nőül ment Miksch J ó ­
zsefhez, aki 1866-ban halálozott el kolerában. Az öz­
vegy családjából egy leány, öt unoka és hét déd­
unoka van még életben. Bár százhat óv nyomja 
már az öreg asszony vállát, szellemileg még tejesen írisg 
életet él, de teste részben már érzi az aggkor súlyát; 
a hallása mindinkább gyengül, a szemei azonban még 
kitűnő állapotban vannak, olyannyira hogy Miksch 
Erzsébet a dédunokáinak ruháit is ki szokta javítgatni 
és mindig önmaga fűzi bo a córuát a tűbe. Nem lehet 
meghatottság nélkül, mily léltŐ szeretettel igyekszik 
családját, különösen a dédunokákat gondozni, pedig 
nem épp nyugodt és gondtalan az élete, mert az az 
unokája, akinél magas korának utolsó napjait élde­
géli. egyszerű iparos, aki csak a legnagyobb nél­
külözések közt képes családja eltartására.

•
4- A n é v je g y i ö l. Egy francia folyóirat a név­

jegyekről írva feltálalja olvasóinak, hogy a magyar 
király és a német császár a névjegyeikre — összes 
címeiket rányoraatják. A francia lap szerint a watoi 
hercegnek két éle látogató jegye van, egyikre ez van 
írva: Albert Edicards, & másikra pedig: A walesi herceg. 
Nagyon sokat adott szép névjegyekre J ll. Napóleon, 
akinek a névjegyei valami arzénikuni-vegyiilettel vol­
tak bevonva és ennek köszönhették vakító lchérsógü- 
ket. A khiuaiak azt állítják, hogy nekik már Con- 
fucius ide,ében voltak névjegyeik; Koreában a név­
jegynek majdnem egy uegyzetláb a teredelme; 
Dahomeybeu Jatáblácskákat használnak e célra, Snmatra 
szigetén pedig mintegy harminc négyzetcentiméteres 
lalapocska a névjegy s erre egy kis — kés van erősitve.

•
— A s ü lt  é s  fő tt  h ú s táp lá ló  ér zék e . A  eült

és kirántott bús száraz ábapotban ma dnem ugyan­
annyi nitrogént, zsiradékot és ásványi alkatrészeket 
tartalmaz, mint a nyers has száraz állapotban; 
minthogy azonban a víztartalom a sütés alatt hatvan­
négy, sőt negyvenkét százalékra is leapad, a szerint, 
hogy mennyi ideig volt a tűz hatásának kitéve, ter­
mészetes. hogy egyenlő súly mellett a sült, vagy rán­
tott hús rápláló értékben gazdagabb, mint a nyers 
hús. A íőtt vagy párolt hús tőzés közben nemcsak 
vizet veszít, hanem oidékony uitrogéues anyagot, zsi­
radékot és főleg ásványi alkatrészeket, amulvek a 
levesbe, illetőleg a lého mennek át, mindazonáltal 
egyenlő súly mellett még mindig táplálóbb, mint 
a nála vizenyösebb nyers hús.

A  madarak busa ugyanazon tápláló elemeket 
tartalmazza, mint az emlősöké, csakhogy valamivel 
nagyobb arányban, mert a víztartalom csak hetven 
százalékig terjed. A mészárszékben nyers húsokkal

szőrös volt az arca. most mégis meglátszott rajta 
a mosolygás. Fölkapta Vikit kardostul a úgy 
szólt hozzá:

— Tudod-e kis katona, ki szalutált neked?
— A nagy katona. Tudom.
— A legnagyobb katona szalutált neked.
— Hát a legnagyobb katona — motyogta a 

gyerek.
— Ide tudod-e, hogy ki az a legnagyobb 

katona ?
— Az, akinek fehér lova van meg arar.y- 

ruhája.
Nevető: i az öreg ezredes. Mi gcsókolta a g y  e- 

reket mosolyogva:
— A legtöbb katona, a király. Az szalutált 

neked. S most már igazán derék kis katona vagy.
A bádogos, a feleségo, az. egész utca büszke 

volt rá. hogy a király szalutált a Viki gyereknek. 
• sak Viki nem volt büszke. Hogy az. öreg ezro- 
des most mar barát*.igába fogadta és sokszor a 
térdéro ültette, mindősszo azt mondta öreg barát­
já n a k  :

— Maga nagy katona. Tanítson engem ka­
tonaságra. Mert én király akarok lenni.

Harsogott az ulea, usy nevetett az öreg 
ezredes. Pedig ha tudta volna, hogy a gyerek 
nem is beszél olyan bolondot. Hogy aki a térdén 
lovagol, kiesi hiján olt ülhetne a hólehér paripán 
a király mellett. Mert a kiiálv go tudta azt, hon­
nan is tudhatta volna, hogy akinek mosolyogva 
szalutált, az neki édes gyermeke. A kihajszolt, 
elűzött, hetedik királyfi, akinek koronája: az 
aranyszőko haja, bátorsága: a királyi szive, no- 
raessége: a vére. I to ki tudhatta volna mindezt 
Bors Vikiről, a bádogosék fogadott fiacská járólI

A hódítás oziinbun vérében volt. Egyelőre 
meghódította az.t a mord öreg embert, akit addig 
az egész utca se tudott meghódítani. Az öreg ez­
redes nagyon megburátkozott Vikivel; a nagy 
katona a k is  katonával. . . . *

It'ülytafUa következik.)
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szemben kitűnő ; kisebb víztartalma azonban a táplál­
kozás alkalmával ismét kiegyenlítődik, mivel a baromfi 
húsa a sütéssel aránylag nem veszít annyit, mint az 
emlősöké s megközelítőleg ötvenkét százalékra tehető.

«

4- A  n ő i s z é p s é g  m egm arad ásán ak  fö lté te le i .
Sarah Bernhardtot amerikai kőrútjára elkísérte házi­
orvosa, Caissarato francia doktor is, aki most egy 
newyorki újságban igy ir a női szépség ápolásáról:

Az a nő, aki azt akarja hogy arca sokáig üde 
maradjon, heteukint legfeljebb csak kétszer mosakod- 
hatik vízben, de ekkor is elő kell segíteni a viz lágy­
ságát glicerinnel s legokosabb, ha mandola-szappant 
használ. Minden héten kétszer gőzfürdő is szük­
séges az aro ápolására s a többi napon az arc­
bőrt krémmel kell bekenni, amelynek a receptje 
egyéniség szerint más és más, de az alapja mindig 
lanolin. Az arc-masszázst csak mérsékelten szabad 
alkalmazni, de lehetőleg szakembernek kell végeznie 
mert észszerűen csak az tud masszáim’, aki ismeri az 
izmoknak a szerkezetét. Mosakodás után a törülköző­
vel fel kell itatni a nedvességet az arcról, de soha­
sem szabad letörölni. Ajánlatos nagyon » tiszta rizs­
por használata, a rizsport azonban este, lefekvés 
előtt óvatosan le kell tisztítani az arcról. Masz- 
százszsal a toka növésének is elejét lehet venni. 
Kibontott hajjal sohasem szabad aludni, mert 
igy megtörik a haj, amelyet havonta legfeljebb 
csak egyszer szabad megmosni tojás sárgájában. 
Fontos a női arc szépségének épségben maradására 
a nyugodt alvás is, amelynek ideje legalább hét órát 
tegyen.

Ezeket írja a francia orvos és természetesen 
sokat lehetne elvei mellett és ellen lelhozni, de vala­
mennyi tanácsa közölt a legérdekesebb az, hogy azt 
is föltételül szabja a női szépség megtartására hogy 
hónaponkint csak — egyetlenegyszer szabad fürödnie, 
aki szép akar maradni.

•
O y crm ek k lá llitáa . Néhány francia gyermek- 

barát nagyon érdekes és életrevaló eszmét visz a meg­
valósulásba február havában : a világkiállításnak egyik 
palotájában ugyanis gyermekkiállitást rendeznek majd 
a gyermekinenhelyek javára. A kiállításnak az a 
céja hogy benne a gyermek szellemi és fizikai ne­
velésének fejlődését mutassa bo. Az eszme kivitelét 
ilyen.ormán tervezik: Az egyes múzeumoktól régi 
egyiptomi görög, római és egyéb gyennekruhá kát szerez­
nek be. illetőleg azoknak a rajzait, és ekképp nyújt majd 
betekintést a kiállítás a gyermeknevelés fizikai fejlődé­
sébe. Emellett természetesen modern gyermekruházati 
termékek viszik majd a lőszerepet. írásban és képben 
lesz látható a gyermekek szebenii nevelésének tör­
ténete is, kiállítják a  világ legliirnevcsebb fiú- és 
leányiskoláinak a tanlerveit, kiállítanak majd antik és 
modern játékszereket; sok érdekes ereklye lesz ezek 
közt, igy a reichstadti hercegnek és Franciaország fog­
ságban elhunyt dauphinjének, XVII. Lajosnak játék- 
gyűjteménye, továbbá japán, khinui, amerikai játék­
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— Ali Botcharov I — kiáltott fel Vulits. 
—• Jöjjön ide, hadd mutatom be barátaimnuk. 
Botcharov a Inga dubravniki ágának tagja volt. 
Legális ember volt, aki saját nőve alatt valódi 
útlevéllel élt.

Csak a legutolsó időben került összeütkö- 
zősho n rendőrséggel. Andrej, miután letelepedtek 
a gyepre, csodálkozásának adott kifejezést a 
fölött, hogy Botcharov ilyen szabadon jár-kel. 
Azt hallotta, hogy a rendőrség keményen ügyel rá.

— Ez igaz is, — lelelt komolyan Boteha- 
rov. — Hanem úgy igazítottam el a dolgot a 
külön kiküldött kémemmel, hogy egész jól meg­
térünk egymással. Iletenkint egyszer felnéz hoz­
zám, kiadtam neki az utasításaimat „az általam 
felkeresett" helyekre vonatkozólag, azontúl színét 
sem látom.

Vulits azt gondolta, hogy az ilyen sza­
badrág igen drága lehet

— Oh,dehogy!— szólt Botcharov. Olyan bo­
lond nem vagyok. Egy lyukas kopekba sem kerül. 
Egyszerűen kényszeritettem az emberemet, hogy 
adja meg magéit kegyelemre. Folyton a sarkamban 
volt Egy szép napon — lehet vagy két hete — alapo­
san meguntam a dolgot és reggel jókora darab 
kenyérrel s füstölt hassal frtlfegyverkezvo, sétálni 
kezdtem. Folyton folyvást, szünet nélkül menteni 
rgyik helyről a másikra. Már jó későre járt az idő, 
még mináig huztam magam mögött Borzasztó

szerek. Ha csak a felét is bemutatja a gyermek-kiállí­
tás, akkor valóban ritkaérdekességü lesz.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Hetiszemle.

B u d a p e st, január 12.
G ab on aü zlet. (A  Budapesti Napló tudósítójától.) 

Az időjárás e hét folyamán erősen fagyos volt, hava­
zás csak elvétve fordult elő. A  folyókon a jég na- 
gyobbára beállott. A vetések a múlt héten jó téli ta­
karót kaptak és kedvező állapotban jutottak a hó alá. 
A külföldön ugyancsak fagyos idő uralkodott.

A külföldi piacokon a hangulat kezdetben ugyan 
kellemes volt, mindazonáltal a forgalom továbbra is 
korátolt maradt és a tulajdonosok magasabb köve­
telései alig részesültek figyelemben. A szilárdabb 
irányzatra adott itqpulzus ismét Amerikából indult ki 
ahol a múlt hét végén eszközölt spekulációs vételek a 
kontinentális piacokra is hatást gyakoroltak; általában 
azonban csak nehézkesen követték eme befolyást, annál 
inkább, mert tengerentúli piacokon az árviszonyok ismét 
csökkcnőek lettek és a múlt héthez Viszonyítva pr. saldo 
ca. l»/a c. hanyatlottak is. Az argentinjai termés 
gyengébb volt, mint azt remélték, de a kivitel szá­
mára még mindig körülbelül 17 millió méterrnázsa 
jóminóségü búza áll rendelkezésre. Indiában a ter­
méskilátások szintén kedvezőek. Az Unió látható 
búzakészlete a Eradstreets jelentése szerint 545.C00 
bushellel növekedett és a tekintélyes számú 83.456.000 
busheit teszik ki. Az angol piacok reagáltak még 
leginkább a new-yorki jegyzésekre, mi mellett az 
árviszonyok is javultak; e héten azonban már nyu- 
godlabb az irányzat és a forgalom is gyengült. Francia- 
országban az üzlet csendes maradt és az árak búzá­
ban 30 c , lisztben lél frankkal olcsóbbak. A többi 
kontinentális piacokon az irányzat kezdetben szilárd 
volt, a fogyasztási kereslet is javult, de csakhamar 
ismét csendes irányzat került felszínre és az árak a ig 
voltak tarthatóak.

Nálunk a külfö di befolyástól meglehetősen men­
ten alakult az üzlet. Kenyérmagvak iránt eléggé jó 
érdeklődés mutatkozott, annál inkább, mert a kedve­
zőbb lisztüzlettcl csak mérsékelt kínálat állott szem­
ben. Takarmánycikkek állandóan szilárdak voltak.

Az üz'ellorgalómról e héten a következőket je­
lenthetjük :

Búza c héten főleg raktáráruban voit kínálva; 
vaggonáru, tekintettel a megnehezített vidéki hozata­
lokra, csak nagyon gyengén érkezett. A malmok  
ennek ellenében nem tanúsítottak ugyan különöstbb 
vételkedvet, de naponkint kisebb-nagyobb tételeket 
vetlek fel. ami melleit az árak a mull héthez viszo­
nyítva. úgy szólván változás nélkül .61 tartottak marad­
tak Tekintetbe veendő, hogy a malmok az előre vá­
sárolt tételek átvételével is el vannak toglalva és igy 
az üzlet irányzata általánosságban kedvező megítélés 
alá került Az összforgalmat 150 009 mm. ra teszszük. 
a hetihozatal csupán í'6.00J mm -ra rúg.

fáradt vojiam, do tudtam, hogy ö még fáradtabb 
lehet, mert kora reggeltől semmit sem evett. Én 
meg időtől-időro rá-rákiáltottam:

— Te gazember, addig sétálunk, amig csak 
ki nem lóg a nyelved. Hajnalhasadtanál is to­
vább sétáltatlak, s cl ne merj hagyni, mert figyel­
meztetlek, hogy egy nagy forradalmárhoz készü­
lök menni! Az én emberem nem felelt, csak 
ment-ment, végre nem birta tovább s kitört he- 
lőlo a méltutlankodás:

— Én is ernbor vagyok, uram, s nem kutya! 
Nem szégyell igy bánni velem? Feleségem s 
gyormekoiin vannak, mami

— Ki gondolta volna, még feleségük és gyer­
mekük is vau a nyomorultaknak? Eli pedig 
meglassítva lépteimet, felajánlottam uoki az előbb 
említett egyez-éget, amolyre közös megelégedé­
sünkre azonnal ráállt, s én újra szabad vagyok.

Most egy uj vendég csatlakozott hozzájuk, 
aki váltig bocsánatot kért, hogy sokoldalú elfog­
laltsága folytán csak most jöhotett a kellemes 
társaságba. Bizonyos Mironov^volt, azelőtt valami 
falusi jegyződ A Lludorov-nővérek s a dubravnikiak 
általában igen nagyra tartották, mert szoros vi­
szony iá in  állott a parasztokkal. Ú volt bizonyos 
mértékben n nap hőse.

A végből hitták meg, hogy Andrejjol és 
Ynsilijjel találkozzék. Azzal az odavetett könv- 
nyédséggel beszélgetett, amely mindazokat jellemzi, 
akik ünnopeltségük tudatában vannak.

— MironovI itt van Voinova, ég n türelmet­
lenségtől, hogy önnel megismerkedjék 1 — kiáltá 
feléje nevetve Masa.

— Legkovésbé sem! — tiltakozott Voinova.
— Dehogy is nem, csak jöjjön idei
Mironov mosolyogva búcsúzott el Andrejtől, 

mintha csak azt akarná mondani: Nem tehetek 
róla. Szeretném, ha maradhatnék, hanem minden 
állásnak megvannak a maga kellemetlenségei.

— Milyen undok egy ember, súgta Vulits,

Ross e hét nagyobb részében is úgy elszállítási 
célokra, mint a helyi fogyasztás részére is )ó keres­
letnek örvendett és csak a bét végével volt némi 
csökkenés észlelhető, mely azonban az árakra nem 
gyakorolt belolyást. Az irányzat állandóan jól tartott 
maradt, sőt jobb minőségek a múlt héthez viszonyítva 
5 fillérrel magasabban jegyeznek. Minőség szerint
7.-----7.15, finomabb árut 7.30 koronával jegyzünk
helyben és helybeli paritásra készpénzfizetéssel. 
Nyíri származékok kínálat híján üzletté enek ma­
radtak.

Árpa (lakarmány- és hántoiási célokra) továbbra 
is csak gyengén van” kínálva, míg gyárosok jó ér­
deklődést tanúsítottak és 10 fillérrel magasabb árakat 
engedélyeztek. Az árak minőség szerint helyben 
5.0u—6.2U korona között alakulnak. Hizlalók szük­
séglet esetén ugyancsak teljes árakat fizettek. Állomá­
sokon átvéve sör- és maiátaárpa iránt volna ugyan 
némi kereslet, tekiutetíel a szórványos kinálalra, 
azonban forgalom nem képes kifejlődni; kisebb téte­
lekben tiszavidéki áru 6.-----6.50. felvidéki árpa
7 .-8 .— korona között adatott el Budapest távolságá­
ban átvéve.

Zab továbbra is szilárd irányzatot követett. A 
kínálat nagyobbára raktáráruból áll, — azonban igy 
is csak gyenge — vaggonáru pedig alig érkezett. A 
kereslet ennek ellenében iobb volt és különösen kö- 
zépminőségü áru részesült előnyben, mely helyben 
5 70— 5 00 korona között jegyez. Príma és tinóm ura­
sági áru 6.10 koronáig értékesíthető. A lorgalom kö­
rülbelül 5C00 mm.

Tengeri a hideg időjárás befolyása alatt jobb 
érdeklődéssel találkozott és a Bácska és Bánát vi­
szonylatában 10. tiszavidéki állomásokon 5 fillérrel 
magasabb árakat ért el. A forgalom valamivel élén­
kéit) voit. általában azonban még mindig csak mér­
sékelt. Budapest távolságában átvéve prompt és 
januári szállításra 4.80 koronáig, tiszavidéki állo­
másokon 4.30—4 55 korona között jegyzünk. Kő­
bányáit 4.00 korona között fizettek készpénzfize­
téssel.

Szeszüzlet. (A Budapesti Xapló tudósitójától.) Az 
üzletmenet rendes, elég élénk. A gyárak — noha most 
teljes üzemben vaunak — készletek nélkül szűköl­
ködnek. mert az osztrák verseny hiányában, a kontin­
gens szesz könnyen helyezhető el a belföldi fogyasz­
tók között. Jegyeztek : nyersszeszért finomítók részére
42.-----42.50, finomított szeszért nagyban 116.---- -
116.50, kisebb mennyiségben 117.——118.—, denatu­
rált szeszért nagyban 36.60, egyes bordókért 37—38 
korona.

Ipar és kereskedelem .
A  N em zett B e le s e t  B iz to s ító  R é s z v é n y  T ársa­

s i g  folyó év december havában 632 drb balesetbizto­
sítási kötvényt állított ki, melyek halálesetre 61,816.43 
korona, rokkantság esetére 04,531.43 korona és mulé- 
kony kérésttkéjitelcnség 4' 01 korona napi kártalaní­
tásra biztosított összegről szó'anak. Ugyanez időszak­
ban összesen 878 baleset és pedig 70 haláleset 35 
rokkantsági eset és 836 nnilékony keresetképteienségi 
eset jelentetett bo fentnevezett társaságnál.

S se sz a ra k . A kontingens nyersszesz ára Buda. 
pesten 42.— korona pénzben, 42 50 korona aruban. Becs­
ben u nyersszesz ára 41.'.0 korona pénzben, illetve 
41.40 korona áruban.

B u d a p e s t i  z e r té z - lc o n z n m v á a é r . A ter e n c v á r o s i
petróleum-rakodónál lévő székes-lővárosi sertés-kon- 
rumvásár árjegyzése 1001. évi január 12. Készlet 
462 darab. Érkezett 400 darab. Összesen 862 darab. 
K adatott 700 darab. Maradt 162 darab. Napi árok:

miután elment, Andrejnak. Ha tudom, hogy itt 
van, cl se jövök.

— Miért? mi kifogásod van ellene? Kér­
dezte Andrej. Azt mondják, hogy kiváló propa­
gandista a parasztok között.

— Maga is azt mondja. El kell tehát 
hinnünk. Lehet, hogy az. Nekem mégis gyű­
löletes.

Időközben meggyujtották a rőzsét. Nagy, fe­
kete vasast lógott fölötte. Yasilij magára vállalta 
a felügyeletet a polentnfőzésro és a szalonua- 
píritásra.

Most ntár teljesen sötét volt a tüztől bera­
gyogott I.Cclön kit ul. A leketo égbolton csak né­
hány csillag halvány fenyő volt látható. A 
városban kigyuladtuk a lámpák. Olyan volt, 
mint valami óriás sziget a sötétség végtelen ten­
gerében. ,

Leültek a piros tűz köré és hallgatva néz­
ték a gőzölgő üstöt. Yasilij a tűzre ügyelt. Hcbe- 
korba megkeverte hcsszu kanállal a kását. Ár­
nyéka, amint a tiiz körül forgolódott, majd hosz- 
szan nyúlt el a föl lön, majd valami vén fa tör­
zsére kúszott fel, majd inog újra elforgáesolódott, 
s el-eltiint az elágazó fák alulról fantasztikusan 
megvilágított szőve lékében. A darazsak ziimmögvo 
repültek át a megv,lágitott levegőn, hogy újra el­
tűnjenek a sötét néi taságban. A (űz pattogása 
csak még jobban feltüntette a vidék némaságát.

— Legszebb idő kisértotmesékro — szólt 
Vulits.

— Miért nem énekre? — szólt Pudorov. — 
Masa, Vatajko, Vulits, nem dalolnátok valamit?

Belefogtak egy pár orosz nótába, hanem si­
lány eredménynyel. Egyedül Vatajko és Vulits 
énekeltek. Botcharov tréfából hamisan dalolt.

Vulits kímélte a hangját s csak kísértő Va- 
tajkót. Jól tudta, hogy még rákerül a sor, és ma 
egész szivvel-lélekkel akart énekelni,

(folytatása kővetkező;.)
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190—180 kilogramm súlyban 80—84 koronáig, 220— 
380 kilogramm súlyban 81—86 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 88—92 K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 80-86 koronáig. Malac 60—100 kgrig 
70—80 korona. A vásár élénk.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap est, január 12.

Nyugodt hangulat és mérsékelt vételkedr mól- 
tett 13.000 métermázsa bnza került forgalomba, tartott 
árakon. Vaggonáru néhány fillérrel olcsóbb.

Kiadatott:
Busa. Ttssavidéki : 1000 mm. 79 k. 7 K. 95 fi, 

800 mm. 78 k. 7 K. 87>/i 1.. 1100 mm. 77.2 k. 7 K. 
87v« I., 100 mm. 79 k. 7 K. S2V« fi, 300 mm. 79 k. 7 
K. 80 fi, 600 mm. 78-5 k. 7 K. 60 fi, 100 mm. 
78 k. 7 K. 75 1., 100 mm. 79 k. 7 K. 76 fi, 100 mm. 
78-5 k. 7 K. 65 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 70 fi, 200 mm. 
77-5 k. 7K. 87t/i fi 100 mm. 78-5 k. 7 K. 871/, fi. 100 
mm. 76-5 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 76 5 k. 7. K. 40 fi, 
200 mm. 75 K. 7 K. 25 fillér.

Pestvidéki: 100 mm. 78 k. 7 K. 77*/» fi, 100 mm. 
78 k. 7 K. 72»/« fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 72y« fi, 
200 mm. 78 k. 7 K. 72»/s fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 
72t/i fi, 200 mm. 77-5 k 7 K. 65 fi, 200 mm. 77'2 k. 7 K. 
60 fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 60 fi, 700 mm. 76 5 k 7 K. 
55 fi, 200 mm. 76 5 k. 7 K. 40 fi, 130 mm. 76-6 k. 7 
K. 45 fi

Raktári: 1400 mm. 74 k. 7 K. 15 fi, 1300 mm. 
77 k. 7 K. 65 fi, 940 mm. 75 5 k. 7 K. 40 fi

Felsömagyarorssági: 300 mm. 70 k. 7 K. 70 fi
B.-csabai: 1100 mm. 79-2 7 K. 82»/s fi
Mind három hónapra.
Rozst 100 mm. 7 K. 20 fi, 100 mm. 7 K. 25 fi 
Árpa: 200 mm. 6 K. 20 fillér.

A  h atárld ötta le t folyam án a k övetk ézé kötések
történtek:

Búza áprilisra . . . 7.53—7.54—7.55—7.56 
Búza októberre . . . 7.65—7.66 
Rozs áprilisra . • • 7215—7.37—7.33 
Zab áprilisra . t  , 5.95—5.96
'tengeri má usra , , 4.96—4.97—4.98 
Repce augusztusra . —.-----—,—

S á l i  e g y  orakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

B ú za  á p r il is r a ...................7.55 pénz 7.56 áru
Búza o k tó b e r re .......... 7.65 „ 7.C6 „
Rozs áprilisra . . . . . .  7.37 „ 7.38 „
Zab á p r i l i s r a .............  5.95 ,, 6.98 „
lengeri m á u s r a .......... 4.98 „ 4.99 „
Repce augusztusra . . . .  12.75 r 128" ,,

D élu tá n  té l  S őrékor zárul:
Búza á p r il is ra ................... ....  . 7.55— 7.56
Búza 1901. októberre . . . .  7.66— 7 67
Rozs á p r il is ra ................................7.37— 7.38
Zab 1901. á p r i l i s r a .......................5.96— 5.97
Tengeri m á ju s r a ........................... 4.97— 4.98
Repce augusztusra . . . . .  12.75—12 85

A budapesti értéktőzsde.
A  mai előtőasdo magas külföldre kedvezően 

nyílott meg, később némi realizálások alacsonyabb 
árfolyamokat hoztak felszínre, a zárlat azonban arbit- 
rage-véteiek lolytán ismét javult s kedvezően zárult, 
Rima szintén javult, mig járadékok és helyiértékek 
nem igen kerültek forgalomba.

A déli tőzsde némi váltakozás után ismét gyen­
gébben zárult.

A helyi piac és járadékok tartózkooó álláspon­
ton állandósultak.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az elótózsde változó, később szilárd.
Jegyeztek: Magyar hiteirészvénv —.--------.

Osztrák hitelrészvény 667.50—670 60. Osztrák-Mag\ar

Államvasut 659,25—662.—. Államvasut 666.-----663.25.
Közúti vasút 575.50 korona.

A déli tőzsde tartott, később gyengébb.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 669.75—670.—.

Osztrák hiteirészvénv 661.25—662.75. Osztrák-magyar 
államvasut 668.50—669.—. Rimamurányi vasút rész­
vény 458.50—459.50. Közúti vasút 577.— korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni 628.—. Adria
458.-----460.—. Villamvasut 292.----- 293.— korona.

Utótőzsde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 661.50. Magyar hitelrész-

vény 669.—. Leszámítoló bank részvény 419.—. 
Rimaraurányi vasmürészvény 457.50. Osztrák-Magyar 
államvasut 668.—. Közúti vasút részvény 574.— . 
Villamos vasút részvény 292.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termónvüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzubizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heromag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—50.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 55.---- 58.— korona, nagyszemü
Öl.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 51.50—52.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 40.50—41.—. korona. 3 darabos 45.-----45.50
korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 14.50—15.— korona 120 da­
rabos —.---------- . koioua KM) darabos 15.25—15.75
korona, 85 darabos 15.50—16.— korona, a onnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.75—14.— 
korona. ±00 darabos 14.75—15.— korona, 85 darabos 
15.50—15.75 korona. Szilvák: szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.50—17.— korona, azonnal való 
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén kevés a forgalom.
Déli tőzsdén tartottak az árfolyamok, de az üzlet 

csendes.
Zárlat valamivel gyengült Berlinre szilárd.
B e c s , január 12. (Magyar értékek tárlata.) 4°Zo-os 

aranyjáradek 116.85. Tisza, és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magvar vasúti kölcsön ezüstben 100.15, Magyar keleti vasúti 
ánann kötvény 120.—. Magyar .vszanntoló- es péüuVái'.ób;ui<
:. . . ! .............. . .
i ' . ,  '• r 1 i ■ '
Magyar hitelbank részvény t-öfl — Magyar nyeremény Köl­
esön sorsiezy 16C.75. Kavsa-odetbergi vasút részvény
354.— Magyar kereskedelmi b a n k ----- . Magyar cukoripar
18i.O.—.

B ecs, január 12. (Osztrák értékek zárlata.) 4*20/o-o» 
papirjáradék 88.30. 4°/<xs osztr. aranyjáradék 117.05, ISOO-ik; 
sorsjegy 130.75. Osztrák hitelsorsjegy 383.50. Ango!-,.sztrák 
bank '.62 —. Bécsi bankepye^ülct 450 50. Osztrák-magyar 
bank 1698. Déli vasút 109.50. Dunagözbajózási re. zveny 
740.—. Dohányrcszveny 291 50 Császár, és királyi arany 
11.38. Német bancváltók 117.70. 4*2®,x»s ezüst járaeós )8 15. 
Osztrák koron aj aradéit 98.30. 1864-iki sorsjegy 187.50.
Osztrák hitelintézeti részvény flei.úO. L’moubanc 538.—. 
Osztrák Lándcrb&sk 400.—. Osztrák-magyar á.lainvrsut 
607.50. Elbavölgvi vasút 469.—. Alpesi bányarészvény 425.—. 
20 írank. arany 19.10. Londoni váltóár 24O.( . Bécs; Tramway 
L'ttB. 238.—. Pécsi Tramway Lili A. 244.—. Lipót kohó —.—. 
Az irányzat tartott

K ülföld i értéktőzsde.
B erlin  január 12. (1 özedéi futósitóa.) Kezdetben a 

tőzsde tartózkodást tanúsított kevéssé változott árfolyamok 
mellett csak dortmundi Unió lanyha. Későbbi idő folyamán az a 
jelentés, hogy a csatorná ját aslntot ma a képviselöház dé 
terjesztették, kedvezőii g hatott, nevezetesen bányaértókek en­
nek következtében emelkedtek. Bankok is javultak. A vasutak 
közül az amerkaiak New Yorkra szilárdabbak. I gyét' ént az 
üzlet a tőzsde második órájában igen csekély volt. Magá..- 
lcszámitolási kamatláb 33/<°/o.

B erlin , január 12. (Zárlat.) 4*2° -os papirjáradék 
—.—. 4° -os osztrák aranyjáradék 99.50. EJbavöl"yi vasút 
— . Magyar koronajáradek 92.80. Usztrák-magycr áiiam- 
vasut 1 2.75. Kassa-oderberp vasul — . Bécsi váltóár 
84.85. Magyar vasúti beruházá.-i kölcsön 101 GO. Alpesi bánya* 
részvény — . Dis onto-Ccmmandit 176.10. Általános villa­
mossági Edison 208.50. Gelsehk’rcheni 174.30. Laura-kohó
195.25. 4,2”/e-os ezüstjáradék 97.90. 4' «-os magyar arany­
járadek 98.25. Osztrás lutelrészveny 208.50. Déli vasút
26.25. Károly I ajos vasút —.—.Orosz bankjegyek 216.90, 
4° i^os uj orosz fcÖletta 96.20 TWOk dob :,yrr?. v’«ny — 
Olasz járadék 95 30. Magyar hitelbank —.—. Dvnamit lrust 
150.—. Harpeni 172—. Az irányzat szilárd.

H am burg , január 12. ’ (Zártat.) 4,2f'/e*os ezüst- 
járadék 97.80. 1860. sorsjegy 138.— . Déli vasút 25.25. 4''<>os 
ősz* i; aranyjáradék 99,25. < ’sztrák hitelrés 2« 7.10. 
őszi rák-magyar államvasut .‘42.50. Olasz 'Áradok .<j.. .
Magyar aranyjáradék 98.—. Az irányzat nyugodt.

F ran k iű rt, január IX ■• 'i.'.z 4*8* -os rapir-
iiradék 08.10. 4%-os osztrák aranyjáradék 0 > Magyar 
koronajáradé' 92. 0. Osztrák-ma zy a r bank 121. 9. Déli vasút 
25 20. Elbavölgyi vasút —.— Londo i váltóár 201 42. 
Bécsi bankegyesület 115.50. Villamos részvény . 3°o»os
magyar arany kölcsön 81,60. 4*21'—os eziStjáradék .
4°.(-os magyar aranyjáradtü 98.10 Osztrák hitclrészveny 
2C8.—. Osztrák-magyar államvasut 1-43.30. I.szaki.yugati 
vasút —.—. Bécsi váltóúr 843.-3. Pári>> v, tóar 814.33. 
Unió bank — . Alpesi tányarószvény 217.—, Az irányzat 
szilárd.

P ária , január 12. (Záilat.) Osztrák-magyar állam­
vasut — . 4°/o-of osztrák aranyjár dék 100.25. Osztrák 
Lönderbank — . 3° oos francia járadék 101,77, Ottoman- 
bank 540.—. 3*z»7ik>s francia járadék 103 52. Alpesi banya­
részvény —.—. Déli vasút 139.—. 4%-os magyar arany- 
járadék 99.25. Párisi bankrészvény lOCn. Olasz járadéz 
94.05. Francia törlenzth. járadék 10>'.l . Osztrák főldfi tel- 
intézeti részvény 1217 —. Török dókái:vR.zvóny 3í ; A z  
irányzat tartott.

B udapest-kőbánya! sertéskereskedelm l 
csarnok  jelen tése.

Január 12. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések á ra : L A) M a g y a r e l s ö r o n d ü :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

90—92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n )-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli sulvban) 96—96— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 92—94— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly. 
bán) 93—94— fillérig. — fi. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm s ú ly b a n )--------- ül-
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
_______ fillérig. — Hl. K o m á n  i á i :  Nebez (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) —— -  — fillérg. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban----------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
--------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i -----------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
_______ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban) 88—0G— fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86-----88 fillérig.
Könnyű (páronkint £40 kilogrammig terjedő súlyban) 80-----84
Ullen?'s e r t é s l é t s z i m  1001. január 10. napján volt 
készlet 31.123 darab. _  1001. január 11. napján lelhajta- 
tott 539 darab. 1901. január 11. napján elszállittatolt 575 
darab. 1901. január 12. napjára maradt készletben 31.087 
darab.

K ivonat a h ivata los lapból.
— Január 12. —

Kincvczé.ick. Az igazságügyminiszter Kovács Gerő ko- 
lo.'svárvidéki kir. járásbirói-ági aibirót Mócsra és Reviczky 
Ottó mármarosszigeti kir. közjegyzöhelyettcst Felsövissóra 
kir. közjegyzőkké, Popu Shvius aradi kir. törvényszéki jog- 
gyakornokot az aradi kir. törvényszékhez. Nagy Béla gyulai 
kir. törvényszéki joggyaLornokot a lippai kir. járásbíróság­
hoz és Fejér Botorul soproni kir. törvényszéki jocgyakornokot 
a zalaegerszegi kir. törvényszékhez aljegyzőkké; a vallás- é- 
közoktatásügyi miniszter Szentistványi Kottlcr Dániel lőcsei 
állami felsőbb Icán' iskolai rendes tanárt a Vlll-dik fizetési 

' osztály 3-dik fokozatába, GálíTy Anna márainarosszigeli, 
Blasovszkync Tabódy Sarolta egri. Rock Gizella kassai és 
Schwarcz Gabriella pozsonyi állami felsőbb leányiskolái se- 
gédtamtónönet a  X-dik fizetési osztály 3-ik fokozatába rendes 
tanítónőkké, Kistenmacber Emília temesvári. Tircika K ot:'.«l 
máramarossuf ti, Koncz Gizella soproni éa Jungné Zcrba 
Rozin* fiumei állami felsőbb leAnviskolu megbízott tanítónő­
ket a Xl-ik fizetési osztály 8-ik fokozatába segédtan.tónőkké ; 
a nagyváradi kir. Ítélőtábla • n..ke a vezetése aiatt álló kir. 
itclótáb.a I.-n. -lébe Nagy Endre végzett joghallgatót díjtalan 
j ggyakoriu k'.á nev ’zb i : az igazsagügymíniszler a dévai 

, . - : : . le enes n inőségbí n alkalmaz! It dr.
Manila M:k •’ nlj*’gyz.őt ebben az állásában; a vallás- és 
k< /oktatásügy: miniszter Paál Géza kecskeméti állami főreal- 
lekohii icir .-’reé rendes tanárt rendes tanári minőségében 
véglegesen nugerősiíetic.

a .V'/r..- A belügyminiszter megengedd, horv
Tütán Nándor, in. kir. csendőr zákányi Lakos farosaira, kis­
korú Weisz Ödön budapesti lakos Tarjánr». >« hwarz Ignác
budapesti lakos Kanosra. Turteltaub Dávid budapesti laaos 
Törökre, kiskorú Wei-zk- j f Artnur és Wciszkopf Ferenc bu­
dapesti laposok Ver. :e«re, Stábéi András kolozsvári lakos 
Trencs< nire, Treger János teleki lakos Telekire, kiskora 
Beitser Vilmos es Beitser László budapesti lakosok Bérciire, 
Gyurgycv György zseb- ivi lakos saját, valamint .usk* ru Hona
i.exü gvernieke Szabóra, /su ttá  János szúpatak! lai.os Erdé­
lyire. kisloru Klem Hugó. Klein Béla es Klein Irén budapesti 
lakosok Karmánru. Fleiscber Antal budapesti lakos földesre. 
Wciner Arthur budapesti lakos Y< cseire. kiskorú Schőnfcld 
Sándor, Schőnfcld Ernő es Schönfeld Aladár szombathelyi 
lakosok Székelyre, l'ngur György székelyudvarhelyi lakos 
Magyarira, Weinbcrgi r Ede ni. kir. pályaleX .gyázó losonci 
lakos saját, valan ni kiskorú Salamén (Józsefi, hamson (Sán 
dor\ Béla, Ernő, Buchel (Rezsi), Marjem (Margit) és ezuro 
(harolta) nevű gyermekei Vágóra, Weisz Aladá • m. kir. pénz­
ügyi szamellenör veszprémi lakos Yenr.csro változtathassa ve­
zetéknevet.

■
nél 4 bét alatt. >. . 'gin állásra a magyar nemzeti muzeum 
kor.yvf/.-á.iál március 3ü-ig. Végrehajtói állomás az eperjesi 
kir. pénzügy igazgatóságnál 14 nap aiatt. Mácsaesküdti állo­
másra a inaros-ojrán I ir. >>.ínyalmatalnál január 3t-ig.

' Magva--szerb tolmácsi állasra a török-kanizsai kir. íárásbiro- 
ságnal 2 lict aiatt.

S t e r n b c r j j  Á r m i n  é s T e s t i ő r e  l i f in g s z e r g y & r ,
es és kir. udv. szá'litók B dapest. VII. K repes -u*t ó6) 
Zuagora-termek Kossuth Lajos-utca 22.(Karoiv-körut sarok 
Zenepalota. Megjelent! MAQYAR-TILIkKÜ-ISKÖLA, melynek 
segélyével a tilinkón fökéletes'éKirei és alaposan mo< 
lehe* tanulni játszani, — minden további magyarázat nélkül.

I lu < l ; i p c s t  i l a k n r é k p ó n z t  rír í^ r s z ú t fo a
Zaloykö'csön Rcsrvénytarsasag Búi tett r< s. v. evtőke : I0 
millió korona, tln o h : Tolnay Lajos, ve,. ngaz.g > B nke 
Gyula, imr iio ii' -  VI.. Andrassy-;:. 5. M.i.-y. kir. sz. k  < s-óuy- 
'■r-j ' • ' f'elárusító helye IV. Koronahcrceg-utc.' II. Kt 

7aioghzieh k : IV, Karoly körút 18.. IV. Koronaherceg- és 
Zslbarus-utca sarkán: VII . Kiru.y-sh;a 57. Vili., Jozs f-kórul
2.: Vili , Ullói-ut 6. az.

I ’IrŐ liiliáznftitŰM le t It in la p e ite v ,
VL kor, Teréz-könd 4 - r .  -n. AlapNtatott 1883. évben.
Kifizetett rászjutalékch j (tu-ember bó 31-ig 1800,090  
Irt. Lege örvösebb fe lt : 'u c ;  kdiázasilási biztosításokra 
30 0  írttól 10 00 írtig.

N a p i r e n d .
Faytár'. Vasárnap, január 13 — B<>mai katolikus:

F. 1. 40 Katona — Frotestám> : E. 1. Vidor. — Görög­
öm.',': (december 31. \ Melánia. — Zsidó: Tobeth 22., — 
Nap k< : 7 óra ó perek »r. — Ny ii 4 ára 16 perckor. 
— Hold ke’.: délelőtt — ura 55 perckor --  Xyugszik : 
délelőtt 10 óra 53 perekor.

J  minisztertk nem /agadnak.



1*. M ám . B u d a p e st , v a sá rn a p B U D A P E S T I N A P L Ó 1901. január 13. n
A magyar mérnök és épitészegylet közgyűlése a Nemzeti 

Színház építése ügyében.
Nemzeti Muzeum. Képtára, nyitva délelőtt 0 órától 

délután 1 óráig. Többi tá ra i 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Téli kiállítás a Műcsarnokban délelőtt 9 órától 
délután 1 óráig. Belépődíj 1 korona, délután 1 órától 4-ig 
40 fillér.

A Yisszautasitottak S za ló n ja a  Klotild-palotában. Nyitva 
délelőtt 9 órától este 9-ig. Belépődíj 50 fillér.

Iparművészeti társu lat kiállítása nyitva délelőtt 9 órá­
tól 1-ig és d. u. 2—4-ig.

Iparosok oktatása : Magyarázó előadások a Nemzeti 
Múzeumban, Iparművészeti Múzeumban és Teknológiai Ipar- 
múzeumban délután 2 órától 4-ig.

Orszáqos Képtár és a  Dűrer-kiállitás az Akadémiában 
délelőtt 9 órától 1 óráig.

Iparművészeti muzeum  délelőtt 9 órától délután 1 óráig.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
leknolöquzz Jparmuzeum  nyitva d. c. 9 órától 12-ig.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani muzeum  a  Stefánia utón, nyitva délelőtt 10 

órától 1 óráig.
Közlekedési muzeum & Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig.
M agyar kereskedelmi muzeum  az iparcsarnokban d. e. 

9-től 12 óráig.
Szaöaoalmi levéltár íErzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Akadémia Goethe*szobája zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.

könytár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig és délután

8—8-ig.

Iparművészeti muzeum könyvtára nvitva délelőtt 10 órá­
tól 12 óráig.

Mayy. kir. statisztikai hivatal nyilvános könyvtára és 
térképgyűjteménye zárva.

Magyar kereskedelmi muzeum. könyvtára és tudakozó 
osztálya délelőtt 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig.

Az u j országház kupolacsarnoka és lépcsöháza délelőtt 
9 órától este G óráig. Belépődíj 1 korona.

Mcntöegyesűlet helyiségei reggel 8 órától este 6-ig. 
Állatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődij

60 fillér.
M agyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság • VII. kerület

Kerepcsi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák ; délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9 - 1 2  óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti mintatár és kcreskedelemtörténcti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvozetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itv a . délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzJotvezetósége (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám a la tt

Nálunk az elvétvo esett kevés hótól eltekintve, az idő 
száraz. A hőmérséklet nyugatról valamit emelkedett, inig ke­
leten az erős hideg még iart.

Lényeges változás nőm várható.

V i  z  á  1 1  A  «.
Jan.

I d ő j e l z é s .
— Á t Országos Heteorologiai h itü e t hivatalos jelentlse. —  

B u d a p e s t ,  ja n u á r  12.
A helyzet lényegében változatlan. Északkeleten, délen 

és nyugaton egy-egy depresszió határolja a maximumot, amely 
ma is a  kontinens nagyobb részét borítja.

Az idő a depressziók közvetlen környékét kivéve, szá­
raz és a  tegnapinál valamivel felhősebb.

A hőmérséklet nyugatról emelkedik.

Jan. Jan. 
II . IV. 
□i é t e r

Inn Ft.h&rdlng _ l  2 i 1 34 T U *a M.-Szlgeá___
Dana Paesan -

s 14 nz - V.-Namény _
a Ilócs l.uu Tozaj_______
a I’ozsony ___ Tisza-POred —

Kontárom -
• Budapest - 

Paks ...
0 05 
0.63 • Ceongrád _

Wohács _____ C.ei O.tíi Tó.uk-BeoMOorobns __ T.'.'I
s Újvidék 0.22 O.ü3 Ondóvá Uártfa
■ Pancsova ___ U.2J U.lM Topolya Hoör . . ----

Morva
Orsóvá _____ O.iiU Bodrog Zemplén
Magyarfalnu.. 0.J0 6.t3

V ág Z so ln a ____ _ 0.C4 O.tW H.-Németi-----
■ Trenueőn ___ 0.14 0.16 B ere tty ó  Marinta --

0.60 O.tO B.-Ljfalu ___Kabu 0.10 O.lc Körös
a S árvár___ _ Ü.hO 0 .7 , N.-Várad ___
a G yőr_______ 1.74 1.78

Drftvu Pét t a n _____ O._ 0 .—
a Zákány _____ 0.— 0 — Gurahono-----Harca._______ ü . io 0 1.

Mura M.-S • dah. _ o.eo
S z ú . a Zágráb _____ 20 0.—

a Sziszek____ i.Uő 1.— o Branyicska_Mttrovlca ___
Diós .....
F zb: -tár r Makó . - _

K raem a N.-Msjtény _ 0__ K.-Rostély —
L ato .ca Munkács _ Ü.t 1 Ué^a Kiszetó -
Laboroa Homonna - « O.í.5 Temesvár.. . . .
Ung Ült JVAT 0.10 0.10 Recakerek _

V..-J6 
0.24 
o..& 
0 Vi 
U.t-4 
O.Ufc 
O.‘-8 
U.to 
1Ó3 
U.lu 
0.26 
0.84 
1.06

0.21 
o.lb  
u.— 
O.v8 
0.21  
0.— 
0.38 
0.12 
0.64 
0. 8 
0.20 
0. 6 
ó .— 
1 04 
O.vO 
o ._  
0.63 
0 46 
0 20

Jau 
IV. 

e r0.4Ő
Ö.V4
0.43
o.io

0.í'2
O.6i
0.27
0.0/
V.2Ö
U.ö4
0.01
I. 84 
0.2S 
O.Vti 
0.19 
0.— 
0.08 
0.23 
0.— 
0.38 
0.12 
O.tO 
0 10
J. ?O 
U.I 
0.— 
1 fc2 
0.32 
O.u5 
o.ev  
0 33 
0.13

K H I N A E Z Ü S T .
! í  
is

IwVgpInMö J S  S L S i i u r t i j í S S a  China I .
I egész készlet vételénél selyem kazetta ingyen. 

Utánvétellel vagy az összeg előzetes beKüldése mellett. 
Nem tetszés eseten kötelezem magam, hogy a vételárt

azonnal készpénzben visszafizetem.

SPUTZ ÁRMIN BECS IX/I., Rossaueriánde 15.
Képes árjegyzék in kr. bélyegjefy bvaiild-' ■ cllcuóbon bór- 
uieotve. — Küldök 1 kávéskanalat uuaoségminiAnalc 50 kr.

6 drb ev ő k a n á l ír t 4.6C 
0 „ h le v ő  v illa  „ 4 .50
6 „ a ' asztaU  kél „ 4.50
8 „ /k á v é sk a n á l., 2.50
1 „ •* llev ee m er o  „ 2.76
1 „ /tejm erő  . „ 2 .—

örökké fehér

12 drb \  evők an á l . . 
12 „ u I evovlU a . . . 
12 „ *2 ( a sz ta lik é i  . 
12 ,, ,g i k ávésk aná l 

1 „ ♦* 1 lev e im ero  .
1 „ /  tejm ero . . . .

rád, tömör

Magy. kir. állam vasutak. 
Igazgatóság.

H ir d e t m é n y .
Ezennel közhírré téte­

tik, hogy a  vasúti koca k- 
ban és az állomási helyi­
ségekben elhagyott tá r ­
gyak u. ni. bőröndök, tás­
kák, kalapok, ruha  <*s 
fenórnem üek, botok, nap­
ernyők és osernyők btb. 
az alább felsorolt állomá­
sokon árverés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés 
m ellett el foxuak adatni.

Szeged á lom. 1901. évi 
jan u ár lf -é n  d. e. 9 óra.

A rad állom. 1901. évi 
ja n u á r  24-én d. e. 9 ói a.

Budapest, 1901. január 
h a v i na: . Az igazgatóság.

MszöDhetit i

•  < > • • • • • • •  e e . a  • • • • • • • • • • •  • • • • • • • • •
£  ,  A t  o rvostudom ány iv A kad ém iá tó l J s v s l l v a  e q
>VÉRSZEGÉNYSÉG S Á P K Ó R  J

eADAG .
2 — 6 paliul* 

naponta.

ADAG
<—3 kiKkaail

a FE H É R F O LY Á S  •  40. Rue Bonaparte. PtPIS S K R O FL 'LO Z IS  •
• e s e s e c s s a a s e e e e e e e e e e s a s e s s s a s s e

R fiagh svá .
.1 Szatmárvármegyei Takarékpénztár r. t.
közhírré teszi, hogy

VI. é v i

ren d es k ö z g y ű lé sé i
f o l y ó  1 9 0 1 .  é v i  j a n u á r  h ó  2 0 - á n ,  v a s á r ­
n a p ,  d é l e l ő t t  f é l  11 é r a k o r  Szatm-Sron 
saját üzleti boljiségében (Batthyány-utca 
1. sz.) fogja megtartani, és orro t. c. rész 
v é n y e s e i t  tisztelettel meghívja.

A  k ö z g y ű l é s  n a p i r e n d j e :
1. Jegyzőkönyv hitelesítő bizottság ki­

küldése.
2. Az igazgatósig és teliigye Sbizottság 

jelentése az töOO-iki iizletóvröl, ennek kap­
csán a zárszámadások megvizsgálása, a 
mérleg megállapítása és a tisztanyereség 
felosztás- iránti határozathozatal.

3. Az igazgató tanács és f ' l i i ,-yelő bizott­
ság részére a felmentvény megadása iránti 
határozat.

4. A  kilépő igazgató tanácsosok he­
lyébe az alapszabályok 85, SZ, és 88. §§-ai 
alapján 3 helybeli igazgató tanácsos vá­
lasztása.

5. A z  a la p s z a b á ly  22 . § -a  alapján ké­
szült nyugdijszabi'ilyzat bemutatása.

A mérleg és a jelentések a kereskedelmi 
törvény 198. tj-a értelmében a közgyűlést 
megelőző 8 napon á» az intézet helyiségé­
ben az üzleti órák alatt megiokinthetők.

S z a t m á r .  1601. január hó 5-én.
A z  i g a z g a t ó s á g .

első sorban a Icekellrmcselib, legha- 
tósosohb, leghíresebb

Eredeti Pontpailour Paszta
használatAnak, amely'“t néhai Mrd.dr. 
R tx  A. talált fel. Ez a szépitószer hasz­
nálni folytán élénk fr is s  aresaisst, rn 
k itó  fehér n in c ta ’aM arcbőrt csinál
n ótr a k ső ajr-gkoritr is, elmulaczt ke- 
z s.'t- in. llett a fé -t különbeni riss  

a téritésc m e l l e t t máitoltot,
a  1 1 ttnlóbrlyekr-t. pattanásokat, arcpirt, u

tióraek minden ♦ sztátalansáfát; már 
L ’ 've Ili .•* f ö l ö z i  a s e ig o k , t t t i i ir é s t . .  k

haornálatában. » miről bizonyla- 
köszönő’.ereb k r«».it!'lkezAsr< állanak. E szépítő s.cr  

JAsápának ős árt tlinntlajifágának legné'b t.on y iték a  "iga 
tw x  té tele , a mely Idő nlstt ujryanc’ ak ezer hasonló szerkt- 
>fkezet. és Djra el i. Epv 6 hónapra való t*frely ára 1 f t 

50 kr.,
> U I ? - T E . J

a bfrt azonnal tojs r t leh< rs*u-..el vonja be. ra ta .arad ar 
ar.'bőrön mosdás után is. Ereactl palack 1 Irt 5U kr Pompa- 
dour szánj.au CO kr., í’wnpadonr nrc, r • sa, kr m és fehér 

színben 1 írt 25 kr.
ALegjobb a kézápoláshoz (M m í m a -)
] ‘ 'z 'p , puha, fehér kéz)
P o m p á d o n  r - c  r é m

darabja 1 korona.
Ö zv. Dr. B ízna V ilm a fla i-1 '>z tR i.r An- 

■ a / es te s tie re : ■ valódi l»r. Hív-fél.' Jrászitni.'ayrk
ejryedüli ffy á -tóthoz 2„>A, J'raterstrc- -e íf>. ->• .t. - I r-

*r/nél e tak  élotrieéras csom agokat tessék elfogadn i. 
r kt-,- ü  dapocton : l»AXKOVdK5 ISTVÁN \  .. V u rm -v  a 

. . DETSINh i r HIOVHS V., Marokkot-mra . t»r. ESC,' .; 
LRO és EfiGER .1 gvó-vgsortára, Ll’EfT  tsÁNn*'’1 ü -tsz -- 
'ára, N'T .NÁ.NDoit, Kossuth Izíkjos-utea 'K . ' >•

ZSKF Kir1 v-ntea f i .  BRAUN MÓR LMow-ute*.

M i l l i ó  C E i 'a e r r .e k  a ScimoiPOf-félO
P á f r á n y - t o k  ó c s k á k  í t f a l a n d ó c e ’ ha j t ő i

adták Yistaa teljes eg tz^égúket
(•fes-
tálfá i; mj-tnko.-skák altat fit 

dalom nélkül <ő pverci alatt 
taliesen elhaltat.k. E kitűnő 
jry.'gvszor nemcsak a ga- 
landféi égben, hanem iryo- 
morbajhan szenvedőket is  
biz' «sn m v|rv.>iry’itja. A 
páfráry 'oltoctiták nem árt. 
nak. ha n térctr nme* is 
jelen. i:ca<b>lésnél az élet­
kor mc^’ritílendo.
£ g v  e n  eteti d obos po sta i 
s t é a v r t t f i  A k on m a, a 
p é n s  e lő leg e t bekü ldésé­
vel 1 k o r o n a  hM/nélati 

utasítással együtt. 
Egyedül valót# kapható: 

S e h n e id e r  J ó z s e f  g y ó g y s z e r é s z n é l  
R^fctcg, fö-u»c* 105,

Pántlika giliszta

hajó átkelés

M. k ir. állam vasutak. Igazgatóság.
l e g r ö v id e b b  é s  le g o lc s ó b b  u ta z á s  O la sz o r sz á g b a .

A Fiume-Velence és Fiume Ancona közt közlekedő term es gőzhajók 
menetrendje.

Érvényes 1900. évi november l-től 1901. évi október 31-ig.
F .u m e -v e le n o e l v o n a l:

Éjjeli járatok.
Fiúméból indulás minden kedden ó< szombaton este 8 órakor
Velencéből indulás minden hétfőn é* csutörtököu este 7.30 órakor 

Nappali já ra t: március 15-től október 31-ig
Fiúméból indulás minden csütörtökön reggel 7 órakor
Velencéből indulás minden szombaton reggel 7 órakor
Velencében érkezés és indulás a Szt. Mark-téren.

Menettartam 10 óra.
F lu m e-an oon a i v o n a l.

Nappali já rat:
Fiúméból indulás minden hétfőn reggel 7 órakor
Anconából indulás minden szerdán reggel 7 órakor 

Éjjeli já ra t:
Fiúméból indulás minden csütörtökön este 8 órakor
Anconából indulás minden szombaton este 8.30 órakor 

Menőt tartam 10 óra.
M enetdijak:

A gyorsvonatok használatára jogosító monetjegvek árai 
díjjal együ tt:

aj Budapestről Dombovár-Fiumén át Velencébe vagy Ancouába vagy 
viszont:

gyorsvonaton I. oszt. és a  gőzhajón I. oszt. 34 korona 
.  II................................I- .  26 .

A budapest-velencei vagy anconai jegyeknél a gőzhajódon egy ágyért 
2 korona utánfizotendő.

b) A gőzhajókon Fiúméból Velencébe v. Anconába vagy viszont: 
díszterem, bálóhelylyel együtt 16 korona 
I. osztály. • ,  12 »
III. oeztál.v, (fedélzet) „ 6
Továbbá kaphatók még ezen útirányon érvényes O laszországba szóló 

com binálható m érsékelt körutazási jegyek is.
A gyorsvonatok Fiúméban a gőzhajók kikötőhelyéig és ocn in  k ö t e ­

kednek.
A term es gőzhajók csatlakozásban közlekednek a Budapest Fiume le z.t 

fnrqaiomoan levő gyorsvonatokkal, valamint a Kóma, Náp y, Bari, Brindisi, 
Bologna, Milano stb. felé induló, illetve onnan érkező vonatokkal.

A gyorsvonatok használatára jogosító közvetlen menetjegyek árai a hajó 
átkelési dijával eg y ü tt:
Budapesről: .............-.......... — — — ._
Romába vagy viszont — . . . -------
Nápolyba . •  — ----------—
Flórensbe » « — — —
Genuáta ■ • — — — —
Milánóba .  . ------- -----------
Turinba ,  .  — — — —
Nizzába • • — — — —
M arseille-SsintCharlesba vagy vissont 
Lyon-Pvrracheba vagy viszont ...........  _ _

Ezen legyeknél a gőzhajókon egy agyéit 2 korona utánfizotendő.
Menetiegyeket kiadnak és küzelebbi felvi'agositással szolgálnak a m. kir. 

államvasutak állomásai és városi menetjegy irodái, valamint a Coek Tamás és 
Fia cég összes utazá«i irodái.

Budapest, 1900. november 22. A m. kir. állam vasutak igs.-.gatósá;a

— _  I. oszt. II OBZt.
— . . .  73 frc. 75 0. 54 frc 05 C.
. . .  ... 100 .  55 72 .  85 a
.. .  . . .  73 .  50 53 » »o
— ...  89 .  25 64 .  95
-------  69 .  95 61 .  40
.. .  89 .  10 64 .  90

...113 w 75 81
......... 138 . NO 5S , 90

IM  . M 91 e • 1

N élkülözhetetlen, felü lm úlhatatlan , hst& sa c g a th a ta tla n ? |

Világcikk. Kivitel minden országba.
C H IE T -O FF IC E  4 8 .
A lcgm cgbiíhatóbb, legjobb

T h l s r "

B R IX T O N  R G & D . L O N D O N  S  W .!
s az egész világon híres és k-resett háziszer a |

1 eiuiu
ö -

denféle m e ll. tü dő, m áj,
> lop. Külsőleg alknhna^va

b a l z s a m a

g y o m o r  s ál In Iá: au b c 's ö |
a le g t ik  .rescub

s e b - b a l z s a m .
Ó lak  a k k v r  v a ló d i, ha a  mindvn muvclt államban bolajatromozo't, zö ld i 
szinii a p te a - v ó d j  j g y g y e i  ós a záró tokon < •'£?-,cKössel van ollátv i. É v i j  

termelés kim utathatólag 0 millió palack.
4 fcoeona. k pro-reUii'■••i.l • n '-r*z'•£:!•,-jt rak: '.r’k jegyzi,

k, v; 1 k.orcna 20 ftller Bzetfcttldes csak  kcsr.peurre történik.

T h i e r r y  A. c e n l i i o Is a - k e n c c s e
ibbnvitZjáfvUÓ ha*

'.i' i sontfekCly, ujAbban prnlitr ecv 
s rsillnpitólar bst. rőiid időn pertu

................. - .........  - s'i láffjltő és szAtnezUtó es biztosa
' ' ' T ' nlcy-n le.!. K'.-.v -g w T '-" .' i k orosra  8 0  Allé. ’k kószpét

t,h kiniut.i. k '.ó > ' i termek':' lf*'.í*1'• tétfety.
‘ M , ..... , 7. , ,.i . ;ré«/ 'b a r  ' k .i i’ - e : . i.'tl bl/on.t ’rénvnk . rak  tonddkez/'M e a nlAi; minden oisrijUHi i

Vfi ■ v 'l '.k ' «!t.. kei' ,m  t ic 'e ln i .1 .•'jrelven b r « ' C » A p o t h e k e  s o m  B ch utzen ael
d cs  A T hlerrv k‘l" i taktár nlm s — nki tt batr;. m  n. i ’i.t , - -.-.•lm 4iutu>v naannid titóktl, de valójrtbsti 0,.
1, -zitmé»" U m eg'/telére, hanem ren ieljeu közvetlen az. ilábbl címre :

Apotheker A. THIERRY's FABRIK in Pregraria, bei Rohitsch-Sauerbrunn.l
(Az osztrák hivatalnok-egylet szállítója) Contractor of tt*** War Office and the Aümiralty. London) 

K apható TÖRÖK .TOZDEF Ky">,yBxertáraba:' B ud ap esten

fiiB'-nevezel' c»ndi 

jr.vóffv, I . Antip-'f télies ?.vótr*nl. 
i ír,'psraSndit 
t ellen ében. í

rikszertl baj ni 
t eredményét m
■U T  • M .
r c W ' t ■uvielésnel |

sz%c3%a1nj.au


t t B u d a p e s t , v a sárn ap B U D A P E S T I N A P L Ó 1901. jan u ár 13. i s .  szta.

K atap h orese . X
Uj gyógymód!

Fölülm uIhatatlan gyógyhatású Ideg-, nem i-, bőr-, 
v é r b e te g s e g e k  és g y e n g e s é g !  á llap o tok , 
im p o te n t ia  gyökeres gyógyítására. T a p a sz ta lt  
ra d ik á lis  é s  g y o r s  ered m én y ek  fo ly tá n  h o ­
norárium  te lje s  g y ó g y s ik e r  u tán  fiz e th e tő . 

Elsőrendű intézet mintaszerű gyógy termei vei. 
Budapest, T e  ré z -k ö tn i 44.1. em.

D e . M i t z g e r  T iv a d a r
személyes vezetése alatt nyitva egész nap.

L ev e le k r e  d íjtalanul v á la sz . ---- ---------—

R M O T

cipő-fény máz. a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát lentartja.

Alapiitatott 1882-ben. Gyári raktér : B e c s . I. S ch u leratraase 21. Kapható mindenütt. 
Raktár Budapesten, V. Llpót-körut 24. az.

Polgár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi 

mű- és kOtazerézz
B U D A P E S T ,  
VII., Erzsébet-körút 5q.
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
cs betegápolási tá r­

gyakban.
Saját gyártmányú, m. k. 
szabadalmaz Polgár-féle
s é r v k ö t ő ,

haskötő, görcsér elleni 
gummiharisn/a.orthopae- 
diai készülékek, mutáltak 

és  kezek stb. 
Valódi francia különle­
gességek F. Berguerand 

flls. párisi gyárából. 
B®* Részletes képe, árjegr. 
/ék ingyen <•» bérm>-uivM

E z r e k  m e n n e k  C n r ls b a d b a ,
hogy rossz gyomrukat klreperllják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenék — néha Inába — egy  vagyont, pedig ezt a 

célt otthon kényelemben, kérés költeéggel elérik a

„ P E P S I N - B O R “
használata Által, mely az éleit megemészteni segít ez a gyomort 
rövid Időn tökéletesen helyreállítja. Az én pepsin-borom kedves 
ízű és hatása ki nem marad. Egy üveg Ara 2 kor. AU fillér, 6 

üreg franco küldve 12 kor.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora­
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török József 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nador-gyogyszertárban 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

Ú J D O N S Á G ?
T  J ó i x Q  « r  t r é f l i  ( ü r ü l t ü n k . )

Óriási siker, nagy kérésié
Árjegyzék :

1. sz. 2. sx. ősz . 4. sz. 5. sx. G. sz. 7 ,tx . 
100 drb 20 K 10 K. 4 K. 4  K. 4 K. 4 k .  4 K.

Xam etoladoknak &O en ged m ény  !
Telje* mintakltldeiuényt 70 fillérért bérmentve küld a

C o r v i n a  m ü in t é z e t ,  S z i g e t v á r .

4 Titkos betegségek szakorvosa \
gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó- >  p gyuláéi óhajtó szenvedőknek. 2V éves kórházi és magán- C  

gyakorlau tapasztala.ainál fogva legjobban ajánlható U*ÍDp. C Z IN C Z Á R  J . j
)»- e g y e l e m .  o r v o a t n r l o r  -d
X STŐgyll férfinknA I é s  n ő k n é l  loglalko/ási zavar r" 
K  nélkül mindennemű bármily régi keletű
j? X e in i betegségeket ►
)► úgymint k U g y c B Ő fe ly á B t. hólyag- és vizelési ►? 
/  bajokat, b u j a k ó c u s  s e b e k e t ,  s y p h i l i s t ,  /

önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
>  b ő r b e t e g s é g e k e t  é a  s z é p s é g h ib á k a t ,
5  továbbá S
<! Verni gyengeségi á llapo to katK I m p o t e n c iá i  -4

Várkonyi Dezső 
Szegény legények. 
A r é g i  b e ty á r  ro m a n ­
t ik á b ó l  való néhány el­
beszélés ez, amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
gyönyörű hamisítatlanul 
m agyar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol­
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérm entes kül­
déssel — a pénz előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható Köves 
Béla könyv- és papirke- 
reskedéséoen, Veszprém.

m aradék raktárának fél 
áron való eladására nyer­

tem megbízást a ezért 
ajánlok

t é l i  p o k r ó c o k a t .

•.ÍOiu-150 nagy. 
ezen vastag, elpusztithiitat- 
lau takarók, kitűnő uiinö-

•e  . m eleg ek , gyap ja­
sak  e s  puhák. - -
gélvlvcl. A'/.vtskai-nkiiak is 
használhatók és u mellett

Olcsók. CZÜI-ke
r.»X "'i l/ f - 1..... . '4  A
m in őség  K i. , minőség
S  - h ■
C nunoaog doublé gyapjú  
u ra sá g i takaró. 15o' -OO 
hosnzu legfinom a'-b m i­
n ő sé g  K 7. <l.<: 'bőnk mi. 
\  időkre utánvéttel. C in t : 
Rundba kin M. B ecs . IX.. 

B e r g g a sse  3.

■ meglepO b iz to s  e r e d n a legújabb
módon.

>► aefiielö-iaté2et:Eniapett,vn..Heretesi-'Qtl4.8z. Le. F 
R endelés: d é le lő tt 10—4 -ig , d é lu tá n  6 —8-ig. íj
külön várótermek. Külön be- és kijárat. r

K Levelekre rögtöni válasz. 4

E sen  gyógym ód d al a z  eg ó a z  te e t  m egszab ad u l, a kór- |  
an yagtó l, v ér  m e g tisz tu l é s  a z  Id egek  m egerősöd n ek . I

TITKOS BETEGSÉGEKETi
id e g -  é s  n e m i b a jo k a t ,

sebeket, hugycsőfolvást, magömlést, olg.v. ngűlt fórflerflt I  
(inipotenviáti, a  bujakor és önfortőzés következményeit, I  
nőknél fehérfoh üst. b ő r b e te g sé g e k e t és mindenféle szép - I 
ség h lb á k a t (k ozm etik a) -ok év óta biztos sikerről gyógyít I
D r .P A L Ó C Z  l . ’ 2 S S Z “ '

B u d a p e s t ,  V II., K e r e p e s i - u t  1O. 
R e n d e lé s  d e. 10 ó rá tó l d. u. 6  ó rá ig . I
Külön férfi- és uői osztályok. Levelekre kim erítő I 
diszkrét válasz. G yógyszerekről gondoskodik. |

K eleti J . orthop&dlol mú- 
In téz e te  a ánüa minden sérv ­
ben sze n v e d ő n ek  a legújabb 
ás modern szerkezetű 1900. év­
ben rs. és kir. szab ad a lm a­
zott sérvkőtöjet. Nem osuw 
nem okoz kellemetlon nyomást 
és rendkívül kitűnő fekvés, 
által felülmúl minden más 

gyártmányt.

Á R A K :
E G Y O L D A L Ú :

12 korona.
K Í I O I D A L D i

24 korona.
Gyáraimban te ljes  Jótá llás  
mellett készűln- k továbbá :
Járó- éstá m g ep o k . n-.ufC-.uk. 
ferdénnöttek  ré-zére és sco -  
Uosls-n.ál H ossln g  rendsx.ro 
S7rrln: M tüabak- é s  k ezek , 

h askötők , gorcser-harls- 
n yák  stb. stb. 

Illu sztrá lt á rjeg y zé k e k e t  
titok tartás m elle tt Ingyen  

küld azét:

K E L E T I J.
•rvoa-sebewi mii* és kötszergyára (alapittatott 1878 »
BUDAPEST, ÍV., K oronaherceg-utca 17/b.

<úyár: K özp n n J l v á r o N h á i. 
K É R E T I K  A C I R R E  J Ó É  f a iY E I A I .

A  H É T
K I S S  J Ó Z S E F  H E T I L A P J A

XII. évfs lya in .

M in d e n  v a s á r n a p  e g y  s z á m .
• E l ő f i z e t é s :

egész évre 20 korona. — ■- —
Félévre 10 korona.

—  = Negyedévre 5 korona.
M u ta tv á n y s z a m c k a t v id ékre  ingyen küldünk.

A HÉT

$

a z  a k t u a l i t á s o k  l a p j a .

A heti esem ényeket krón ikákban  és kisebb 
nagyobb c ro q u isk b a n  tárgyalja.

•Munkatársai csupa elsőrendű iró : Am brus  
Z .l t á n ,  .M ikszáth K á lm á n , K ó bo r Tamás 
Ignotus, T ó th  Kóla. I lr r r z e g  J 'rre n r. I l r l t a i  
J e n i,  M a k a i E m il,  Jú n iu s , hzalay  F rn x ln a  
L ö v ik  K á ro ly , S r í l iő , !  SEzigmond stb. stb.

A n l í T  e d d I f i  m e g je le n t  2 2  v a s k o s  
k ö t e t e  vá logato tt értékes tartalm ával m inden könyv­
tá rn ak  a  dísze.

Egyes régi kötetek is kaphatók.

K ta d ó l i iv . la l :

Budapest, VII., Alsó-erdősor 3. sz.

C oop er. B ö rh a r lsn y a
8 szinnyom atu képpel 
és ugyanoly borítékká* 
kötve (4 k o r.) ... 2 kor. 
Fekete lónusDvomatu 
képekkel és boritégki.l. 
kölvo (2 kor. ó0 fill.)

1 kor. 40 üli.
-  A x Ú tm u tató . Ame­

rika i Veszély. 8 kzíu- 
ry o a .a t i  képpel és 
ugyanoly borítékkal, 
kötve 14 k  »r.| . 2  k ' r
Fekete tOousnyomatu 
képekkel és borítékkal, 
kölvo (Z kor. 80 iill.j

1 kor. 40 üli.
— V ad ö lö . Boa k y a 

am erikai indiAautoké e-
■ i \

Sandoriié. s szinnyorua- 
tu képpel « s  ugyanoly 
borítékkal, kötve (4kor.i

2 kor.
M egren d elh ető  

a B u d a p e st i N apló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n
J o z s e i  körú t 18.

I A neküuk bem u tato tt szám ta lan  m egb ízh ató , h ite les  I 
| k ószön oirat fo ly tá n  sz é n  n eg y ed szá z a d  ó ta  fennálló J 

r e n d e lc -ln tcze t a  leg m e leg eb b en  ajánlható.

| Rendclö-iutezet Budapest, tndrásfty-nt £1. j
az Opera mellett.

I TITKOS BETEGSÉGEKET!
| h u .-veaofolyásn ltat éa se b e k e t , a z  o n fer to zto tes  utó- I 
I bat->it, a z  e lg y e n g b lt  fcrfloro, m agöm lések , a bu |.ikór I 
I ü tő k év é ' je /.in cu y stt, n ők n él ích er to ly á st. burm eny- I 
| nyíró idü ltek  Is, va lam int m indazon r ö l b ete g ség © - I 
i k it .  n o  y kr.« A a lu .fg to la n sá g  e g y ik  fo o k o zo |u  e»
I b őrb ete g ség ü k e t g y ó g y ít  uj g y ógym ód  szerin t , b iz ­

to s  s ik erre l, g y o rsa n  e s  a laposan

B r .  O a r a i  Ü Lnía!
•us, ■ e t ié s s ,  M zenvéuz- *h M rvile-r.-tudor, v o lt  

enttsx. U lr. fő o r v o s .
I RENDEL mponta .1 . Irt ó- i l eg /-z  délután 4 

este 7 óráiul 8 óráig.
I Díjazott levr’.'kre 1. "ntirvoMi fl.-v : i • .el válaazoltslik i » | 

xyüxyszecekrwl 1" gondoskodva let
-----------  N őknek  külön váróterem .

l<*ntI'gyani 
nál mei 
l' ik k

M .I’ü /.I  KI
iláab 'n ni' g  

rü gvógn k . /■ lé
iost c sa k  OO
ve, 1 frl b' küh

i r ' / . i  n i  i n i  , i  i n
:• b nti a mui.l 1" v g* g> k G  ./•  k ■  
•.éhez rím ü k nyv. voh ára 2 frt B
kr. A k n w  ! l - oni - .Ivz 1 • •

Fahrteks Meri.

Tessék próbát tenni az elismert kitünöségü
„SISA6C“ -8CAE(AO-val

é s
„S!SA K “ -CSOKOLADÉ-val

K e z e s s é g g e l  a  l e g t i s z t á b b  é s  m in d a m e l le t t  le g o lc s ó b b  
h o l la n d i  g y á r tm á n y .

K ap h ató  az ö s s z e s  Job bfa lta  g y a rm a tá ra - é s  c s e m e g é s  ü z le te k b e n .

Ó h  j a j  I

Z t  • ' X

"i '  V
'

I ' : /  ' ■

M r g fo it  rx  az  
á t k a r o lt  k fth ttsé ft!

i é« «•« iládnm  óvek s»

m ellpazztlUAját. É l j e n ?

Fo- es x etk o lé  »l raktár
„ N Á D O R '
Budapest. VI. Váci-liönrt 17.

K ö h ö g é s é s  r e k e d tsé g  ellen  
g y o rs e s  k itűnő eredm ény- 

nyel h a szn á lja  m indenki 
EOGEK

n ifc 'íp a s z 'ilíá t.
D oboza 1 kor. é s  a korona. 

Probadobor. &O fillér.

EGGER-mellpasztilla 
csakhamar megszabadított!

rendsx.ro


13. szám . B u d a p e st, v a sá rn a p B U D A P E S T I N A P L Ó 19 0 1 . Január 13 . 23

ârOlcsó bútor-eladás.
2 szekrény, 2 ajtós fényezett — —
2 ágy, fényezett 
1 éjjeli»jjeli szekrény, fényezett......................
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett......... — ___
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt .........
2 ágy, magas, diófa, matt . . .  —..........
1 éjjeli szekrény, diófa, mórványnyal 
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, márv.
1 díván, magas támla szőnyeggel.........
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt ....................

Nagy válazzték egyszerű,

. . .  3 0  frt 

... 22 . 
~  8  .
-  14 .
-  3 0  .  
. .  26  .  
. . .  8 ,  
. . . 4 6  .
-  4 0  „ 
... 12 ,

1 ebédlőszék, ó-némot etil ,
1 íróasztal. 3 f ió k o s ............. ........ ..
1 hálószoba, m att d ió fa_______ _
1 hálószoba, faragott ...................
1 garnitúra crópe- vagy bouretto-

behuzat . . . ... ..................... —
1 garnitúra sel/om -behuxat ___
1 garnitúra plüss-bohuzat .........
1 sza lonaszta!....................................

consol márványnyal és tükör

. ... 3 .50  ír t  
... 16 .
... 1 0 0  .

. ... 130 „

- ~  55 ,
. . . 8 0  .

. ... 8 0  .

. ... 10 ,
... 26  .

Dósa Kálmán
valamint a legdíszesebb kivitelű bútorokban.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.

A rJoyyBáte k iv o n a t r a  in ir.von *>« »►

L e g s z e b b  L egjob b
I ’A F . P U *

I összehajtható vaságy 3 db 
kivehető matraccal— — p

I ronge p aplan-------------
1 „ ■ príma----- :
1 cachmir paplan---------- ;
1 s itin .  _  _  _. ;
1 aUosz ca c h m ir--------------
1 selyem atlasz paplan - 
1 fodros selyem atl. papi. 1: 
I jó vászon paplan lepedő : 
l e  - ■I llxn-11 Ágytakaró pokróc : 
1 • «
I jó lupokróo — — — —
1 téli pokróc — -
1

1 acél sodrony Ágybetét 
1 tengerin  m a t r a c ------
1 ufriou® a — —
1 lóazúr . ------ 1
1 ahlak kflpor függöny —
1 „ tunis .  —
1 .  gyapjú ,  —
2 úgy, 1 a.iztalterltó bourct
2 » 1 » tfyapjn 1
1 nagy ezobaszönyeg- 
1 - .  I. -
1 ágvel őke I . ---------------
1 tapce’ry ágyelők®------
1 mtr. jó fiitószőnyeg — -

mintázott — — -
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G I C H N E B  J Á N O S
gaplan, matrAc és kárpitOKáru gyáros, szőnyeg, függöny, vas. 

bútor «tb. nagy raktára
B u d a p e s t,  l ' l l . ,  E vzsé b e t-k b ru t 20 .

Árjep-. z-'ket kivánatre i’-eyr n <■« bérmentv® küldök. Vidéki meg. 
H íd  -lések pontosait cs/ ;< .’öltctiu-k. nem t< ’-zfl áruk kicseréltet- 

aok. va gy a pénz viaszadaUk.

F o n t o s  q ő r v h a . j o s o k n a k .
s z s :.'\z .4c ió s t a l ,a i ..u a a v

Egy magyar találmány som 1®!4 oly 
általánosan jónak elismer?®, mint a 
Pollttzor Alul feltalált e®. A® ktr. szab. guMMftiaérvkötS. Ezen sórvkötő elő­
nyei a többi sérvfcöiók felett a követ­
kezők i 1. nem gyakorol kellemetlen 
nyomást. 2. Úgy A.ijel, mint nappal 
fcordható. 3. A pállották oly módon ido­
mulnak a sérvhez, hogy a sérvkaput 
teljesen el födik és i$y a sérv klrstiszasa 
lehetetlen. 4. A  biztonsági öv feltalálá­
sával nsdlg a sérvkótö lecsúszása meg 
van gá’olva. Célszorflséxét nem ogy 
bel- ée külföldi orvosi tekintély ismerte 
el. Has? nálbatóeágát bizonyítja továbbá 
áron számos köszönet ás hálanvilatko- 
tat, mely a világ mlndeu tájékáról 
(Német, Orosz, Francia, Olasz, Tüiök- 
orezAg, Amerika, Inrila stb.) hozzánk 
beérkezett, s melyek a t. vevőinknek 
mindenkor rendelkezésükre Állanak.

Célszerűsége mellett az árak mérté­
keitek.

Egyoldalú ára 7 és 10 frt. Kétoldalúé 
10 és 1» frt.

Gyermekeknek a felével ol-sóbb.
Rendelésnél a test bősége kéretik 

centimé,erekben, továbbá, hogy a ^ f r  
jobb, bal, vagy mindkótoidalu-e.

Nagy raktár továbbá valódi angoi M 
fraueia acél rugó sérvkötőkben. haskötő, 
köldökkötö, irrigateur, mindennemi 
méhfecHkendő. görcsérharisnya, kát 
egvonestartó, légpárna, ágybet át, havi- 
haiielfogók és minden e szakmába vágó 
cikkekben.
Egyedüli képviselőség valódi angol és 

franolaG UIW M 1-kOliinlegesfiénckben.
Postai megbízásokat, rendelmenyekct pontosan ée titoktartás 

mellott leggondosabban utánvéttel eszközöl
l ’O I.I. IT Z E lt  M ó lt  és F IA

cs. és kir. szabad. orthopcdlai kötszerének 
B u d ap est, D eá k  F e ren c -u tca  10. — llajittatOtT 1855

áPJEUYZKK kívánatra zárt S diákban bérmentve küldetik. 
■B A  d i n r e  < k *>  é l n i  t» « a ® W .

Titkos betegségek ellen
I 25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
| resti katonakórházakban), rémben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

i R - K / í J D A C S Y ,
v. es. í s  k . ecredsrvss.

| E lec tro th e ra p fa i rendelő  intézete  
B s d a v e s t , T á c l-k ir n t  4. ss. L em.

A legelhanyagoltabb hugyeaőfolvásokat, legau- 
I lycsabb bugyhólyagbajokat, bvjakóroa sebeket, 

•ypbilíst, az é s  fertő etetés utó bajait

E lgyengü lt f é r f ié r ő l
z orvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikert

| H e c tro -M a s s a g e
vagy P s y c h ro p h o r

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs­
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott ideg és ennek utókövetkesményeképp létre­
jött hátgerinc baj okát gyógyít a legújabb gyógy­
mód reerint alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; w te 7—8 órái y 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be éa kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válassoltatik; eset­

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

K i  a k a r  p é n z t!!!
megtakarítani, az jót olcsón vá­
sároljon ' Csupán 30  Mr. p osta ­
k ö lt sé g g e l jár, hogy bárki 
mcggjöaódóst szerezhesseu ci­
pőim jóságáról. Minden uál.im 
vásárolt cipóéit 6 havi jótállást 
vállalok, nem tetszőket sajit 
icöitaégemen visszaveszek 
és a pénxtminden l -vu 
nás nélkül visszaadom.
Férfi vlx-
cipó egy 
darabból 

3.—
FérC víz-, 
betétes

cipő erőt kivitelben 3.30.
Valódi borjubör fűzős cipő vászon vagy fll-béléssel_______8. 4
Fosztúcipó oroszukkal, dupla taippal _  ______  _ _  -

.  tisgerinf.-’jcl, hátomaz'uoa talppal _ _ _  _  _  g'*j
Oroszlnkk. fnz js. itn cg b é lé -d . leg z n n _________ — 4.20
'  > . * eipd, gavallér torna ........_ ... . 4. -
Valódi bagariacsizina • -v darabból, vízhatlan háromesoroa

talppal, jótállás n.ellett ... . . ...................................... ... g,50
Térdig érő posztócipó. bőrfejj<-l. meleg bélés .. _ . ... _  2 —
Erdélyi darué- fliilinsi csizma, csuklóig börbori’Axsal, da-

róccal bélelve tértiig ... _ . . . . . . _________________  7. .
i 1 cg kivitelben ...................  ... MO

Aöl zerge- V. borjnbúr eugos cipó, erős. meleg béléssel _  3.
Posztódiö borjubőrfejjel, erős kivitelbeo — ____ . . . __  ... 3.30
Oroszüskk euges cipő. posztoszárú ...  ...............  8.50
Klólk'itós | , . . minél ezogs
Mértéknél, elegendő, ha lutri-nyüban a láb talpa eg.v papírlapra 
rajzoltatta. Kérjen Árjegyzéket több a.-íz ábrával, melyet ingven 

■*TV* - küldök
BUDAPEST,

Dos "■ -tor a. ■■ft&ÜL&R í?ÁWmfii

G y o r s  é s  b i z t o s  s e g é l y  g y o m o r b e t e g ­
s é g e k  é a  a z o k  u t ó b a j a i b a n !
A legjobbnak bizonyult HAZISZF.R. mely az

emésztést szabályozza, rendes vérkeringést eredmé­
nyez. a megromlott és hibás véralkatrészt eltávolítja 
(a mi az egészség föfeltételei, gyorsa 1 és biztosan 
megszünteti a gyoniori>ajt, és p. étvágytalanságot, 
savanyú fölbüfögóst, h ány ísi ingert, gyomor- és 
hasbánta,mát, gyomorgSrcsöt, vértolulást, hátnor- 
rhoidákat, női bántalm akat, bélbajokat, a már 40 év 
óta jónak bizonyult

Dr. R csa-féle b a lz s a m

K i v á l ó  f á j d a l o m c s i l l a p í t ó ,  a n t i s z e p -  
t i k u s  g y ó g y í t ó  é s  a  h e g e d é s t  e l ő s e g í t ő  

s z e r .
Minden gyű,adás. seb cs kelés gyógyítása biztos

sikerrel já r, a női mell gyuladúsániil, te jrekedés 
és keményedéinél, a gyerm ek elválasztásánál, tá 
lyogok, vérkelések, pokolvar és gonyedésoknél, 
továbbá körömgeuyed'-s az ugynovezott koröm- 
méregnél a kézen és lábujjakon, keniényedésoknél, 
daeanatoknál, m irigydaga uitokuál, holttetem képző­
déseknél stb. 50 év óta bevált

P r á g a i  h á z i k e n ö c s
FRAGNER B. gyógysz.-töl PRAGABAN 203-111.

Az emésztés inindon m unkáját uj élotro serkenti 
cs egészséges és tiszta vért szerez, különben is 

biztos és messze földön hiros bevált háziszer.
I üveg l K . kettős üveg 2 K„ Postán 40 fillérrel drágább.

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a  kenőcs 
hűsítő hatása alatt.

Dobozban 70 Fillér. Postán 12 fillérrel drágább

FIGYELMEZTETÉS l Mindenki esak a . eredeti készitmé”.. ‘ kArj ' ' a prágai
Fragner B gyógyszert.iráböl és tigvoljen arra , ho-x a Dr. h?sa Oalzsam 
csomagolás minden részén az itt 'lá th a tó  kére .-ód jegy le gyón a JQf' prágai házi kenőcs csomagolásán pedig a jc . bról látható bái >m-

.xay  szögletü védjegy.
— A ki egy u tánzást talál és nekem be’slenti, d ija t kap ! 

E lism e rő  le v e le k  e z r e i rendet -.ezesre állnak .
Raktárak Budapesten:

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y s z e r t  é r á b a n ,  E  G  ( í  E  R  A . l y ő g y  s z e r t  í r ó b a n .

f ő r a k t á r  , B. FRAGNER k . ii. k. H o iü v f ir a n l .  A poth ek e „Zuni seh w arzen
ki-szil., A iller"  in l ’rag , E rke ilrr S p o r n e rg a ssc  N r. 3 03 .

W M
Kevés gond!
! Kevés H i  

aggodalom!
nyugtalanítja az embert, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, m ert

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2 0 0 0  ko ro n ára
van biztosítva beleset el­
len mindaddig, míg e.ő- 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min­
den előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
h alá l esetén  200 0  

koron a  ere jé ig9 
ro k k a n tsá g  esetén  
2 0 0 0  k o r, erejé ig , 

i A b iz to s ítá s  egész  j 
költségét a l ln d a -  
p e s ti  N apló k ia d ó ­

h iva ta la  fedezi,
M in d en k i a n n y i  

id ő re  va n  in g yen  
b i ztos itv a 9am en n  y  i 
id ő re  előfizet. A b iz­
to s ítá s t a m a n n -  
heini i b izto sitó  tá r ­
sa sá g  m a g ya ro r­
szá g i rezérkepvise- 
lösége végzi. M in ­
den előfizető, rég i  
és n j eg ya rá n t, egy  
m in t a következő  
jo g érvén yes b izto­

s ítá s i  kö tvén yt 
kap:
Mannheimi biztositó-társa- 

sag Mannheimban. 
Magyarországi vezérképvlse- 
ioseg Bi dapesten, VI., Kern- 

mtzer-utca 10. 
A laptőke: Nyolc millió 
márka. Erre befizetve: 
Két millió márka. Tar­
talék a ia p : Két midió 
márka. ▲ részvényesek 
váltóiban a még be nem
fizetett részvénytőke fejé 

ben.

B a le s e t b iz t o s í t á s i
k ö tv é n y .

A Mannlieimi biitosito-tár- 
saság biztosit jelen köt­
vény által, a  túloldali d- 
Ulanos felt* tolok m ellett, 
rp urnák
1 ulU0!1Vk
(lakóhely)............................
(a név siijátkeziileg be­
írandó) mint a Budapesti 
Napló ulőtizetöiéuok az el­
halálozás esetére: Ketezer 
korona összeget, a munka­
képességnek életfogytig­
lani elvesztése (teljes rok­
kantsági esetére Ketezer 
korona összeget, vagy a 
balosét mérvének megfe­
lelő összeget. A bistositáp 
csuk a ira  az időre érvé­
nyes, melyre az előfizetési 
díj lvlizottetott. — A biz­
tosítás kezdődik az elő­
fizetési díj postára adását, 
vagy kifizetését követő 
déli 12 órakor és végződik

az olőlisotés lejárta 
után való napon déli 12 
órakor.
Mannheim biztosító-társaság
magyarországi vezérkóp- 

viselöség Budapesten.
I'ényes,  ig a z g a tó .

Előíizetési firak: egész 
évro 28 korona (14 frt). 
félévre 14 korona (7 frt), 
negyedévre 7 korona (3 frt 
50 kr.k egy hónapra - kor.
40 fii, r  (1 ír t 20 kr.). i 

Az előfizetési összegek a
„ B u d a p e st i N apló"  

kiadthlvatalábuMiser-kirut ■
18. küideodttk

M agyar ♦Könyvtár
Szerkeszti RADÓ A N TA L.

Kiadja LAMPEL RÓBERT 
(Wodianer F. és Fiai) cs. és 
kir. udvari könyvkereskedése 
Budapest, Andrássy-út 21. sz.

Egy-egy szám ára 30 fill. Minden szám külön kaphat  ̂

____  — rí

1. sz.
t

2. sz.

3. sz.

4 . sz.

'  5 . sz.

6 . sz.

7 . az.

’ 8. sz.

,n» ü tésse l ellátta B eö th y  Z so lt . Katona 
József tragédiája a lcgncmzetibb drámák egyike 
a nekünk legnemzetibb költeményünk.

Inni slkstitléMÍ cno Irta Guy de M a u p a sa a n t. apró IIWSZBIwW Eordította Tóth B éla . A franezt* 
elbeszélő-irodalom egyik legnagyobb mesterét is­
merjük meg ez apró elbeszélésekben.

Iininifi D»ni,l liliiiloll m sii
vünkön nagyobb mestere Berzsenyinél.1 íihciiií iitráikja ii mii ilbiiiili bltíminiii
cx?o Irta E r a n c o is  C oppée. Eordította Hadó
A n ta l. E kiváló gonddal átültetett füzet első köl­
teménye „A kovácsok sztrájkja," legismertebb al­
kotása az újabb franccia költészetnek.

«Li.íL , r-e Vígjáték három felvonásban, hta K is -  
fa lu d y  K aroly . Bevezetéssel ellátta B eö­

th y  Za’o lt. A költőnek egyik legjellemzőbb ée 
legkedvesebb alkotása a K érők.

Hanarsaibak -*'« ,rla S ip u lu s z . (Rákosi Viktor.! 
nwwsiwtato ^ z0|tböl a jókedvű apróságokból került 

ki e füzet, melyek a kitűnő szerző nevét ország­
szerte ismertté tették.1 h i is nrisaaii r m ic '7  F o i« « .Ű  T 6 ? ;  
B éla . A bőrről es hatásáról való negyérdekfi el­
mélkedés, melyet De Amicis néhány mesteri útle­
írása követ.

Ciisiti uatiséalsm rr~o Irta Z rinyi M iklós.(Szem et- 
ellgtll iBatBBBUni v,inveii.) Bevezetéssel ellátta B »- 

n u e z i J ó z s e f .  Ez eposz kiváló múszerkezetével. 
iellemfestése és költői dikciója erejével, epikus 
irodalmunknak elsőrangú remeke.

Trilhs ! l <> Színmű 4 felvonásban. Du M au r ie  rután 
111111» írta P o tter . EorJitotta Eái B éla . Eszínmű a9. sz.

10. sz. Bimttia. iiitíi a aágnt íitíilim i lataaman

ilág minden színpadát diadallal járta be. Olvasi 
is erdekes, lebilincselő.

Irta

11. 12.

______  ellátta N é g y e sy
L á sz ló . A Dorottya a száz évvel ezelőtti magyar 
társaságnak színekben gazdag rajza.- *- •* - - • • • • ■ •  , ,  o (Isise

kiadás). Bevezetéssel el-

ballad.aihan éri el legmagasabb f 
\án született a ballaJaköltésre, annyira alkalma­
tosak erre költői sajátságai.

« . » .  Olasi ilbtüilft tára F'L"k„n.s " .V i
A n t .i 1. E füzet gondos fordításban a modem oiass 
Irodalom legjobb elbeszélőit mutatja be. A soro­
zat folytatódik.

Ilii nnak «-• Ir'a P e tő f i  S á n d o r. Ez úti rajzok 
MII ia|iw Peiőfi prózai munkálnak legjavát teszik.a * r. f..'.-. ..a. 1 r. « .1.

14. sz.
15. sz. ______________ D u m as S á n d o r . Fordította S z e ­

n iére A t t i la  E drama az ujabh franczia szín­
mű-irodalomnak egyik legnepszerúbh terméke, mely 
Dumas összes színművei közt úgy látszik, leg­
tovább fog élni.

lílH» hármasban ii igáb láiliiiilri ®
magyar elbeszélők közül Szomaházv István rttle- 
tes&egevel, tárgyainak költői finomságával váUkM» 

Fraaiuii alkatiiláb tára “ =• au p á s s á  nt. Gre- HiMZtl ura, ,n , .  R icard . C ha vet te ,
B m ise  rgcntJE ord.A m brus Z o ltán . \  modern 
franczia elbeszél, k legjobb termékeit válogatta itt 
össze a kitűnő fordító. A sorozat folytat dik.

I kaeehlasak <-• Sxinmfi 3 felvonásban. IrtaGero- 
simeiintu lamo á o v e t ta . Eordit.'tta Radó  
A n ta l E színmű, melyet az olasz allami d ija i 
tüntettek ki. az uiabh ólasz drámait odalent leg­
java termékéi közül való.

tiilslaii tiltli Iilna'it tBttiwwwi
zetíssel ellátta Bán. ez i J ó z s e f .  Kisfaludy 
Karoly az e l- ' ,  a ki a népies elemet öntudatos 
művészi törekvéssel először viszi be lantos kolté- 
iwelünkbe.i 17M*ÍTÍnÜÍ álam • 0 '  'Sjáték 5 felvonásban. Irta fi tZgn.l anejl aium S h a k sp e re . Fordította A rany  
Ján os. (lak. kiadás.i A drama legnagyobb mesteré­
nek legbajosabb alkotása ez a vígjául:. Arany 
költői művészete tökéletességével ültette át irodal­
munkba.

2 2  « .  Fanni hiiwiíani «‘ w .‘ bÍÍŐ’ o ?£
z s e f .  Vonzóvá teszi c n. vellát nia is költőjének 
válogatott, finoman árnyaló es fordulatos nyelve, 
oly nyelv, minővel Kármán korában egyetlen írónk 
sem rendelkezett, maga Kazinczy sem.

U)n('í.fi Drámai költemény. Irta B yron . Ford. 
toaW'M Á brányi E. A t önmagával mcghasonlott 

klek tragikumát fenséges költői erővel fejezi ki 
e mű, melyet Ábrányi remekül fordított le nyel­
vünkre.

2 « .« i. 1 ticlh fin  b  m fi ilknMká ,77 .'" '.^ .° « £
gvar tirczalrás at- amc .tere kerekJedcn kidolgozott 
történeteivel, erős stylérzekével elbeszélőink leg­
jobbjai közt foglal helyet.

9 5  s z  Uttiiank sl • ® '  igintck .( lelvon.ishan Írták Sar- tz  WIUM II dou és N a , ac. Enrditotia Eái B éla . Aa 
ujal'h franc, ia vlgjáté'o k egvik legismertebbje, 
nielvet minden hírnevesebb színésznő felvett mű­
sorába.

16. sz.

17. sz.

16. sz.

» .  sz.

20.21.

23 . sz.

2 5  sz.

27. sz.

bölcsének
nagy ludasa, mclyse-- s  hazaszeretete sugalta •  
rhetorikai szempontból is remek alkotástI lilímilt Pumalhiiii f j -  , S ;  t 'A '.l£
nevezetessel ellátta T óth  R ezs •. Nemcsak a íeg- 
fcnscgcseob Aischylosz tragédiát közt. de filozó­
fiai és költői értékre is a vUugirodalom örök életű 
alkotásai kizc tartozik.

Folyt. kö;.

lEBEsagrada-hora
|  kitűnő, k ö n n y ű  s z é k e lé s t  e lő id é z ő  emésztö- 

szer.— B iz to s , k e lle m e s  h a tá s !

A n a e m i n
I fölülmulhatatlan vérszegénységben és sárgaságban
“ szenvedő személyeknek.

VasfelTételnél em elkedő ítvágry!
I I. Paul Liebe T etsch en  a E.



B U D A P E S T I N A P LÓ

Baleset folytán bekövetkező f íű tá ’ e s e t é s  2000 kor. erejéig, 
rokkantság esetén 2000 korona erejéig.

A biztosítás egész költségét a Budapesti Napló kidótíivatala fedezi.
M indenki annyi időre van  b iztosítva , am ennyi id őre  előfizet.

A b izto s ítás t a  M annheim i B iztositó T á rs a s á g  m ag yaro rszág i vezérképv. VI., K em nitzer-u . 10. végzi. 

M inden előfizető, r é g i és uj eg y a rá n t

I

^ ö rv é n y e s  biztosítási kötvényt kap.

A BUDAPEST! NAPLÓ előfizetői
ajándékul gazdag tartalmú

TÁRT
k a p n a k .

Előfizet és: egész évre 28 korona (14 írt), félévre 14 korona (7 frt), negyed­
évre 7 korona (3 frt 50 kr.), egy hónapra 2 korona 40 fillér (1 frt 20 kr.)

A R?APLÓ“ kiadóhivatala
Józ3»sf«’<örút 18.

£


